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Daczára annak, hogy már csak két nap 
választ cl bennünket a bolgár szobránye 
megnyitásától, Európa politikusai meg csak 
azt sem tudják, bogy mi fogja annak tanács­
kozási tárgyát képezni. Nincs plauzibilis ok, 
a miért össze kelljen a szobrányenak ülnie, 
nincs elintézendő kérdés, melyben neki kel­
lene mondania Ítéletet s az újabb időben 
egyátalában semmi sem történt, a mi csak 
megmagyarázhalóvá is tenné az ülésezést.

Ellenkezőleg az országban a legnagyobb 
rend uralkodik. Aregensek bizonyságát adták 
életrevalóságuknak. A legválságosabb időben 
állották meg helyüket, még pedig úgy, hogy 
abból nemcsak veszély nem származott a 
nemzetre, hanem tiszteletet szerzett számára 
mindenütt. Hatalmuk ma csorbítatlan, befo­
lyásuk meg nem ingatott. A szobránye he­
lyeslő votumára nincs szükségük, valamint 
attól sem lehet tartani, hogy az elilélöleg fog 
nyilatkozni eljárásuk fölött. Ez tehát mind 
nem magyarázza meg, hogy a szobránye 
miért kezdje meg ülésezését.

A regensség egyik tagja Stambulov liosz- 
szasabban nyilatkozik erről az ügyről, de 
szavai hihetőségéhez alkalmasint fér egy­
két «váljon?» Szerinte a nemzetgyűlésnek 
nyilatkoznia kell a fejedclemválaszlás ügyé­
ben. Mi megoldhatatlannak találjuk ezt, bár­
mely oldalról tekintjük is a kérdést.

Nincsen számbavehető jelölt, a ki a vi­
szonyok mai állásában a fejedelmi széket 
elfogadhatná, ha csak Oroszországnak támo­
gatására nem számíthat. De az, a kit Orosz­
ország esetleg pártfogásába venne, igen ke­
vés reménnyel bírhat arra, hogy a szob­
ránye választása reá essék. Oroszország min­
dent elkövetett arra néze, hogy a maga hi­
vatalos jelöltjét, a Mingréliai herczeget elfo­
gadtassa s minden kísérlet dugába dőlt. A 
bolgárok perhorreskállák c tervet akkor is, 
midőn ezernyi baj vette őket körül, s a po- 
litikai kilátás bizonytalan és borús volt 
mindenfelé. Nem tételezhető fel, hogy a mit 
el nem fogadtak akkor a fenyegető veszély- 
lyel szemben, azt elfogadják ma. midőn 
nincs mitől tartaniok, s midőn nincs kény­
szerítő ok ennek a nehéz lépésnek a meg­
tételére.

De az is nehezen elképzelhető, hogy Bul­
gária egy Oroszországnak nem tetsző, általa 
ei nem fogadott fejedelmet ültessen fejedelmi 
székébe, legyen bár annak neve Kóburg 
h'-vezeg, vagy akármi más. Nem lehet arra 
:Z mitani, hogy egy ily választás megejtése 
után, Oroszország bele fog nyugodni a be- 
végzett lénybe, s azt tudomásul veszi. Sőt 
ellenkezőleg, minden jel arra mutat, a kü-

I
zelmult eseményei is arra engednek követ­
keztetni, hogy ez alkalmasint az orosz 
csapatok bevonulását vonná maga után. 
Annálinkább be fogna az következtetni 
azon kalandos terv megvalósulása esetére, 
ha a választás Battenberg Sándor javára 
dőlne el. Ilyesmiről tehát ez idő szerint ko­
moly szó alig lehet.

Felmerült az is, hogy az esetre, ha Orosz­
ország egyetlen jelöltnek a megválasztásába 
sem tudna beleegyezni, a bolgárok a köz­
társaság kikiáltására határoznák cl magokat. 
De ez is határos a lehetetlenséggel. Azok a 
bolgárok, a kik oly nagy tapintatot tanúsí­
tottak állami ügyeiknek a vezetésében a 
legújabb időkig, alig fogják magokat elra­
gadtatni egy oly teltre, mely végveszede- 
lcinbe dönthetné az egész nemzetet.

Meggyőződésünk, hogy Bulgária valódi ér­
dekeit csak a mostani provizórikus állapot 
fenntartása által óvhatja meg. De ehhez 
nincs szükség a szobránye összehívására.

Csak egy cselben van ennek igazi ér­
telme, akkor, ha a politikai eleiben nagy 
horderejű változások állottak be a legutolsó 
napok alatt, melyekről a nagy közönségnek 
ez idő szerint nincs még tudomása. Hogy 
igy áll-e a dolog, meg fogjuk tudni nehány 
nap alatt.

Budapest, Julius 1.
Milán király ulja kifogvhallan tárgyat szolgáltat 

mindazoknak, kiknek gazdag képzelődése a politikát 
is regényes kombinácziók szövevényével szereti tar­
kítani. A király helyzete kétségtelenül erős drámai 
érdeket kell föl a mindennapi politikának egyéb 
prózai jelenetei közölt. Égy király, ki külföldön jár, 
hogy idegen országban saját miniszterei ellen kon- 
spiráljun és egy királyné, ki egy másik idegen or­
szágiján saját férje ellen és a miniszterek mellett 
sző összeesküvést — ily erősen fűszeres motívu­
mokhoz a mai világ politikai élete csakugyan 
nincs hozzászokva. Nem csoda hát, ha a közönsé­
ges reported toliak is regényírói inspiráczió ha­
talma alá kerülnek. Azokban az «illetékes forrás­
ból» származó értesülésekben, melyek a szerb király 
iájáról sünien kerülnek a közönség szeme elé, 
csakúgy hemzseg a sok képtelenség. Ilyen képtelen­
ség például az a bécsi jelentés, mely szerint Milán 
király kötelezettséget vállalt Becsben, hogy külügy­
miniszterének, liiszticsnek, nem fogja megengedni a 
külügyekkel való foglalkozást. Ez volna aztán az 
eredeti külügyminiszter, kinek a kiilügyekről nem 
lehetne tudomást vennie 1 Bizony ha Milán király 
elfogadta Risztics ural külügyminiszterének, nem 
szerétéiből, de kénytclenségböl, el fogja fogadni kül­
politikáját is. De természetes, hogy a király útjához 
fűzött ily kommentárok növelni fogják az antago- 
nizmus érzését király és miniszter között. Kiván­
csiak lehelünk, mily helyzet várja majd Milán ki­

rályt, ha visszatér Belgrádba. Mert boy Risztics 
sem engedi felhasználatlanul elmúlni az időt, azt 
könnyen feltehetjük. Belgrádban ő az ur és azok 
az események, melyek Milán sorsát eldönthetik, in­
kább készülnek a szerb fővárosban, mint Bécsben, 
a hol majd csak a megtörtént dolgokat fogják tu­
domásul venni.

Az igazságügyminiszter ma küldte szét a meghívókat, 
a kötelmi jog törvénytervezetének tárgyában ez évi 
szeptember vagy október havában tartandó szakórtekez- 
Ietre. Meghív attak: Karap Ferencz, Czorda Bódog, Ifal- 
mossy lvndrc, Csanády György, tiyöry Klek, Weinmann 
Fiilöp, lvrálik Lajos és Baller Károly. Az igazságügymi­
niszter a lárgyalás első szakában személyesen fog elnö­
kölni. Előadó a tervezet kiegészilője: Apáthy István 
lesz.

■ '! vallás- és közoktatásit gyi miniszter akatlio- 
likus világi alsóbb papság kongruájának rendezése ér­
dekében megkeresést intézett a belügyi-, igazságügyi- és 
pénzügyminiszterhez, valamint a herczegprimáshoz, a 
kalocsai és egri érsekhez, s a nagyváradi latin szertar­
tás« püspökhöz arra nézve, hogy a megszakadt tárgya­
lások ismét folyamaiba helyeztessenek. A bizottság első 
üléséi, a vallás- és közoktatásügyi minisztérium helyisé­
gében ez évi szeptember 1-én túrija. (O. É.)

Becsből táviratozzak lapunknak, hogy Tisza Kálmán 
miniszterelnököt ő felsége ma hosszabb kihallgatáson 
fogadta. Kzután a miniszterelnök Kálnoky gr. külügy­
miniszterrel és Szőgyény osztályfőnökkel konferált. Dél­
ben Tisza Kálmán Taal'íe gróffal tanácskozott és a dél­
után folyamában hosszabb ideig értekezett Dunajewski 
pénzügyminiszterrel. — Fejérváry br. honvédelmi mi­
niszter, ki szintén ma reggel él kezelt Becsbe, a mai 
nap folyamában ismételten hosszabb ideig konferált 
tiylandt gr. hadügyminiszterrel. Tisza, Orczy br., Fejér­
váry br. miniszterek holnap még Bécsben maradnak. 
Ama tárgyalások, melyeket a két kormány szakelőadói 
a szeszadóreform ügyében folytattak, tegnap ezidöre be- 
fejeztettuk.

Plencr, az ismert nevű osztrák képviselő, tegnap a 
csehországi Egerben választói előtt beszédet tartott, a 
melyben a német-osztrák klub működését védelmezte s 
magasztalta, különösen kiemelte a német állami nyelv 
érdekében kifejlett akcziúl. Ezzel kapcsolatban szólt a 
cseh tarlománygyülés német képviselőinek kilépéséről s 
a cseh Mattuschnak ama nyilatkozatára reflektálva, 
hogy a többség várni fog addig, a mig a németek elfo­
gadható javaslatokkal fel nem lépnek, igy szólt: A cse­
hek tehát tőlünk várják az első lépést. Ez előre­
láthatólag részünkről nem fog megtörténni. Mi há­
rom egymásután következő ülésszakban indítványok­
kal léptünk fel s cl akartuk érni a német sérel­
meknek a cseli pártvezérekkel való tárgyilagos meg­
beszélését s évrül-évre merevebb visszautasításban 
részesültünk. Ily körülmények között nem lehet a mi 
feladatunk a kezdeményezés. Nekem s minden hazafi­
nak óhajtania kell azt, hogy végtére megegyezés vagy 
legalább békés tárgyalásra kerüljön a csehekkel a do­
log, hogy valahára rend cs nyugalom legyen ebben az 
országban. Ily tárgyalások azonban csak két feltétel 
melleit vezethetnek sikerre. Először szükséges a csehek 
mérsékelt magatartása, kik belássák, hogy o kérdés 
nem kizárólag két országos nyelv szempontjából ol­
dandó meg, másodszor szükséges egy oly kormánynak 
közvetítő tevékenysége, a mely kormány iránt mindkét 
tél bizonyos fokú bizalommal viseltessék s a mely kor­
mány az állameszméhez ragaszkodjék. Most azonban a 
csehek vezérei vannak a hatalom birtokában, ki akarják 
használni azt, s semmi által sem érzik magukat indít­
tatva valami engedékenységre s tekintettel az ifjú csehek 
részéről jövő ama meglámadtalásokra, hogy ük nem 
eléggé nemzetiek, még kevésbbé lesznek hajlandók en­

gedékenységre. Mattusch különben kijelentette, hogy a 
csehek most is azokat a czélokat követik, mint 1871- 
ben, a midőn közel állottak a fundamentális alkolmány- 
czikkely által azok megvalósításához s idővel remélik e 
czélok tökéletes elérését. Továbbá oly kormánynyal 
állunk szemben, épen a melynek nyelvügyi rendeletéi 
idézték elő a fenforgó csch-német viszálykodást, amely 
folytatja német községekben a cseh iskolák felállí­
tását, a mely visszautasítja a német állami nyelv­
nek törvényben való elismerését. Ilyen kormány nem 
lehet a valódi közvetítő. így állanak a dolgok. Hogy mi 
legyen a mi magatartásunk, ezekből önként következik. 
A német lakosság a mi kilépésünket, a mi a német 
név becsületének megóvása végett történt, helyeselte, s 
remélhetőleg fenn fogja tartani ezt a jóváhagyó Ítéletet 
a küszöbön álló tarlománygyülés! választásoknál is s 
helyeselni fogja azt is, hogy ha mi a meg nem válto­
zott politikai viszonyok közepette újra megválasztatásunk 
után is nem lépünk boa csehországi tartomány- 
gyűlésbe. Beszédét azzal a kijelentéssel végezte, hogy 
kell lenni olyan pártnak, a mely a német vezetés 
alatt álló egységes Ausztriában való hitet fen- 
tartja s a szükség c napjaiban a német nép oltalmára 
szakadatlanul gondol. Az összes osztrák németek, a kik 
németül éreznek, egyetértenek a mostani kormányrend- 
szer ellenzésében.

Idei gabonaárak.
Az aratás országszerte megindult. A sok 

viszontagságon keresztül ment mezőgazdá­
nak reményei megvalósulni látszanak. A főbb 
gabonatermő' vidékekről kedvező avatási hí­
rek érkeznek. Búzából, rozsból és árpából 
oly termés várható, a minő nem volt 1882 
óta; sőt ha a minőség megfelel a mennyi­
ségnek, az eredmény még azon kedvező esz­
tendőt is fölül fogja múlni. Igaz, hogy az 
őszi vetések szép hozamot Ígérő állását, a 
belőle várható dús bevételek örömét csök­
kenti a tavasziak elmaradottsága. Főkép a 
tengerire nézve sok a panasz. De kedvező 
időjárás még helyrepótolhalja a száraz, hi­
deg június hó által okozott kárt és jó kö- 
zéplermésnek reménye nem mondható túl­
ságos vérmesnek.

A mezőgazda öröme szép termésének lát­
tára nem zavartalan. Egy nemével a fata­
lizmusnak tekint a természet áldására. Mit 
év a termés, ha a terménynek nincs ára, 
ha nincs elárusitási biztos piacz, és ha 
felemésztik a hasznot az államnak százféle, 
különböző czim alatt támasztott igényei. 
Alacsony gabonaár és nagy adó, ebben van 
kifejezve mezőgazdaságunk baja, ebben me­
zőgazdáink pusztulásának oka. A magyar 
birtokos és termelő négy annyi adóterhet 
visel, mint a román, háromannyit, mint az 
orosz, ötannyit, mint az amerikai, többet, 
mint az osztrák; az indiai pedig épen adó- 
mentességet élvez. Azok valamennyien ver­
senytársaink ; valamennyien, talán az osz­
trákok kivételével, kedvezőbb feltételek mel­
lett termelnek, mint mi és az adóelőnyö­
kön túl, egyéb a természet állal nyújtott 
kedvezményeket is élveznek.

Ily nehéz helyzetben természetesen min­

den mezőgazda előtt az a kérdés bír ma 
első rendű jelentőséggel, minő ára lesz a 
gabonának a folyó évben ? Természetesen 
erre a kérdésre egyenes és határozott vá­
laszt csak jós tehetséggel felruházott tálto­
sok adhatnának. A kombinácziót azonban a 
múlt időkhöz képest nagyon megkönnyítette 
a modem tudomány és állami élet fontos 
segédeszköze, mondhatni fokmérője: a sta­
tisztika. Feltételei alapján a számítás lehe­
tősége meg van adva.

A gabonaárakat ma már nem egyes, bár 
mily tekintélyes termeléssel dicsekvő orszá­
gok termése szabályozza, hanem az összter­
melés aránya az összfogyasztáshoz. így lehet 
Magyarországnak közepes, vagy épen gyenge 
termése, azért az árak alacsonyak marad­
hatnak; de viszont Magyarország élvezheti 
egy gazdag termés áldásait tűrhető árak 
mellett. Persze, azokról az 1867—70-es árak­
ról álmodni sem szabad többé; 11—12frlos 
búzaár talán a jelen században sem lesz 
ismét.

Az összes tényezőket tekintetbe véve, a 
mezőgazdáknak a jövő évre elég jó buzaárt 
helyezhetünk kilátásba. Feltevésünk indokait 
fel is soroljuk.

A legnagyobb búzatermelők ezidőszerint 
Amerika és India. Versenyük nagysága két 
tényezőtől függ. Az egyik a múlt évről 
fennmaradt készletek, a másik az idei ter­
més várható eredménye. Határozottan ked­
vezően alakul az első tényező. Úgy Ameri­
kának főbb emporiumaiban, mint Indiáéiban, 
a készletek tetemesen megfogytak. Hasonló 
tényt konstatálhatunk az európai főbb pia- 
ezokon. Hisz épen ezen tényre vezethető 
vissza az az őrült hausse-spekuláczió bú­
zában, mely New-Yorkból és Chicagóból 
indult ki és a mely a múlt hó derekán ki­
ütött kracli-hal végződött. De ha indokolat­
lan is volt az árak mesterséges felhajtása 
s ha nem is tarthatta magát sokáig, mégis 
annyi következik e tényből, hogy az árak 
hajlama inkább emelkedő, mint hanyatló 
irányú.

A másik tényező szintén elég kedvező 
auspicziumot nyújt. Amerikában az 1886-iki 
aratás középszerű volt és a készletek apasz- 
tását engedte meg. Az 1887-diki termés a 
hivatalos kimutatások szerint még gyen­
gébbnek jelentetett a múlt évinél. Indiában 
a remélhető eredmény még rosszabb. Az 
1887-diki búzatermést 4.975,000 tonnára 
teszik, szemben 6.893,000 tonnával 1885-ben 
és 5.44-7,000 tonnával 1886-ban.

A magyar mezőgazda páratlan minőségű 
terményével elsőnek jelenhetvén meg a pia- 
ezon, bő termés mellett tűrhető árak élveze-

Török illemszabályok.
Képzeld magad abba a helyzetbe, hogy egyszerre 

törökké lettél, és elöljáróidnál vagy a veled egyran- 
guaknál látogatásokat kellene tenned, vájjon hogy 
viselnéd magadat, hogy minél udvariasabbnak és 
előkelőbbnek találjanak.

Fárasztóknál és nyávspolgároknál a dolog igen 
egyszerű volna: ezeknél az üdvözlés az ó-arab, ó 
íe-tamenlomi formákkal: Száléin aleikuin (béke ve­
letek) és alejkuszelam (veletek a béke), a bugyiét 
után való tudakozódással, és hosszabb tartózkodás­
nál egy pipa dohánynyal elég van téve a követel­
ményeknek. A müveit iez- és turbánviselöknél azon­
ban meglehetős pontossággal kidolgozott udvarias- 
•égi törvény van kidolgozva, melyet legalább némi­
leg ismerni kell, nehogy az ember megsértse azt.

Ha az ember mint európai csapkali (kalapviselő) 
lep be az ilyen társaságba, akkor egyszerűen euró­
pai módra viselkedlietik, a török türelmessé« még 
az udvariassági szabályokra is kiterjed, és a török 
az olyant, a ki kalapját leveszi és kezet üdvözlésre 
nyújtja, rendesen igen barátságosan fogadja. Azt a 
népesebb városokban még a nép is tudja, hogy az 
idegeneknél a kalaplevétel az udvariasság jele s igy 
igen szívesen veszik, ha valaki egy mecsetbe lépve, 
kalapját leveszi, i zek tehát sokkal könnyebben el­
ismerik az idegen szokásokat, mint pl. a magyar- 
országi. vagy németországi zsidók, kik az idegent, 
lia belép a zsinagógába, azonnal figyelmeztetik, hogy 
tartsa lenn a kalapját.

Ha azonban valaki Iczt, vagy turbánt visel, ak­
kor ezeket minden lársaságban fenn kell tartani, 
mivel az ellenkező nagy illetlenség volna. Az már 
nagy szabadalom, ha idősebb urak másnak társasá­
gban leveszik a vörös posztó fezt, s csak az alatta 
lwo könnyű kis sapkái tartják lenn*) ez ép olyan 
számba megy olt, mintha nálunk valaki ingujjban 
beszélget harátjaival vagy alárendeltjeivel.

A fejnek tehát a köszönésnél semmiféle szerepe 
nincs; a meghajlás magában véve szintén nem elég 
■s i-’y más módon kell az üdvözlésnek történnie. Ha 
valaki csak két napot tölt is Konstantinápolyban, 
az ulezákon és hajókon könnyen megfigyelheti a 
a kezdetlegesebb szokásokat. A köszönő mélyen 
meghajtja magát s aztán lefelé nyújtja jobb kezét, 
mintha a földről valamit fel akarna emelni, mire 
lassankint felegyenesedve, kezét iv alatt előbb a 
gyomra vagy szive tájára, aztán szájára s végül 
homlokára teszi, a mi megtörténvén, ismét egyenes 
áii.i.-t foglal cl., Ila a dolgot meg akarja rövidíteni, 
yfkor kevésbbé mélyen hajlik meg és kezét csak 
térdig ereszti le: a teljesen bizalmas köszönésnél a 
meghajlás már csak a fejbúlinlásra redukálódik, a 
szívhez, szájhoz és a homlokhoz való nyúlás azon­
ban megmarad.

Mit jelentenek már most ezek a mozdulatok s kü­
lönösen a homlok érintése? Az utóbbi egy rövidített 
mozdulat a köpeny megfogására s annyit jelent: «Tisz­
telem a ruhád szélét, szivemre teszem azt, megcsó-

A próféta előírása szerint minden a testei érintkező 
ruhadarabnak moshatónak kell lenni, s ezért hordják a 
ez alatt azt a mosható alsó sapkát.

kólám azt és innak védelme alá helyezem fejemet.» 
Hogy ez igy van, azt látjuk azoknál a ritka eseteknél, 
mikor a köszönést egész terjedelmében kereszlülvi- 
szik; ilyenkor a köszönő tényleg meglógja az üdvö­
zölt kaftánjának szélét, és azzal viszi véghez az 
előbb említett mozdulatokat. Ez történik pl. akkor, 
mikor a szultán a Bajram-ünnep reggelén véreiét 
tavi: a méltóságok ilyenkor földre borulnak, hogy 
ruhája szélét megcsókolják. A legmagasabb méltó­
ságoknak pl. a seik-iil-izlamnak a szultán nem en­
gedi meg ezt, hanem közbevág és megöleli őket, az 
alanlasabbaknak segít a fölkelésnél, a legalsóbb 
ranguak azonban segítsége nélkül kénytelenek föl­
kelni.

Éppen igy áll a dolog, ha valaki kérvénynyel já­
rul a miniszter elé, ez is megcsókolja a nagy ur 
ruhája szélét, még pedig ha nagyon udvarias akar 
lenni, térdelve; s itt is vagy segítenek neki a íöl- 
kelésnél, vagy nem, rangjához és a kegyhez képest, 
melyben az illetőnél részesül.

De az olyan embereknél, akik mint gentlemanek 
érintkeznek egymással, csak a meghajlásnál s a szim­
bolikus kézmozdulatoknál marad a dolog. Ezzel azon • 
ban igen pazarul járnak cl, és a legnagyobb társaságban 
is minden egyes embernél külön ismételik. Így pél­
dául, ha bemegy az ember valami államférfin «sZa- 
lonik»-jába, hol rajta kívül még többen vannak, 
nem szabad úgy tenni, mint nálunk,Ja hol kezet- 
nyujtva a háziúrnak, a többieket együttesen üdvö­
zöljük egy udvarias fojbólinlássnl. Az erre vonatkozó 
török szabály igy hangzik: Először. A kit meg 
akarsz tisztelni, annak no okozzál fáradságsűgot s 
ne kényszerilsd arra, hogy fclalljon. Másodszor. 
Add meg mindenkinek a magáét. Ezután oda kell 
sietni a legelső üres székhez és gyorsan' lo 
ülni, hogy az illőtöknek ne legyen idejük a felke­
lésre. 11a bizalmas lábon állunk azzal, a kit meg­
látogatunk, akkor kényelmesen ülünk lo, ellenkező 
cselben azonban igyekszünk a szék vagy a díván 
szelén elhelyezkedni. .8 ekkor következik a köszönés 
az előbb leírt módon, minden egyes jelenlevőnek 
külön s még ezenfelül is néhányszor, nehogy eset­
leg valaki rövidséget szenvedjen. Csak ezután kez­
dődhetik a beszélgetés.

Ha az érkező olyan, a kit különös tisztelet illet 
meg, akkor a házi ur eléje siet és odavezeti az 
üléshez, vagy ha erre nincs ideje, legalább támo­
gatja! a leülésnél. Mig a keleti köszünésmódnak 
többi részleteiben van valami méltóságteljes, addig 
e támogatás a nyugoli európai emberre csak abban 
az esetben gyakorol kedvező benyomást, ha öreg 
emberekkel szemben alkalmazzák. A megtisztelt 
ember ezt a leereszkedést természetesen a lehető 
legnagyobb udvariassággal tartozik viszonozni.

Az ülésnél való tartásra vonatkozólag valami bi­
zonytalanság uralkodik, a miből látszik, hogy a tö­
rökök ebben a tekintetben átmenetben vannak. Az 
elöljáró, régi szokás szerint keresztbevetett lábak­
kal ül a divánon; a jóval alantabb állók nem is 
ülnek dőlj áróik jelenlétében, hanem guggolnak a 
löldöii. Ezt még mai nap is tapasztalhatni a mes­
terembereknél, parasztoknál s a kisebb honoráczio- 
roknál. ha teszem a bíróval vagy ilyes valakivel be­

li

szélnek. Ezt a szokást az előkelőbbeknél már di­
vatba jött európai székek használata természetesen 
megszüntette s most már jobbára úgy ülnek, mint 
minálimk, azonban még igen sokan vannak, kik az 
európai székeken is «török módra» ülnek. A ko- 
vcsbbé finom körökben, melyekben alig van 
fogalmuk az embereknek az európai művelt­
ségről, még egyéb szabadalmak is vannak lenn; 
igy pl. abból nem nagy dolgot csinálnak, ha valaki 
egyik papucsát leejti, vagy pláne czipöjct leveli és 
harisnyában ül a többiek előtt. Ez utóbbit még a 
teszlek is megteszik a gőzhajók első osztá­
lyában.

Ha ezeken lul van az ember, akkor az egészség 
utáni kölcsönös tudakozódással kezdetét veszi a 
beszélgetés, mire előhozzák a dohányzó szereket. 
Azelőtt a csibukot használták, mely egyik főda­
rabja volt a török” etikettnek. Tuczalszámra tar­
tották az ilyen csibukokat s a csibukhordó bi­
zalmas barátja volt urának s ugyancsak jártas­
nak kellett lennie a társadalmi fokozatok megkülön­
böztetésében. A tehetősebb basákat még az utczán 
is követték esibuk-hordozóik, még pedig lóháton. 11a 
alsóbb rangú embert csibukkal kínáltak meg, az ki­
váló leereszkedésnek volt a jele; az egyenranguval 
szemben az az udvariasság követelménye, a maga- 
sabbrangu irányában pedig a tiszteiéinek elmarad­
hatatlan bizonyítéka volt. Az utóbbiak kapták a 
legszebb borostyán szopókákat s hozzá illatszeres 
dohányt és ezukorkákat is.

A csibuk még az állami ügyekben és a hivatalos 
összejöveteleknél is nagy szerepet jálszott; igy pl.: 
18 í-1.-ben a divánnak komoly összekoczczanása volt 
a franczia követséggel, mivel elmulasztották Ponlou 
grófot az őt megillető tiszteletbeli pipával megkí­
nálni, mikor bucsulátogatást tett a palotában.

A csibukot most a kényelmesebb cs olcsóbb czi- 
garetle csaknem egészen kiszorította. Ez azonban 
teljesen nélkülözhetetlen. Hogy ezt valaki visszautasítsa, 
nagyon ritkán fordul elő: még c nemdohányzó eu­
rópai is tesz udvariasságból néhány szippantást, ke­
leti nemdohányzó pedig egyáltalában nincs.

Csaknem ép ilyen kikerülhetetlen dolog a kávé, 
melylvel rendesen csak azokat szoklák megkínálni, 
kik nem részesülnek a csibukkal való megtisztelte­
tésben. A kávé minden látogatásnak, minden be­
szélgetésnek, minden tárgyalásnak, elengedhetetlen 
kelléke; ha a látogató nem is találja otthon a házi­
urat, a júakaralu cselédség nem bocsátja cl addig, 
mig kávéját meg nem itta. Még a hivatalokban is 
olt van a kávéfőző, s ha az ember odamegy va­
lami után tudakozódni, előbb hürpent egy kis csésze 
kávét. Ezt azonban meg kell inni, de tekintve, hogy 
az apró csészében nem sok ital fér, egy délután 
akár egy tuezattal is könnyen meg lehet birkózni, 
ha az ember sok látogatást lesz.

Finom árnyalata az udvariasságnak, ha a házi­
gazda késlekedik a kávé behozatalával s ez azt 
jelenti, hogy különös becset helyez az illető látoga­
tására ; ez annak a jele, hogy a vendéget mara­
dásra bírják, mivel addig nem mehet el senki, 
mig kávéját meg nem itta. Az előkelő vendég ilyen­

kor azt szokta mondani: «Hozasd be uram a ká­
vét, mert mennem kell.»

Ily módon dohányzás és kávcsziircsülés közt foly 
a beszélgetés, mig végre eljön a válás pillanata. Ha 
a vendég is meg a háziúr is udvarias emberek, 
akkor a válás is furcsa benyomást tesz a nyugot- 
európai emberre. A vendég nagyon látja, hogy 
a háziúr cl akarja öt kisérni az ajtóig, ezt 
azonban kiakarja kerülni, s igy olyan időben bú­
csúzik el, mikor a háziúr a búcsúra nincs elö- 
kcsziilve; egyszerre félbeszakítja ugyanis a beszélge­
tést, meghajtja magát és hanyatt-homlok rohan az 
ajtóhoz. A gazda azonban még sem akarja elmu­
lasztani az illendőséget, utána siet tehát, úgy hogy 
gyakran valóságos kergetőzést rendeznek; mind a 
ketten előbb akarnak az ajtónál lenni, az egyik 
azért, hogy a másikat az ajtókinyitás fáradozásától 
megkímélje, a másik azért, hogy vendégét azzal 
megtisztelje. Rendszerint igy végződnek az egyen­
rangúak közli látogatások; a magasabbranguak ter­
mészetesen felmentve érzik magukat a futás alól, 
ha alsóbb ranguakkal van dolguk.

Megjegyzendő, hogy az elmondott formaságokat 
még az egy családhoz tartozók is szigorúan meg­
tartják, különösen a fiatalabbak az idősebbekkel 
szemben. Egy jól nevelt török, tiszteletteljes udvarias­
sággal üdvözli atyját vagy nagybátyját. 11a az atya 
belép, a liti eldobja czigarctlcjét és feláll — még 
akkor is, ha műveltség tekintetében jóval felette áll 
— és nem ül le addig, mig atyja erre lél nem szó­
lítja. Ezek a patriarchális szokások még a legelőke­
lőbb körökben is divatoznak.

Mindez természetesen csak a férfiaknak egymás­
sal való érintkezésére vonatkozik, mivel Törökőr- 
szagban a nőkkel közös lársasúlelről szó sincs. 
Arról, hogy a török nők hogy viselkednek egymás­
sal szemben, a férfi világnak nagyon kevés fogal­
muk van, mivel azt nincs alkalmuk megfigyelni. A 
török nők az eurókai nőkkel való érintkezésükben 
teljesen ellentétesen járnak el, tudniillik naivok és 
kerülnek minden formaságot. Fecsegnek, énekelnek, 
kiváncsiak, mindenhez hozzányúlnak, vizsgálják a 
női öltözékeket az eleven mintákon és gyakran 
olyan kérdéseket tesznek, melyekből az európai 
nőknek bajaszála is égnek áll. — Ők mindenféle 
társaságban fesztelenül és otthonosan érzik magu­
kat, kivéve a herczegnöket, kikkel szemben aláza­
tosság a jelszavuk.

SZÁMKIVETVE.
Oh, ismerte ezt az arezot! Vonásról-vonásra ha­

sonlított a férjeéhez, a ki megmérgezó fiatalságát, 
feldúlta éleiét és őt kimondhatatlanul boldogtalanná 
tette . . .

Két hosszú éven át nem látta ezt az arezot... 
Az megvénhedell, mindenféle bűn és szenvedély 
torzította el... és mégis az ő egyetlen fia areza

volt az, kit a kérlelhetetlen sors megtartott szegény 
zaklatott anyai szivének a tönkremenéslöl! ...

— Waller! kiáltott föl Lady Darnel elszörnyii- 
ködve; te vagy ? ... Te osonsz ide be, mint egy 
tolvaj ?

•— Nem marad egyéb bátra, ha látni akarom 
anyámat... Nyíltan nem szabad átlépnem háza 
küszöbét!

— Nem az én házain ez ... a férjem háza! Oh 
istenem, milyen állapotban vagy!... Lerongyo- 
sodva, úgy jössz elém, mint egy koldus .... mit 
csináltál azzal a pénzzel, a mit küldtem?

— Fiba! éppen úgy teszel, mintha ezrek lettek 
volna, viszonzá a fin gúnyosan; az a pár tiz cs 
buszfontos, a mit nekem küldtél, csak éppen arra 
volt elég, hogy az éhenhalástól megmentsen.

— Óh, Walter, hiszen többször küldtem ötvenes 
százfont sterlinget is.

— Igen, hogy adósságaimat kifizethessem ... 
Hogy gőgös férjed meg ne tudja, hogy milyen 
mélyre sülyedt a fiad! Hogy olyan a külsőm, mint 
a koldusé, ezt hányod szememre? Koldus va­
gyok ... miért ne volnék bál olyan, mint egv kol­
dus? A kártyán ép úgy, mint a túrion megpróbál­
tam, hogy gazdaggá legyek; de sem kártyán, sem 
a lovakon nem kedvezett a szerencse!

— Szent isten! még játékos is vagy! llát apád­
nak minden bűnét örökölted? tört ki keserű kétség­
beeséssel Lady Darnel.

— Sajnos, nem hagyott rám más örökséget, 
monda a fim durván, — és a te átkozott ravasz­
ságod még a nevétől is megfosztott!... Stuart ? a 
Stuartok melyik ágából származik? kérdik folyton, 
ha az emberek nevemet hallják, ilyenkor elfut a 
méreg és mindenkinek szerelném odakiáltani, hogy 
Mackenzie, Walter Mackenzie a nevem, és fia va­
gyok annak az embernek, a ki elitla az eszét és 
Mallowban az őrt lelőtte. Igenis ... csak ne nézz 
rám olyan rémülettel... hiszen igaz, és én nem 
látom át, hogy miért őrizzük ezt a titkot olyan 
féltékenyen! Az én létezésemet is eltitkoltad mos­
tani féljed előtt, de majd meg lóg ismerni, még 
pedig nem sokára!

Waller egyre hangosabban beszélt.... Halálos 
félelmében Clara lebocsájtotla a nehéz kárpitot, 
mely a hálószobába nyíló ajtót takarta, hogy a 
mennyire lehel, a hangokat tompítsa, és azután 
kétségbeesve mondd:

— Férjem csak azt tudja, hogy volt egy fiam ! 
Mikor megismertem, bitem szerint a «Tündér-ki­
rály» utasaival együtt a György-csalornában lelted 
halálod és ámbár életem boldogsága függött attól, 
bogy a Lord Darnel neje legyek: olyan igazán, 
mint isten van az égben, nem leltem volna nejévé, 
ha akkor tudom, hogy le még életben vagy ! Az a 
név, melyet hoztam neki, már eléggé átkos volt úgy 
is, de még egy fiút is, a te bűneiddel és szokásaid­
dal a házhoz hozni, rosszabb lett volna, mint a 
pokolnak minden borzalma!

— Elég a szerelmi vallomásokból! vágott közbe 
Walter otromba neveléssel. Mondd meg inkább, mit 
akarsz értem tenni.

— Semmit, viszonzá anyja tompán. Mikor ne-
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tét remélheti. Bár megvalósulna jogosult re­
ménye. Rálér úgy a mezőgazdára, mint a 
pénzügyi válsággal küzködő magyar államra 
és a rossz bevételek alatt sinlődő közleke­
dési vállalatokra.

VIDÉK.

* Az erdélyi ref. egyházkerület Szász Domokos 
püspök kezdeményezésűre a kisebb ref. egyházakat, a 
melyek külön lelkészt tartani nem képesek, körlelkész- 
. egekbe osztotta be. Összesen 23 ilyen kövlclkészi állo­
mást jelölt ki Erdélyben, a melyek közül egyelőre a 
következő balnak a szervezését határozta el: csikgver- 
gyói Csik-Szcrcda székhelyivel, ördügkut-vidéki Ordög- 
kut, hétfalu vidéki Ilosszufalu, tanesvidéki Tanes, bólya- 
völgvi Mihály falva és maros-ilyevidéki Maros-llyc szék­
helyivel. Ez állomásokra az igazgatótanács llorbátli Pál, 
Ujváry Livim, Zsigmondy Károly, Diószegi Mór, Putnoki 

I Lajos és Balogh Sándor lelkészeket nevezte ki.
I '• - Peatmcgye legközelebbi közgyűlését július 11-én

tartja meg.

Egy pánszláv naptár.
Említettük már többször lapunkban, hogy minő felliá- 

norodást kelt a felvidék hazafias érzületű polgárságának 
körében a Salva Károly klenóczi evang. tanító által szer­
kesztett 1887-dik évi Domovy Kalcndar czimü pán­
szláv tartalmú naptár. Közlöttük a gömöri ág. evang. 
e. perességnek c tárgyban folyt vitáját s közlöttük, hogy 
a vcszveresi cv. lelkész ellen, a kinél a rozsnyói szol- 
. abiró több ily naptárt elkobzott, fegyelmi vizsgálat in­
díttatott. Most adjuk c naptárról a következő ismer­
tetést :

A naptarnak hazaellencs szellemét annak tartalma 
mar átnézetében is igazolja. A hazai intézmények ismer- 
I lésének, avagy csak felemlitésének is ezélzalos, tű il­
lető mellőzése, a különféle nemzetiségekből ugyan, de a 
magyar nemzet anyagi, erkölcsi s szellemi lenhutósága 
alatt álló édes haza boldogságán s felvirulásán, az 
. gvenluség, szabadság, testvériség s egyetértés magasz­
tos eszméi alapján fáradhatlanul munkálkodó nagy ha­
zafiak teljes ignorálása vagy legfeljebb gunyoros s csu- 
iondaros megemlítése, s a helyett a tót maliczának és 
:t gimnáziumok «felvilágosodott századunkban példátlan el­
zárásának» fájlalása s egyéb fajgyűlöletet szitu intéze­
teknek büszke dicsőítése (Turócz-szentmártoni «Zivena» 
nöegylet, a bécsi «Tátrán», a prágai «Detván» akadé­
miai "ifjúsági egyletek, melyek a «llej Slovaci» nemzeti- 
. égi hynmus zseniális szerzőjének dicsőítésére szentelt 
juágai népünnepélyen is képviseltették magokat), s a je­
lenkor ismert tőt apostolainak (Kadavy János, Vajánszky 
Húrban Szvelozár és Daxner M. István) magasztalása s 
rvldányképül ociaállitása elárulja a szellemet, a melyben 
— s az irányt, a melynek e naptár szerkesztetett.

v alóban Moszkvába képzelné magát az ember, ha nem 
tudná, hogy ugv ez intézetek, mint a nagy férfiak épen 
ott sokkal kisebb értékkel s becsesei bírnak, semhogy 
létezésüket nyilvánosan szellőztetnék.

A naptár tartalmát tekintve, az 3 részre osztható: 
naptári, ismeretterjesztő és szépirodalmi részekre. Az 
eiső kettőben semmi kifogás alá eső nincsen. Azonban 
az sem tudható be a szerzők és szerkesztők jó indulatá­
nak, mint inkább a tudomány s általános ismeretkör 
nemzetköziességének.

Nem mondható ez a 3-dik részről. Ennek alig van 
..ura, melyből ki ne rina a legfanatikusabb fajgyűlölet s 
a magyarság — «madar» és nem az illetékes «über» 
elnevezéssel — s a magyar intézmények s törekvések 
elleni hajtogatás.

Mindjárt bevezetésül ott találjuk Vajanszkv Húrban 
Szvetozár «Öntudat» — Povcdomie — czimü, három 
<- Büszke vagyok, hogy tót vagyok» kezdetű versszakból 
álló költeményét, melyben a tót nemzet félvilágra szóló 
hatalmát zengi — «egyik testvér pálmát ültet, a má­

ik lát őrük jeget, a harmadik szeli a tengert» ; a 
tut nyelv angyali, isteni zengzetességét s gördülékeny­
ig ét dicsőiti «költészete: titkos paradicsom, dalai: 
gyöngy s fénylő gyémánt, közmondásai : bülcseség», s 
azzal fejezi lie : «Büszke vagyok, hogy lót vagyok», 
i'zoki annak, a ki gyaláz, ki oltja ki a hajnalpirt, ki 
meríti ki a tengert, ki szaggatja le az ég csillagait ? ha­
szontalan törekvés s még haszontalanabb a gyilkos vágy, 
hogy nemzetiségünk elpusztul. E költeménynek szelleme 
a naptár szelleme öntudalosságának is kifejezése, lvorno- 
Ivan venni s bűnül felróni azonban még ezt sem tudom, 
mert a fanatizmus állal vezérelt költői vad fantázia csak 
vad szülöttek anyjává lehet.

Nagyobb beszámítás alá eső a naptár aláírás nélküli 
második czikke: «A ki tót, az ember» czimmel, úgy

látszik válaszul a «Kása nem étel, tót nem ember» tré­
fás magyar közmondásra, a legszenvedélyesebb lázitó 
hangon tartva. Ép azért legyen szabad tartalmának bő­
vebb ismertetését szemelvényekben s az eredeti kemény 
kifejezéseknek lehetőleg megfelelő fordításban adnom:

«A ki tói, az ember.» Ne csodálkozzatok e feliraton. 
Mindnyájan emberek vagyunk, tótok, magyarok (ma- 
dari), németek; de mindezek között nem könnyű az 
igazi embert feltalálni. Ember, a legideálisabb, erkölcsi 
szép értelemben, csak az lehet, ki szereti az istent 
mindenek felett s felebarátját mint önnönmagát, vagyis 
más szóval, a ki naponta közeledik az istenhez, hogy 
lükélcV.es isteni minden jólétire kész ember legyen. Ben­
nünket tótokat a tökéletesedés ezen utján akadályoznak, 
mert a tót — úgymond — nem ember. Hallottatok 
beszélni a vadállatot V így csak az beszél. Csak nem 
régen is hazánk egy bölcse magas trónusáról szintén 
ezt crösitgelto : Csak szűnjenek meg a tótok maguk­
ról mint nemzetről beszélni és minden jó lesz ! _ azaz 
csak menjenek csendesen, mint a bárányok a mészár­
székre s egyéb bajuk nem esik. S e szerint bánnak is 
velünk. A tót saját nyelvén nem művelődhetik, cl­
szedtek tőle erre minden lehető alkalmat, hivatalt nem 
nyerhet, mert nem ember! Van ugyan, mint más em­
bernek, két lába és két keze, de meg van fosztva min­
den istenadta emberi jogától. Lába van, hogy járjon, 
keze, hogy dolgozzon; fejére — ha nem kellene nehe­
zen kínlódnia, honnan vegye a nagy adót — jó formán 
szüksége sem volna. S nyelv V Minek neki a nyelv ? 
Hisz ha nem tanulta meg az elemi iskolában: «larseo 
(Vasúti állomás Liptúmcgyében) negyedik osztály» — 
vasúton nem utazhat, menjen gyalog. De habár egész 
erővel munkálnak is a tót nemzetiség rabszolgává, sót 
tönkre tételén, a lótok régi múltja s terhes jelene mégis 
a szépség legfényesebb világában tünteti elő. Akkor is, 
midőn ezen kultúrát terjesztő nemzetek félvad állapot­
ban telepedtek le közöttünk, most is, a midőn sze­
mérmük minden ruházatából kivetkőztek s mezítelen­
ségüket a mi tisztaságunk és hitünk díszeivel akarják 
eltakarni: a tót kunyhója mocsoklalan szépségében 
soha nem is álmodott ideál magasságában lénylelt s 
tiindöklik előttük.» — Azután a tót nemzetiség jó tu­
lajdonait dicsőítve, úgy kiált fel : «Átélte emberemléke­
zet előtti időkben itt aranykorát; átélte a hunok, ava­
rok s tatárok jármát; ezer éve nyögi az önkényt: mégis 
itt van. Ki mer hát a tót nemzetiség élete ellen 
törni ? A Tálra kőszikláira kiszorítva, tenyerét feltörő 
munkával keresi kenyerét: s óhajtotta-c valaha, hogy 
alamizsnájával táplálja a zsíros allüld ? Megrotbadt-o vé­
rünk, hogy felfrissítésül idegen nemzetek vérére volna 
szüksége ? A mi lelkünk, a mi vérünk benneteket éltet, 
ti közművelüdésterjeszlük! A világ ismeri hűségünket 
a munkában, reltenthetlenségiinkct a küzdelemben, 
a tátrai sasok szépsége s bátorsága ékesíti ármá­
diánkat, mint ékesítette Mátyás hadait.» — A túl 
nyelvről szólva, gunyoros csipkedéssel ezéloz a magyar 
nyelvre: «A tót szót nem kovácsolták akadémiai műhe­
lyekben bérkovácsok, a nép lelkében született az meg s 
az emberiség szellemével és a természettel oly közvetlen 
közelségben s a kifejlett fogalommal oly szoros össze­
köttetésben áll, mint egyik más szó sem.» — A tót nép­
viseletiül mondottakban, hogy «a lót népviselet mintáját 
nem vette medvék s farkasok bőréről», párduezos s ka- 
czagányos magyar őseinket igyekszik gúny tárgyává 
tenni. «S nézd — igy folytatja tovább — közelebbről 
a tót nemzeti viselet hímzéseit s díszeit s látsz olyas­
mit, mint eddig még soha, s a mire, mint a görög és római 
klasszikus ivók müveire, csodálattal bámul az egész müveit 
világ. Csak egy isteni pillanat és jó dallosunk szava ténynyé 
lesz, hogy népünk viseleté, szokása s dalai divatosak lesz­
nek a Szajna és Saba közölt.» Mert «dallamaink elbájolták 
nemcsak a tótságot, de az egész müveit világot s a 
szóló és zencköltészet nagy müvei közölt az első helyet 
foglalják el. S a ki látja a tót nemzetiségnek ezen nagy 
kincseit s előnyeit, lehetetlen, hogy nyílt és bátor kifeje­
zést no adjon öntudatának gondolat, szó és lettben: 
igen is tét vagyok. S ha a magyart csak mint magyart, 
a németet csak mint németet tekintették embernek, a 
tót is csak mint tót ember, különben nyomorult teremt­
mény, a ki önönmagán szentségtelenitctte meg istennek 
képét. De nem írattak e sorok védelmid ellenségeink 
ellen . . hanem azon közönyös testőreink és nővé­
reink számára, kiket nem lelkesít nemzetiségük szerc- 
tetének szent tüze, a kik látva nemzetük szüksé­
gét, bajai hallatán nem buzdulnak tettekre, a kik a 
rothadt béke posványába vetették magukat, hogy él­
hessék világukat, a inig idejük van . . . s elaltatva 
lelkiismeretüket, saját házukban, községükben s egy­
házukban idegeneknek adták át az uralmat.» ti az 
egész czikk ily befejezést nyert: «Nézzük sorba a tút- 
ság nemzetiségiül liait s ürömmel tapasztaljuk, hogy 
azok mind valódi emberek s ámbár nemzetiségi hűsé­
gük miatt üldözlctve, még is vannak, bála istennek, be­
csületes, munkában fáradhallan, tisztakezü s jószivü 
fiaink, kikel az ajándék el nem csábi!, az ijesztes meg

nem bajt, s a kik az istent, a hazát s nemzetiségüket 
mindenekfeletl szeretik.» «Fel testvérek! Sorakozzunk 
hozzájuk ! Vállat vállhoz! Dolgozz, szenvedj s halj meg 
a tót nemzet java s dicsőségéért.»

Hogy ily szellemben s ily ezélzatos iránynyal irt czikk 
mily hatással lehet, különben békés s politikai pártokkal 
s nézetekkel nem igen törődő egyszerű tót népünkre 
is, ahhoz, azt hiszem, bővebb magyarázat nem kell.

A naptár ellen emelt hazaellenesség vádja bizonyára 
már az eddigiek által is eléggé ki lenne tüntetve. — 
De hogy teljes legyen a kép, legyen szabad még a 
naptár többi szépirodalmi czikkeinek rövid ismertetését 
is bemutatni.

Van a naptárban 3 életrajz.
I. Kadavy Jánosé, a melyre annyit jegyzek meg, 

hogy mig úgy általában a pánszlávizmus lovagjai, úgy 
különösen a naptár is, tót vidéken született, de velük 
nem rokonszenvező polgártársaikat a renegát, elfajzott, 
nemzetiségtagadó szép nevekkel tisztelik meg, addig Ka­
davy Jánosról egész büszkeséggel, mint olyanról emlékszik 
meg, a ki «születésére nézve cseh, de szivében és te­
vékenységében tóttá lett.» Mintha a magyar állam, kor­
mány s maga a magyar nemzet is tólnyelvii hazafiaitól 
valami egyebet is kívánna s óhajtana, minthogy sziveik­
ben s tevékenységükben magyarokká váljanak. Nyelvük 
hadd viruljon s irodalmi sikereik bizonyára nekünk is 
örömünkre fognak szolgálni.

II. Vajanszky Húrban. Szvetozáré, kit úgy mulat be, 
mint a «dicső, az igazságért és a tót nemzetiség jogaiért 
vivőit csatákban megőszült, a magyar szabadságharczból 
jól ismert «dobrovolnikok» hírhedt vezérének dr. Húrban 
M. J.-nek nagy reményit fiát, kinek tollától s buzgóságá- 
tól a reájok nézve oly terhes állapot ^megváltoztatására 
még igen sokat várnak.

III. Daxner M. Istváné, a ki a -i8-diki szabadság- 
liarcz alkalmával Tiszolezon torborzolt önkényteseit 
szintén a magyarok ellen vezette. A magyarok teverc- 
tése után előbb Gömörmegye állami ügyészévé s 1 Sül­
ben alispánjává lelt. Ekkor keletkezett indítására a hi­
res lót memorandum, mely a tót nyelvnek a tótok 
állal birt területeken a magyar nyelvvel való egyenjo­
gúságát kivívni lett volna hivatva. Do minthogy 
Daxncrnek még más helyen is jut szerep, itt csak élet­
rajzának befejezését említem meg. «Daxner most szüle­
tési helyén, Tiszolezon, drága családjának körében él. 
Es hadd éljen! Mert ha Daxner nem élne közöttünk s 
nemzetiségünkben, szomorúan állanánánk különösen gö- 
mür-kiehonli liarczmezönkön. Isten adj neki hosszú bol­
dog életei!»

Ez életrajzok irói csak egyes belükkel vannak meg­
jelölve. Heletőzi müvét e naptár «Tiszolez városának 
rövid történeti vázlatávaló, reményiem, hogy a terjedel­
mesebbnek jmegirása nem ily szellemben ivó tolira lesz 
bízva.

A 18-diki szabadságharez történetéig különben tárgyi­
lagossággal van adva a város fejlődése. E kor euselelésé- 
nél azonban ismét egész didivel neki ront a magya­
roknak. «Tiszolez városa — úgymond — hű ma­
radt a felséges uralkodóhoz, mert e nemzetiségi 
öntudra ébredt városka nem érthetett egyet a magyaro­
sítok nemtelen terveivel, a kik azt már akkor, mint a 
pánszlávizmus fészkét megakarlák semmisíteni. S mint­
hogy az 184-8-iki törvény a nemzetiségi gárdák tisztvá­
lasztási jogát szabadon hagyja, a tiszolezi gárda, a me­
gyei urak ellenére Daxner Istvánt választotta kapitányá­
nak s vele együtt a császárnak tett esküt.» «Ekkor esett 
meg az országgyűlési képviselő választása . . , Kubinyi 
E. választatott meg, ki megígérte érdekünk képviselését, 
de mint gyenge ember később elhajlott. Ekkor győződ­
tünk meg, hogy az Ígérgetett szabadság már bölcsőjé­
ben, nemteleniil s veszettül elnyomatott 6,«v podlosl 
a bes zpolvorena bola.» «Egyidejűleg a sajtó és megye 
nyomása alatt Tiszolezon népgyülés tartatott, me­
lyen a felséges uralkodó és lm alattvalói a horvá- 
tok és szerbek polgártársaink és liü alattvalói a 
királynak, a kik csakis önvédelmükre és a magyaro­
sítok — madarisatori — túlkapásai ellen ragadtak fegy­
vert.» Beszéde tetszéssel fogadtatott s a tiszolezi gárda 
kiküldésének a horvátok és szerbek ellen ellenszegült, 
tiztruliát János igy szólván: «Engem a magyarok Mis- 
koleznál kiraboltak s mogkinoztak és én most elhagyva 
nőmet s gyermekeimet, érettük ontsam véremet? Nem, 
nem, soha! Inkább mennék a b orvátokkal és szerbekkel 
ellenük.» ... «Ezen bátor szavaiért nehéz börtönre vet­
tetett.» ... «S most megkezdődött az üldözéseknek és 
brutális önkény kedésnek egész sora.» ... «1819. július 
havában az oroszoktól való félelem megszabadította 
nemzeti vértanúinkat a fogságból.» .. . Ezután áttérve a 
Daxner István által szerkesztett s a kormányhoz benyúj­
tót memorandumra, ennek eredményekint tünteti elő a 
Nagyrőczén felállított lót gimnáziumot, a mely «tevé­
keny tanárainak és buzgó ifjúságának befolyása állal 
ujjásziilte az egész tótságot és különösen Tiszolez vidé­
ket, hol a röczei tanulók kiváltkép Daxner házánál min­

dig szívesen látott vendégek voltak. Hja, de hiába! »a 
nagyró'czei gimnáziumnak felvilágosodott korunkban pá­
ratlan elzárása megfosztott bennünket a gyakoribb szini 
előadások látásának alkalmától.» Ezt különben kipótolta 
a tiszolezi lelkes ifjúság által alakított műkedvelő szín­
társulat. — Azután ismerteti a vázlat a város egyleteit, 
a «zálog és kölcsönző segély», «az olvasó» és «tűzoltó 
egyletet», a melyek éltető szellemüknek legújabban is a 
hírhedt dr. Húrban 50 éves papi jubileumának meg­
ünneplésével szóló jelét adták. A legújabb korhoz érve, 
igy szól: «Már több mint 10 éve tör a megye Tiszolez 
ellnn, hogy erőnek erejével megmagyaroaitsa; azért sem­
miféle egyesületet sem enged meg benne. A ezolgabiró, 
hogy a városi képviselő testületben a magyarságnak 
— maclarondstva — állandó többséget biztosítson, a 
törvény ellenére erkölcsi testületeket s a város bérlőit 
nevezte ki virilis képviselőknek. — Soká protestált az 
ellen Tiszolez, inig végre a minisztérium helyt adott az 
igazságnak, Szontaghnak pedig — a basának — jó dor- 
gatoriumot. — A miért az felbőszülve vádat emelt a 
város összes tisztviselői s képviselete ellen, hogy a város 
birtokával rosszul gazdálkodnak, de 3 nap múlva meg­
ütötte a guta.» — Azután ismerteti a város egyéb ne­
vezetességeit s köztük gunyorosan az «állami iskolát» is, 
a melynek látogatására kötelezni akarták az iparos la- 
nonezokat is.

Vadabbul ki nem kelhetne ellenünk, önérzetünket mé­
lyebben nem sérthetné, legszentebb érzelmeinket kímé­
letlenebb kézzel meg nem bolygathatná már igazán senki, 
mint azt e történelmi vázlat írója B—n teszi.

Dr. Daxner J. tollából ismertetve van az uj községi 
törvény, melynek uj intézkedéseit a szerző szintén a 
magyarosilási törekvés kifolyásának tartja.

Az irodalom ismertető részben olvasmányul ajánlja 
a naptár a «Narodni Noviny», «tizlovenszk Po- 
uliladi» «Narodni Hlasznik», «Obzor», «Gsernoknazs- 
nik», «Kalolieke Noviny», «Karatelna», és «Dom a 
skola»-t. Elfogultságában még itt sem emlékszik meg az 
országos tót közmivelödési egylet kiadványairól, a melyek 
pedig egészséges alapon s anyanyelven lennének hivatva a 
tót nép közmivelödését előmozdítani. Persze, hogy is 
tehetné azt, mikor az egylet a tói maticza romjain 
épült fel o rosszul használt pénzével kezdte meg mű­
ködését.

Van még a naptárban egy beszélyke is «A faluból» 
czimmel, de a mely teljesen liszt a, minek tanúbizony­
sága az is, hogy az iró nevét, Marsehall Gusztáv, egé­
szen ki merték lenni.

A VÁLASZTÁSOK.
Kassa város közgyűlésén a napirendre kitűzött ügyek 

letárgyalása előli Papp Sándor szót emelt a képviselő- 
választás estéjén történt utczai zavargásokat illetőleg, 
élesen kikelve a rendőrség lehetetlensége és a városi 
főkapitány ama tapintatlan eljárása ellen, hogy a vá­
lasztási bódé, a lőcsei ház és a Schiffbock szálló előtt 
összegyűlt néptömeget tüzet jelző vészharang által akarta 
szétoszlásra bírni, felelőssé tevén öt az ennek következ­
tében beállott utczai botrányért és a polgárság vagyo­
nában történi károkért, végül határozati javaslatot adott 
be, hogy a közgyűlés hatávozatilag rosszalását fejezze 
ki a rendőrség lanyha eljárása felett, s másodszor nyo­
moztassuk ki, kinek mennyi kára okoztatotl, s az erre 
vonatkozó eredmény terjesztessék fel a tanácshoz. A 
főkapitány az ellene felhozott vádakkal szemben kije­
lenté, hogy ö a választás alkalmával rendőrfőnök! köte­
lességének eleget tett, továbbá, hogy a személye ellen 
cnuncziált vádakat el nem fogadja s törvényes utón kér 
maga ellen eljárást. A tárgyhoz hozzászólt Eder udön és 
Papp Sándor, minek következtében a főispán a városi 
főkapitány ellen a fegyelmi vizsgálatot elrendelte s 
ígérte, hogy az eredményt a jövő közgyűlésen tudatni 
fogja.

Verbóról a következőket táviratozzék a B. C.- 
nak: A kormánypárt képviselőjelöltje Sulyovszky Gusz­
táv, 1 arnóczy Gusztáv képviselő és Eulyovszky 
Ignácz kíséretében ideérkezett, hogy megtegye körútját a 
kerületben. Verbón igen rokonszenvesen fogadtatva, Su- 
lyovszky tót nyelven beszédet tartott, a melyben neve­
zetesen az antiszemiták programmját vette bírálat alá s 
többek közt azt kérdé a választóktól, hogy valóban 
egvetértenek-e az antiszemiták főkövetelésével: a pá­
linkamonopólium életbeléptetésével? Innen a jelölt Mja­
vára utazik. Az eddigi antiszemita jelölt Komlóssy plébá­
nos már néhány nap óta utazza be a kerületet, a nél­
kül, azonban, hogy kijelentené, hogy pártja részéről kit 
fognak felléptetni. Komlóssy a jelölt nevével csak köz­
vetlenül a választás elölt akar előállani, minthogy 
Andreánszky báró — a kit először emlegettek — hatá­
rozottan kijelentette, hogy semmi áron sem hajlandó 
magát egy újabb bukásnak kitenni s ennélfogva inkább 
föl sem lép.
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Az egyiptomi egyezmény esetleges szentesítésével 

vagy nem-szentesitésével szemben az angol koz- 
vélemény orgánumai lehetőleg egykedvüek iparkod­
nak maradni s arra a nem igen irigylésre méltó 
álláspontra helyezkednek, hogy ez egyezmény miatt 
nem kell összeveszni Oroszországgal, a mely nem­
sokára úgyis szomszédja lesz Angliának Közép- 
Ázsiában, s a mely szomszédság lótrejóvetelének 
a meggátlásáról már álmodni sem lehet. Bármint 
legyen is azonban, a nagy diplomácziai kudarezot 
nem fogják eltagadhatni az esetre, ha a szukán 
csakugyan nem szentesíti az egyezményt. Salisbury 
marquis legalább, midőn legutóbb liusztcm pasa 
török nagykövettel beszélt, szükségesnek tartotta, 
hogy szokatlanul komoly hangon szóljon a dologról. 
Hangsúlyozta, hogy az angol kormány nem azért 
ragaszkodik a ratifikáláshoz, mintha az Angliára 
kedvező volna, de mert az a szultán souveraine- 
tását és jogait Egyiptom fölött tüzetesebben meg­
határozza s jobban óvja, mint eddig. Anglia nem 
sürget, s azért egyezett bele a ratifikálás idejének 
meghosszabbításába hétfőig, de az angol kormány 
nem fogja magát félrevezcttelni a nem-ratifikálás 
állal, s eddigi politikáját szándékozik folytatni,yiogv 
Anglia érdekeit Egyiptomban megóvja. Salisbury 
nyilatkozata legkevésbbé sem tartalmazott fenye­
getést, de Buszlem még is azt a következtetest 
vonla le belőle, hogy az egyezmény elvetéséből su- 
yos következmények fognak Törökországra hárulni, 
s távirata, melyet c beszélgetésről Konstantinápolyba 
küldött, ennek a meggyőződésnek ad kifejezést. 
Konstantinápolyban ennélfogva úgy vélekednek, hogy 
a szultán mégis csak alá fogja Írni a szerződést.

Az Oroszország cs Francziaország magatartása 
által teremtett helyzetről a Standard berlini levele­
zője a következőt Írja: Németország. Ausztria-Ma- 
gyarovszág és Olaszország nem kívánnak konícren- 
cziát az egyezményt illetőleg; csak Németország 
fáradt azon, hogy Oroszországot, a melylvel ismét 
kitűnő viszonyban van, az egyezmény elfogadására 
rábírja. De még ha c törekvés haszlalan lenne, ak­
kor sem kellene konfliktustól tartani. A franezia 
kormány határozottan békés szándékú s irtózik az 
Angliától való összetűzéstől. A czár is kikerülni 
akar minden huboru-okol. Habar Oroszország és 
Francziaország együttesen opponálnak is az egyip­
tomi egyezménynek, közös akczióra még sem gon­
dolnak. Minden a régiben fog tehát maradni, ha az 
egyezmény nem kapja meg a hatalmak szentesíté­
sét. Mindenekelőtt Angliának nem szükséges Egyip­
tomot kiürítenie; a mi pedig a szultán oppoziczió- 
ját illeti, fődolog, hogy Anglia elégítse ki az Ö pénz­
igényeit.

Az olasz képviselőházban tegnap kezdték még is­
mét az afrikai hitel fölött az általános vitát. Man­
cim kijelenti, hogy az Ö kormányzása alatt történt 
három kiváló kezdeményező tényért elvállalja a fe­
lelősséget ; ezek : a nagyhatalmakkal való egyetér­
tés, mely oly tényeket akadályozott meg, melyek 
nagy szerencsétlenséget okozhatlak volna, továbbá 
az Angliával mcghidcgiilt viszonyok felélesztése és 
a gyarmatpolitika. Ha Olaszország az egyiptomi csa­
patoknak az angolok által való elbocsátása után 
nem sietett volna, valamely más hatalom okkupáit a 
volna Masszováhl. Védelmezi a kormányzása alatt 
történt tényeket. Azt hiszi, hogy kényszeríteni kell 
Abisszinát, hogy magát alávesse és hathatós bizto­
sítékokul. nyújtson. E őzéiből a kormánynak sza­
bad kezel kell engedni. A hadügyminiszter többek-

kom azt irtuk, hogy a művészetnek akarod magad 
szentelni és Parisban a festészetet tanulmányozni, 
zaz font sterlinget küldtem első berendezkedésre 

r s havonkint látsz fontot a megélhetésre. Azután 
írtál becsületbeli adósságokról... Haliul iá ! te és 
becsületbeli adósság, tartozás ! Te féltél volna attól, 
hogy a lapokban nyilvánosan megbélyegeznek !... 
liven módon másik kétszáz font sterlinget csikartál 
ki tőlem ... Elpazurlod azt a tenger gombostlipénzt, 
melyet férjem nekem ad ... Miattad öltözködöm 
olyan egyszerűen, hogy ezzel léiköltöm sógornőm 
gyanúját, a ki nem képes felfogni, liugy mit csiná­
lok a pénzemmel.

Csakugyan nagyon szegényesen nézel ki! — 
monda Walter, szemtelen tekintettel nézegetve vé­
gig anyját.

Lady Darnelen fekete selyemruha volt, melyet 
mindennap felvett az ebédhez és melyről Miss Dar­
uéi azt mondta, hogy legalább is annyi idős, mint 
sógornője. Midiin most fia ismétlő kérdését, hogy 
mii szándékszik lenni érte, Lady Darnel kivette lar­
i'zaj át es tartalmúi, körülbelül hal iont sterlinget és 
néhány ezüst pénzt előre nyújtott kapzsi markába 
i niie.

Ez mind, a mim van, monda hidegen. — 
Lásd, hogy mennyire mégy vele.

Fia a vállát vonogatta és azt mondá :
- Ez egy csepp viz a tengerbe ! Van egy ha­

vatom, egy borkereskedő Cadixban, a ki üzletébe 
lelvenne, ha egy kis lükét, körülbelül ül-halszáz 
font sterlinget adhatnék hozzá. Jóra való üzlet... 
az az ember valódi-sherryt szállít és jó neve van 
a tőzsdén. Teremtsd elő nekem azt az összeget és 
sohasem lesz okod rám többé panaszkodni. .. Sőt 
La majd tekintélyes kereskedő lettem, nem kell ma­
gadat miattam szégyelnod. Beszélj Lord Dániellel... 
nem fogja megtagadni kérésedet.

—• Semmi szin alatt! kiállá Lady Darnel heve­
sen. — Nem hiszek a te javulásodban . .. Nagyon 
sokszor és nagyon kegyetlenül megcsaltál már. Nem, 
Walter .. . vesd ki azt a fejedből. Az egyetlen, a 
mit ezután is, mint ezelőtt, érted tehetek, és te­
szek, az, hogy hetenként egy kis összeget juttatok, 
és hogy ezt lehessem, még igy is adósságot kell 
csinálnom.

— Utolsó marad ez, anyám ?
— Az !
— Jó. Nem foglak hát ezután terhelni, hanem 

más valakihez, szintén Daniéiban lakó hölgyhöz 
fordulok.

— Es ki volna az ? kérdé Lady Darnel, szinte 
megmercvültcn a csodálkozástól.

— Miss Lilli ... jegyesem és ...
— Lilli I... Az én mostoha leányom volna a 

le jegyesed ? vágott Lady Darnel rémülten fia sza­
vába. — Waller, le örült vagy !

— Egyelőre még nem. A dolog igen egyszerű. 
Miss Dániellel a Lóiméban ismerkedtem meg, a hol 
velem egy ült tanult fus legelni. A leányka megtet­
szett és mivel en sem voltam neki közönyös, a do­
log magától ment. Megtudtam, hogy Lord Dániel­
nek a leánya — gazdag örökösnők rég időtől fogva 
kedvcisck voltak előttem — és Lilli épen eléggé re­

gényes, hogy ahhoz az emberhez, a kinek szivét 
oda adta, hü is maradjon, kivált ha arról értésül, 
hogy az koldus! Különben csakugyan megígérte 
nekem ...

— Milyen megtiszteltetés Lillirc ! nyögő a szegény 
anya.

— Éppen, mikor a legjobban ment minden, be­
teg leltem. Bajom, mely már többször erőt vett 
rajtam ...

— Oh, istenem, még ez is! kiállá Lady Clara 
kétségbeesve; csak mond ki Walter ... te néha 
delirium tremensben szenvedsz mint apád?

— Ugyan mit tartozik a név ehhez a dologhoz ? 
Beteg ágyamon irtani Lidinek és felelete meggyőzött 
arról, hogy szive a helyén van. Megírta, hogy 
mihelyt nagykorú lesz, nőül jön hozzám ... ellet­
tem levelét! Jövő évben nagykorú, es mihelyt ez 
az idő elérkezik, figyelmeztetni fogom Ígéretére, ez 
alatt az idő alatt azonban nem log vonakodni átlói, 
hogy jegyesét támogassa.

— Tudja, hogy ki vagy ?
— Ments isten!... A régi tanítás szerint csele­

kedtem, ha Rómában vagy, tégy úgy mintha római 
volnál! Párásban igazi franezia voltain, és igy nem 
Walter Stuartnak ismer, hanem Vidor de Cam il­
láénak.

— És te csakugyan azt az örült reményt táplá­
lod. hogy én beleegyezem házasságodba azzal a 
nemes, tiszta gyermekkel? kérdé Lady Darnel fáj­
dalmas megindulással. — Oh, Walter, jobban ismer­
hetnél ! Ezzel a kút kezemmel rántanálak vissza, 
ha megpróbálnád csak ruhája szegélyét is érin­
teni !... Soha, do soha sem lesz Lilli a tied. és 
a mit nem tettem meg magainért, ő érette meg 
merném tenni. Elmondanám férjemnek, hogy élsz és 
milyen elvetemült voltál már gyermek korodban. 
O elbánna veled, ha inog kisérlcnéd, hogy Lidihez 
közeli Is.

— Anyám, minek a dolgot végletekre vinni ? 
kérdé Walter sötéten, homlokát össze ránezolva. — 
Engedj Spanyolországba mennem, hadd próbáljam 
meg szerencsémet. Ha olt állást szereztem ma­
gamnak, vissza jövök és akkor ítéld inog, érdemes 
vagyok-e Lidire!

— Oh, ki adja vissza a bizalmamat hozzád ? 
kiáltott föl Lady Darnel magán kívül. — Nézd, 
Waller, ha nem csaltál volna meg olyan sokszor, 
képes volnék javulásodban bízni, de igy ... De 
hogyan jöttél ide és hol lukul ? kérdő beszédjét 
félbe szakítva és ijedten az órára nézve, mely a 
tizenkettőt ütötte.

— Tegnapelőtt kötöttem ki Newhavenben, vi- 
szonzá Walter zordunan. Pénzem éppen elég volt 
arra, hogy jegyet váltsak Londonba és onnan 
Sliadleighig. Az éjszakát egy szin alatt töltöttem és 
napközben a mezőkön bolyongtam, mindig abban a 
véletlen szerencsében reménykedve, hogy veled vagy 
Lidivel találkozhalotn; de nekem csak nincs sze­
rencséin.

— Hál’ istennek, hogy Lilli nem látott, susogta 
Lady Darnel mely sóhajjal. — Most menj, Walter, 
mondá hevesen; a fogadóban lenn a faluban még 
fönn lesznek a legalább lesz éjjeli szállásod. Holnap

hét órakor reggel a fogadó-kert túlsó szélén várok 
rád ... onnan keskeny gyalogul vezet a parkba és 
akkor megbeszélhetjük a többit; én ...

— Mama, még fönn vagy ? hallatszott a Lidi 
hangja a folyosóról.

Halk sikolyt hallatva, rohant ki Lady Darnel az 
ajtón és kívülről csendesen ráfordította a kulcsot, 
mire reszketve kérdé :

— Lidi... csak nem vagy beteg ? Már régen 
ágyban kellene lenned.

— Oh mama, — nem tudtam elaludni és mivel 
gyertyát láttam égni szobádban, azt gondoltam, 
hogy veled fogok egy kicsit még beszélgetni.

— Ma nem, kedvesem ... Fáradt vagyok . . 
Majd máskor.

— Oh mama ... milyen halvány vagy ! kiáltá 
Lilli ijedten, midőn a folyosói lámpa fénye a Lady 
Darnel márvány fehér arczára cselt.

— Oh, nem valami különös... csak nagyon fá­
radt vagyok, mondá Lady Darnel kitóröleg. Most 
szobádba kísérlek és azután rüktön lefekszem.

Ezzel Lady Clara átkarolta Lidi derekát, a ki 
csipkével átvont világoskék pongyolájában, leeresz­
tett hajával elragadóan kedves lálomány volt és le­
ment vele a folyosón. Lidi szobája a legutolsó volt. 
Az ü és szülei hálószobáján kívül meg ezen az 
emeleten volt az ősi terem és könyvtár. Miss Dar­
uéi a kastély éjszaki oldalán aludt, a vendégszo­
bák is azon az oldalon voltak.

Midőn Lady Dérnél épen el akarta hagyni Lidi 
szobáját, a leány akadozva elkezdte:

— Mama, én ... én szeretnék neked ... vala­
mit mondani.

— Beszélj édes, de hamar ... Olyan fáradt va­
gyok.

— Ali. elfelejtettem ... milyen önző is vagyok ! 
Máskor tehát, kedves anyám... talán holnap. Jó 
éjt! ne haragudjál reám, hogy háborgattalak.

Lady Darnel a Lilli gyengéd csókját hasonló me­
legséggel viszonzá és visszasiclclt, hogy szobájába 
menjen. A mint éppen ki akarta venni zsebéből a 
kulcsot, egyszerre erős durranást hallott és erre 
rögtön egy nehéz test esését.

Dermesztő ijedtség egy perezve mozdulatlanná 
tette, a következő perezben azonban reszkető aj­
kakkal sikoltotta el magát.

— Nagy isten .. . megölte magát!
Es a kulcsot a zárba dugva, kinyitú az ajtót.
Borzasztó látványra volt elkészülve, de az, a mit 

látott, meghaladd legrémesebb képzelődését is ... 
A hálószobába vezető küszöbön feküdt egy ember 
mozdulatlan alakja, de nem Waller volt az, a kit a 
golyó leterhelt, hanem a kastély ura, az ö férje, 
Lord Allan ...

ÖTÖDIK FEJEZET.

Mialatt Lady Darnel férje mozdulatlan testére 
vetette magát és rémülettel egy mély sebet látott, 
melyből a vér patakzott, a bal oldalán épen a 
szív alatt, Lilli rohant be az ajtón, a lövés által 
felijesztve, és kétségbeesett kiáltással roskadl térdre 
Clara mellé.

(Folytatása következik,)
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Irta: RICHEBOURG EMIL.
— De hisz Carmeillcnó soha sem hitt. rejtelmes 

tudományokban, kiváltkép a kártyabeli jóslatokban. 
Hogy felkereste legyen mint szülésznőt, azt értem, 
de mint kártyavetőnőt...

— Mégis, uram, Carmeillené ö nagysága első 
sorban a kárlyavelönöhöz fordult.

— Ez meglep. Feleségemnek jusson eszébe ma­
gának kártyát vettetni... Itt több körülmény van, 
a mi homályos előttem; például Carmeillené hirte­
len elutazása Troyesbúl, hogy egy kártyavelő növel 
tanácskozzék.

— Felesleges önnek mondanom, hogy én nem 
vontam kérdőre feleségemet és hogy távolról sincs 
tudomása idejövetelemről; öntől madame Cadora 
akarom tudni az igazat, hogy abból következtes­
sem, mennyire bűnös Carmeillené c dologban.

— Uram, ön beszélt Levasseuvnéval ?
— Beszéltem.
— És tudja ?
— Tudom, hogy ön megvette tőle gyermekét, 

hogy Cavmeillenének adja.
— Az öreg ravaszul lehorgasztotta fejét.
— Feleségem, folytaiá a fér, még nem tudja, 

hogy c borzasztó titok fel van fedezve elöltem. De 
térjünk vissza arra, a mi közöttük történt. Hány­
szor volt önnél ?

— Kétszer.
— Beszéljünk előbb az első látogatásról. Mit 

akart Carmeillené a kártyákból megtudni ?
— Azt akarta tudni, lesz-c gyermeke.
— Mit felelt neki ?
— Azt feleltem, hogy tudományom nem terjed 

oly messzire.
— Jól van. De tudománya terjedt odáig, hogy 

felfedezze előtte, miszerint férjének van kedvese, és 
odaadja neki Duprc Lcontine adressét.

— Uram, feleié merészen az öreg, a kedves Car­
meillené asszony kártyájában állt.

A férj vállat vont.
— Nevetséges ostobaságait más valakire sóz­

hatja, de nem én reám, mondá szigorúan. Ön tudja, 
hogy nekem viszonyom van Dupré Leontinncl ; ho­
gyan és ki által tudta meg ?

— De uram ...
— Madema Cadore, szakitú félbe Carmeillc crcly- 

lyel, tudni akarom az igazat, és azt mondom ön­
nek : vigyázzon magára, ha megcsalni akarna. Fe­
leségem nem jött el ide a nélkül, hogy valaki ne 
adta volna neki oda az ön czimcl, és ne beszélt 
volna neki előbb önről. Ki az, a ki feleségemet 
önhöz küldte ?

— Uram, nekem nem szaba ...
— Mademe Cadore, annak a személynek a ne­

vét akarom tudni!
Jókora habozás után, érezvén Carmeillenek bor­

zasztó tekintetét magán nyugodni, Gádoraié meg­
nevezte Nangis kisasszonyt.

— Gondoltam. Oh ! a nyomorult 1 mormold a 
férj. Hangosan folytaid :

— Bizonnyára Nangis kisasszony ismertette meg 
önnel Dupré Leontinnal való viszonyomat ?

— Nangis kisasszony tudta, hogy önnek van egy 
... barátnője, ki iránt érdeklődik. Látta volt ont 
vele a színházban, de nem tudta a nevét. Miután 
beszelt Carmeillené ő nagyságának rólam, irt ne­
kem, hogy előkészítsen Carmeillené esetleges Rio­
gatására.

— Értem. Abban a levélben megirla önnek mit 
feleljenek kártyái feleségemnek.

— Nos, igen, uram.
— Lássa miből áll az összes hires kártyavetönok 

tudománya, Végre ön tudatta Carmeillenével, hogy 
nekem szerelőm van.

— Nem én tudattam azt vele, ö maga is tudta 
már.

— Legyen. De hogyan tudta meg Dupré Leontine 
nevét és lakását?

— Azt én mondtam meg neki a látogatás után 
való napon, a midőn én is értesültem róla. Levelet 
irtani neki, melyben a czimet is megadtam.

— Ez már magában rossz cselekedet volt, as­
szonyom, mert nem tudhatta mennyire ragad'ai- 
halja el magát egy féltékeny asszony, főleg oly 
izgatott állapotban, mint a minőben feleségem vök.

— Ö nagysága elmondta nekem, mi történt; de 
biztosítom, uram, hogy midőn oda adtam neki azon 
hölgy czimét, távol voltam attól, hogy sejtettem 
volna, mily gyilkos gondolatokkal foglalkozik.

— Az meglehet. Nangis kisasszonynyal egyet­
értve, ki e drámában olyan szerepet játszott, me­
lyet nem akarok kvalifikálni, önök nem akartak 
mást, mint egy botrányt a végből, hogy feleségein 
elváljék tőlem. Elég rosszban törték lejüket s az 
egészben világosan ösmevem fel Nangis kisasszony 
jellemét. De hagyjuk ezt. Másnap fogadta ön Car­
meillené második látogatását ?

■— Igen, uram.
— Mi történt közöltük? Különösen ez iránt kí­

vánom." hogy teljesen őszinte legyen.
— Ö nagysága lázasan és leírhatatlan izgatott­

sággal lépett lie hozzám; olyan volt, mint egy 
örült. — Gyermeket akarok, akarom, hogy gyer­
mekem legyen! — kiállá mindig. Annyira ment, 
hogy tőlem kérdé, nem ludok-c én egy módot, hogy 
anya lehessen. Legjobb belátásom szerint feleltem 
neki, mert láttam, hogy eszét veszti az anyaság 
utáni vágyában. A szegény fiatal asszony igazán 
sajnálatra méltó volt, és szánalmat kelteit szi­
vemben.

Sikerült is öt lecsillapítani. Ekkor elmondta ne­
kem a Duprc asszonynál történt jelenetei, midőn 
az ön térdein játszadozó gyermek láttára a revol­
ver kieseit a kezéből. Én tudtam, hogy önnek fia 
van, de nem gondoltam szükségesnek azt vele kö­
zölni. Szavaiból kivettem, hogy féltékenyebb lelt a 
gyermekre, mint az anyára.

Ö nagyságának csak egy dolog lebegett szeme 
előtt: önt teljesen elszakítani kedvesétől és annak 
gyermekétől, elfelejtetni őket, önt magához vissza­
hódítani cs teljesen magáénak tudni. Ez volt rög­
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EGYETÉRTÉS, SZOMBAT. JULIUS 2.
nek felvilágosítást nyújt az afrikai helyőrség 
számára tervezett külön hadtest alakításáról és 
az e hadtestbe való besorozíts tartamáról. A 
kormány bizalmi kérdést fáz javaslatához és 
reméli a háznak hozzájárulását. Ezután követ­
kezett több napirend ez inditvuny indokolása. 
— Crispi kijelenti, hogy a kormány elfogadja a 
Santonofrio által javasolt napirendet, mely a kor­
mány kijelentéseit tudomásul veszi, mert oly szava­
zatot kíván, mely az általa kezdeményezett vállala­
tok sikeres keresztülvitelét biztosítja. A múltra 
vonatkozólag négy tüzetes vita és Mancini nyilatko­
zatai minden kételyt eloszlattak. A jövőre nézve 
pedig a kormány magatartása a nemzetközi politi­
kában, mint eddig, óvatos lesz. A Középten­
gerre vonatkozó kérdésben Angliával teljes az egyet­
értés. Egyiptomban érdekeink közösek Angliáéval. En­
nélfogva Konstantinápolyban is csak szövetsége­
seink politikáját követhetjük. Európában semmi sem 
mutat háborúra, még a bolgár kérdés is, mint hi­
szik, békés utón fog megoldatni. Oroszország is 
akarja a békét. Hátra volna még a 20 milliós hitel 
kérdése. E tekintetben a ház már június 3-iki sza­
vazatával a kormány politikája mellett nyilatkozott. 
A kormány mindenesetre bizalmi szavazatot vár a 
háztól. A Santonofrio által indítványozott napirend 
névszerinti szavazás mellett 239 szavazattal 37 sza­
vazat ellenében, a hitelre vonatkozó törvényjavaslat 
pedig titkos szavazás mellett 188 szavazattal 39 
ellenében elfogadtatott. Ezzel az ülés bezáratott.

A Moniteur de Rome kijelenti, hogy nincs a 
szentszéknek oly ténye, mely a május 23-iki pápai 
allokucziónak a római kérdésre vonatkozó részével 
ellenkezésben állana. A szentszék még mindig 
óhajtja, mint az nllokuczió is kijelentette, az Olasz­
ország és a pápaság közli áidáslalan viszály meg­
szüntetését oly feltétel alatt, hogy a pápa oly hely­
zetbe jusson, mely mellett jogaiból semmit sem 
veszítene és e névhez méltóan, teljes szabadságot 
élvezhessen,

Az angol alsóhúz tegnapi ülésén 220 szavazattal 
120 szavazat ellenében elfogadta Smith miniszter­
nek ismert indítványát. A Parnell-pártiak és 
Gladstone híveinek nagy része e miatt elhagyták az 
üléstermet. Az ir büntetőtörvényre vonatkozó jelen­
tés ezután vita és szavazás nélkül elfogadtatott. A 
harmadszori olvasást a keddi ülés napirendjére tűz­
ték. A parnellisták mellékkarzaton hallgatták végig 
a tárgyalást.

Figyelmeztetjük és kérjük tisztelt előfizetőin­
ket, a kiknek előfizetésük m. hó végével lejárt, 
hogy újabb megrendeléseiket mielőbb megtenni 
változtassanak.

Lapunk előfizetési ára:
egy hóra , , . , 1 frt 80 kr. j hat hóra............... 10 írt
két hóra _. . ., 3 frt 60 kr. egész évro ...... 20 frt
három hóra ., 5 frt — kr. |

Lapunk mindennap, tehát hétfőn és ünnepek után 
következő napokon is megjelen.

T. előfizetőink abban a kedvezményben részesülnek, hogy 
az «Ország-Világ» czimil, legdíszesebb képes hetilapot 10 frt 
helyett 8 írtért, félévre 4 frtért, negyedévre 2 írtért kapják.

Az előfizető nevének, czimének, lakhelyének s az utolsó 
postának tisztán olvashatókig kiírását kérjük, hogy a 
ap szétküldésében hiba ne történjék.

ha vzim szaiagj meat a posta-utaivany 
ragasztva beküldik a kiadó-hivatalnak.

Az esetre, ha t. előfizetőink az előfizetési határidő 
lejárta előtt lakást változtatnak, az uj czim mellett a 
régit is kérjük velünk pontosan tudatni, mi által minden 
zavar vagy félreértés sokkal könnyebben elkerülhető.

Az előfizetési pénzek és posta-utalványok 
Budapestre az ,,Egyetértés“ kiadó-hivatalába 
(kecskeméti-utcza 6‘. szám alá) küldendők.

Az „ Egyetértés“ kiadó-hivatala.

eszméje. És kétségbeesetten s még nyomatékosab­
ban kiáltá; «Gyermeket akarok, bírnom kell gyer­
mekkel!»

Azután, uram, látván őt oly boldogtalannak, oly 
kétségbeesettnek és féltvén józan eszét, azt a taná­
csot adtam neki, hogy vegyen magának egy újszü­
lött gyermeket, melyet magáénak vallhat.

— Ah! rnoodá a férj, az eszme öné ?
— Igen, de 0 nagysága hamar megragadta és 

magáévá tette.
— És aztán maguk elhatározták, hogy jobban 

játszhassa az áldott állapotot, feleségem szabja rám 
az egy évi elválást, mint ballépésein megérdemlőit 
büntetését.

Természetesen, kénytelen voltam u nagyságát 
figyelmeztetni, hogy okvetlen szükséges önmagát 
arra ítélni, hogy kilenez hónapig elválasztva éljen 
óntól. — Jól van, feleié, tudom mit kell tennem.

— Aznap este, miután megírta volt nekem kí­
vánságait, el is utazott Cormiersbe. Kilenez hóna­
pon át egy betűt sem irt nekem; de önnek bizo­
nyára irt?

— Három vagy négyszer.
— Eltette a leveleket ?
— Nem, uram, óvakodom kompromittáló papí­

rokat eltenni.
Több ízben volt ön Cormiersben ?
Kétszer, mielőtt a gyermeket oda vittem

volna.
Hogyan, miután feleségemnek ideje volt meg­

gondolni a tett komolyságát, melyet elkövetni akart, 
nem mondott le a gyászos tervről ?
. Oh, a szegény borzasztóan szenvedett; még 
jóiban szenvedett a miatt, hogy önt meg kell csal­
nia. mint a miatt, hogy öntől távol kell élnie. Nem 
egyszer állt azon a ponton, hogy lábaihoz veti ma­
gát és bocsánatot kér.

A férj arcza szinte kiderült, azután kérdé: Miért 
nem tette azt ?

Nem tudom, uram.
Mondja inkább, madame Gádoré, hogy a 

helyett, hogy tanácsolta volna neki szive sugallatát 
követni, ön ellenkezőleg bátorította az elhatározás­
ban, hogy vegye meg a gyermeket.

— Uram ....
~ Ösmerje be, hogy érdekében állt megkapni azt 

az összeget, melyet feleségem veszedelmes szolgá­
latáért ígért önnek.

— Beüsinerem, uram, miután őszintének kell 
lennem.

~ Jól van, Madame Gádoré. Tudja meg, hogy 
minden szava fontossággal bir. A mit tett, minden 
•laliatlan merészséggel történt, de oly ügyesen fo­
gott hozzá, hogy minden kívánsága szerint sikerült, 
félrevezette feleségem cselédségét, a dajkát, a tisz­
tes üreg lelkészt és engem a férjt.

Nos, ez mind rettenetes, de a második anya­
könyvi beiktatás, a port-sur-saoni niai.-ieben, ok- 
múnyhamisitás, az az oly bűntény, melyet a tor­
ony szigorúan büntet.

— Nem én tettem azt, uram.
— Ez nem kevésbbé az ön miive mint Car- 

meillenéé, az ön bűntársáé. Hogy van az, hogy
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— Személyi hírek. A király az őszi had­

gyakorlatok végével szept. 23-dikán Kolozsvárra 
megy s ott egy, esetleg két napot tölt. — A ki­
rályné Angliába utaztában holnap este Nürnbergbe 
érkezik, honnan tovább folytatja útját. — Károly 
István íőherczeg kíséretével együtt nyári tartózko­
dásra Weilburgba érkezett. — Góluchowslty Agenor 
gróf, bukaresti osztrák-magyar követ szabadságide­
jét betöltve, családjával együtt visszautazott állo­
mására. — Rudolf trónörökös a legújabb! rendel­
kezés szerint e hó végén Lajtha-Bruckba megy s 
ott három hétig marad. — A walesi herczeg Ru­
dolf trónörökös meghívására a nyáron meglátogatja 
Laxenburgut. — Oltó főherczeg tegnapelőtt Klagen­
furtból Reichenauba utazott. — Bacquehcm Oliver 
marquis, osztrák kereskedelmi miniszter Freistadtba 
utazott a Larisch grófi család meglátogatására.— A 
beteg Depretis olasz minisztert, mint Rómából távira­
tozzék, ma a király meglátogatta. — Fabiny Teofil 
igazságügyminiszter e hóban Gasteinba utazik. — Ft- 
jérvári báró honvédelmi miniszter külföldre szán­
dékozik menni fürdőzni. — Török János főkapitány 
holnap reggel Tátrafüredre utazik s ott tölti hat 
heti szabadságidejét. Távollétében a főkapitányi 
teendőket Pekári József főkapitányi helyettes végzi. 
— Vogt Károly természettudóst, ki nálunk is nagy 
feltűnést keltett népszerű nyilvános előadást tartott, 
a párisi tudományos akadémia levelező tagjának 
választotta.

— A trdnőrökőspár Gácsországban. A trónörö­
köspár tegnapelőtt — mint röviden már említettük, — 
a nemzeti múzeumot látogatta meg, a hol a lengyel 
műremekeket szemlélték meg. Legjobban tetszett Ma- 
tejko képe a «porosz kódolás» s a trónörököspár a je­
lenlévő művésznek elismerését fejezte ki. A Miekievicz- 
relikviákat is nagy érdeklődéssel nézte a trónörököspár. 
Innen a tudományos akadémiába mentek, a hol a trón­
örököspárt Mayer elnök üdvözlő beszéddel fogadta, 
melyre a trónörökös válaszolt, kifejezést adva amaz 
óhajának, hogy a szép lengyel nyelv és irodalom még 
tovább fejlődjék. Ú fenségeik az emlékkönyvbe írták 
neveiket, mely után cerclet tartottak. Az 56 térilékü 
ebéd után ő fenségeik Tarnowski egyetemi rektor palo­
tájába mentek, kinek leányai a fogadtatásnál a trónörö­
kösnének bokrétákat nyújtottak át. A termekben fényes 
közönség gyűlt össze. Ö fenségeik cerclet tartottak, 
mire a trónörökös a jelenlevő egyetemi professzorokat 
bemutaüatla magának. A délelőtt folyamán a trónörö­
kös és neje megtekintették a tizenharmadik században 
épült zsidó zsinagógát és iskolát. A zsinagóga előtt a 
fejedelmi vendégeket a hitközség elnöke, Mandelsburg egy 
küldöttség élén fogadta, 30 papi díszbe öltözött rabbival. 
A trónörüköspárt az oltárhoz vezették, mire a gyerme­
kek a néphimnuszt és egy üdvözlő dalt énekeltek el, 
mialatt a trónörökös nejével együtt egy ékesen diszilett 
emelvényen foglalt helyet. A trónörökös födött fővel ült 
a zsinagógában, a melyet nejével és kíséretével együtt, 
miután annak belsejét megtekintette, tiz pereznyi ott 
időzés után a nép örömrivalgásai közben elhagyott. Az 
ünnepek tegnap érték el tetőpontjukat. A podgorzei lá­
togatás az esőzések következtében elmaradt, s a trón- 
örököspár, mint azt már megírtuk, a wieliczkai sóbányát 
látogatta meg. Az óriási terjedelmű s csodás szépségű 
sóbánya a trónörököspárra igen kellemes benyomást 
telt, s a tartományi marsallnak löbbizben fejezték ki 
elismerésüket a gyönyörű ünnepély fölött, a melyet 
a sóbányában rendeztek. A trónörökös látogatásának 
emlékére egy aknái az ő nevéről neveztek el. 
Négy órakor d. u. ment vissza a trónörököspár Krakóba, 
a hol esti 6 órakor a Potocki palotában nagy ebéd volt. 
A krakúi ünnepélyességeket gróf Tarnovszky egyetemi 
rektornál estély fejezte be, melyen a trónörököspár is 
megjelent. Három napi itt tartózkodás után ma —julius 
1-én — hagyta el a trónörököspár a Jagellók ősi vá­
msát. Stefánia trónörökösné reggeli bét órakor indult 
vissza Becsbe, a honnan Frnnzensbaadba megy négy 
hétre. A lakosság «niech zije» kiáltásokkal kísértő a 
trónörökösnét a pályaudvarba. A szőnyegekkel boritolt 
pályaudvaron az egész hivatalos világ jelen volt és a 
nemes hölgyek egy küldöttsége a trónörüküsnőnek vi­
rágbokrétát nyújtott által. A magas vendég az egész idő 
alatt társalgóit a jelenvoltakkal, különös örömét fejezve ki a 
fogadtatás és a nagyszerű ünnepélyek fölött, miután a trón­
örökösig férjétől a legszivélyesebben elbúcsúzott, ud­
varhölgyeivel a kocsiba szállt, s az ablaknál állva, mo­
solyogva s mindenfelé hajlongva köszöntő meg az ová- 
cziót. A mikor a vonat megindult, a jelenvoltak lelkes

éljenzésben törtek ki. A trónörökös elutazása Gáesor- 
szág keleti részébe, röviddel ezután történt. A perron 
ismét megtelt hivatalos személyekkel és számos küldött­
séggel, s a lelkesültségiiék minden jelei ismétlődtek ak­
kor is, a midőn a trónörökös elutazott. Mint táviratilag 
jelentik, a krako-tarnovi vonal minden állomásán nagy 
lelkesedéssel fogadták a trónörököst. A pályaudvarokon 
sürü tömegekben jelent meg a nép, festői bandériumok 
vonultak ki a trónörökös elé, különösen lelkes volt a 
fogadtatás Bochniában, hol a pályaudvar fényesen fel 
volt díszítve. A vonat nyolez perczig tartózkodott az 
állomáson s ezalatt a trónörökös a tisztelgők közül töb­
beket megszólítással tüntetett ki. Szlotvinában a trón­
örökös a parasztok küldöttségével lengyelül beszélt, a 
rendkívül fokozta a lelkesedést. Stefánia trónörökösnét 
hasonló ovácziólc kisérték útjában, az oderbergi állomáson 
iinnepies fogadtatás volt, mely alkalommal Larisch grófnő 
gyönyörű bokrétát nyújtott át a trónörökösnének. — A teg­
napi ünnepélyeket, mint Krakóból távirják, zsidóellenes za­
vargások zavarták meg. A trónörököspár lakása előtti 
téren, a mely zsúfolva volt, a csőcselék az arra menő 
zsidókat verte, lökdöste, vadul kiabálva. Katonai őrjá­
ratok czirkáltak a rend helyreállítása végett, Koslrzewski 
rendőrbiztos erélyes intézkedéseket foganatosított; s 
több izgatót letartóztatott. Egy katonát, a ki a zsidókat 
védte, a tömeg kövekkel dobált meg, úgy hogy csak 
nagy nehezen szabadíthatta meg a katonai őrjárat. At­
tól tartottak, hogy a lakosság a zsinagóga előtt is bot­
rányt fog csinálni, de ott, mig a trónörököspár a zsina­
gógában volt, teljes nyugalom uralkodott. A zsidóellenes 
tüntetések különben este véget értek.

— A német császár állapota. Berlinből tegnapi 
kelettel írják, hogy bár a császár egészségi állapotában 
örvendetes javulás tapasztalható, még eddig semmi in­
tézkedés sem történt a fürdői utazásra nézve. Illetékes 
körökben még semmi biztosat sem tudnak a felől, mi­
kor megy a császár Emsbe. Innen az a bir érkezik, 
hogy e hó hatodika előtt a császár semmi esetre sem 
megy oda. ügy látszik bár, hogy a császár még mindig 
nem bízik eléggé erejében, noha otthon munkát végez 
és látogatásokat fogad. Tegnap délben is megjelent ab­
lakánál, s a nagy számmal összegyülekezett közönség 
megtapsolta.

— Milán király Béoeben. Milán király több, mint 
két napi távoliét után ma délelőtt 11 órakor a trieszti 
futárvonatlal némi késéssel Gleichenbergbül ismét vissza­
érkezett Becsbe. Milán király és kísérete, Pantelics ezre­
des, Krisztics Milán titkár, kik mindnyájan polgári ru­
hába voltak öltözve a pályaházból egyenesen a Frohner- 
féle hotel Imperiálba hajtattak, hol a király ugyanazon 
lakást foglalta el, melybe bécsi tartózkodása alkalmával 
rendesen szállni szokott. A bejárásnál a király egy ott 
álló virágárus lánytól egy virágcsokrot elfogadott. Milán 
király délután látogatást tett Kálnoky gróf külügyminisz­
ternél és azután Tisza Kálmán Magyarország miniszter- 
elnökénél. — A király tartózkodását hétfőig, esetleg 
keddig meghosszabbította.

— Az angol királynő Jubileumához. A londoni 
ünnepélyeket a walesi herczeg által a királypalotában 
rendezett nagy ünnepély zárta be, melyen majdnem va­
lamennyi még ott időző fejedelmi vendég részt vett. 
Az angol lapok az angolországi katholikus apáczák 
üdvözlő feliratát közük, mely így hangzik: «Mi, Angol­
országnak rom. katli. apáczái alázatosan járulunk felsé­
ged trónjához. Az igazi hódolat érzetével adunk örö­
münknek kifejezést felséged jubileumának befejezésével. 
Nem mulaszthatjuk el, hogy jubileumi ajándékkal ne 
kedveskedjünk felségednek, bizonyítékául hódolatunknak 
és hálás elismerésül annak a békének és biztonságnak, 
a melyet felséged bölcs és áldásteljes uralkodása alatt 
élveztünk. Szegény a mi ajándékunk, kezünk munkája, 
szegény apáczák adják, a kik a szegénységet 
hirdetik és a szegénységnek szentelik életüket. 
Örömmel üdvözöljük felségedet, mint a ki ugyan­
ezen a téren munkálkodik, mert felséged ifjúságá­
tól kezdve mindig élónk érdeklődéssel kisérte sze­
gény alattvalóit. Ezért azon meggyőződésben, hogy fel­
séged a mi jubileumi ajándékunkat 550 tuczat ruha­
darabot a szegények közölt, felséged parancsa szerint 
való kiosztásra, legkegyelmesebben elfogadja. Biztosítjuk 
felségedet, hogy buzgón imádkozunk mindennap felséged 
és felséges családja jóvolláórt, imádkozunk, hogy a kirá­
lyok királya felséged szerencsés és áldásteljes kormá­
nyát még igen sokáig hosszabbítsa meg, s hogy felsége­
det azután mennyei birodalmába vegye fel.

— Umberto király a a milánói papság;. Mintegy 
14 napja Umberto király msgr. Nazaridi Calabíana mi­
lánói érseket a királyi házirenddel tüntette ki. Erre kö­
szönetül a milánói érsekség papsága a következő fel­
iratot intézte a királyhoz: «Felség! Ama magas kitünte­

tés, melyet felséged a milánói érsekség fejének, a mi 
igen szeretett főpásztorunknak adományozni méltóztatott, 
úgyis mint papokat, úgyis mint polgárokat, szivünkig 
meghatott. E tényben a fejedelem nagylelkűségével cgy- 
ugyattal az atyánknak részül jutó tisztességet látjuk, 
mely tisztességet fiai mini a magukét érzik. De uj, vidám 
hirdetőjét látjuk benne két érzelem, a hazafiul s a val­
lási érzet megegyeztetésének. Hiszszük, hogy ez össze­
egyeztetésben van a békének s úgy az egyház mint 
Olaszország jövendő felvirágzásának titka. E meggyőző­
désben jövünk ime, hogy bálánk és reményünk érzel­
meit a trón lépcsőire letegyük.» Mostanában, mikor 
annyi szó van a Vatikán s a Quirinál közti kibékülésről, 
ez a felirat meglehetős feltűnést kelt.

— A királyné utazása. Erzsébet királyné julius 
4-én fog megérkezni Cromer angol tengeri fürdőbe. 
Tudvalevő, hogy felséges asszonyunk részére egy ma­
gánlakot akartak kibérelni, az ez iránt folytatott alkudo­
zások azonban meghiúsultak. így hát a királyné a fürdő 
legnagyobb fogadójában fog megszállni. Erzsébet ki­
rályné Harvichban száll partra, hol Claude Hamilton 
lord fogja fogadni s a Great-Eastern vasút igazgatóságá­
nak nevében Ipsvichen át Cromerig kísérni.

— Rudolf királyfi, e hó utolsó napjaiban, — mint 
Bruckbúl táviratozzak — oda érkezik s bárom hétig 
olt fog időzni. A trónörökös ottléte alatt a 25. gyalog- 
hadosztály fölött fogja a parancsnokságot vinni. A kirá­
lyi kastély termeit az ott tartózkodásra már rendezik. 
Stefánia trónörökösné, mint végleg megállapodtak, nem 
kiséri a trónörököst Bruekba.

— Gyásztstent tiszteletet tartottak ma délelőtt a 
budavári helyőrségi templomban V. Ferdinand ma­
gyar király halálának tizenkettedik évi fordulója alkal­
mából. A requiemet Bogisich Mihály prépost-plébános 
czelebrálla nagy segédlettel. A templom közepén díszes 
ravatal állott, mely körül a közös hadseregbeli tisztek 
képeztek kivont karddal őrséget. A templomban a bajó 
hosszában díszbe öltözött koronaőrök állottak sorfalat. 
Jelen voltak: Trefort Ágoston közoktatásügyi miniszter, 
Ráth Károly főpolgármester, Szápáry István gr. főispán, 
Jekelfalussy Lajos miniszteri tanácsos, Korányi Frigyes 
dr. egyetemi rektor, Pejacsevics Miklós gróf hadtestpa­
rancsnok vezetése alatt a Budapesten állomásozó és 
szolgálaton kívül levő összes közös hadseregbeli és hon­
védségi tábornokok és törzstisztek. A zenekart Wawri- 
necz karnagy vezette. A szolórészletcket Farkas Ilona 
és Keller Antal adták elő. — Becsből jelentik táviratilag 
mai kelettel: Az udvari kápolnában ma délelőtt néhai 
Ferdinand császár emlékére gyászisteni tisztelet tartatott, 
melyen a király, több főherczeg, Kálnoky, Bylandt- 
Rheidt és Taaffe miniszterek voltak jelen.

— A Segítség czirnii emlékalbum vállalattal kap­
csolatban, a tüzkárosullak és az árvíz által sújtott sze­
gényebb lakosság javára Budapesten augusztus hó 20-án 
Szent-István napján rendezendő népünnepély ügyében 
folyó julius hó 2-án d. u. 4 órakor báró Atzél Béla bi­
zottsági elnök lakásán (Mária Valeria-utcza 4-ik szám) 
értekezletet tartanak, a melyre az összes bizottsági tagok 
meghivatnak.

— Választási párbaj. A győrmegyei télhi kerület­
ben a pótválasztásra tudvalevőleg roppant erős küzde­
lem folyik s ma már párbajra is alkalmid szolgált. Az 
esetről Győrből ezeket táviratozzak: Katona Mór szer­
kesztő és tartalékos honvéd főhadnagy ma reggel pisz­
tolypárbajt vívott Hentaller Lajossal. Katona segédei 
Krisztinkovics és Inkey rábaszabályozási hivatalnokok, 
Hentalleréi Komjáthy Béla és Orbán Balázs képviselők 
voltak. A kihívó Katona Mór volt. Feltételek: 30 lépés 
távolság 5—5 lépés avanczeszal, egyszeri golyóváltás. 
Hentaller azonnal megtette az avencet, mig Katona hely­
ben maradt és úgy lőtt, mire Hentaller leeresztvén pisz­
tolyát, azt ellenfele lábai elé dobta.

— Az alenQOnl herczegno baja. Több Ízben meg­
említettük már, hogy királynénk bugát Alencon herezeg- 
nöt, kin tulizgatoltság jelei mutatkoztak, dr. Kraft-Ebbing 
Grácz melletti elmegyógyintézetében helyezték el. A 
herczegno felől most a B. B. G. a következőket Írja: 
«Az Alencon herczegnö megbetegedése felőli közlemé­
nyekben tudvalevőleg szó volt egy orvosról is, ki iránt 
a szerencsétlen asszonyban szenvedélyes bajiam támadt, 
bár ez, dr. G. orvos, már házas volt s egy orosz udvari 
marsai leányát bírta nőül. A dologban csakugyan kellett 
valami igaznak lennie, mert az való, bogy dr. G. neje, 
atyja ösztönzésére, válópert indított férje ellen, s tény 
az is, hogy a müncheni I. törvényszék a házasság fel­
bontását, a feleség kívánságához képest, itóletileg ki­
mondotta.»

— ViBCher Jubileuma. A nálunk is eléggé ismert 
német esztétikus, Viscber tegnap ünnepelte meg szüle- 
letése nyolezvanadik évfordulóját. Ez alkalomból a stutt­

garti tanuló ifjúság fényes körmenetet rendezett a vá­
rosban az ünnepelt tiszteletére. A körmenetben részt 
vett nagyszámú ifjúság ónoméi kosztümbe volt öltözve. A 
tanári kar pedig külön küldöttség állal iidvözöltette az 
érdemes aggastyánt. Stuttgart városa pedig az ünnep 
elöestélyén fényes lakomát rendezett tiszteletére.

— Az Írók és művészek társasága állal augusz 
tus 21—28-án rendezendő erdélyi kirándulás prog- 
rammját a választmány következőleg állapította meg, 
egyetértőleg az E. M. K. E. kolozsvári elnökségével: 
Augusztus 21-én, vasárnap reggel indulás Budapestről 
a magyar államvasut központi pályaházából; érkezés 
Békés-Gsabára, majd Aradra. Elszállásolás, a város meg­
tekintése ; este 8 órakor művészi és irodalmi előadás,
— Augusztus 22-én, hétfőn reggel indulás Aradról; 
megérkezés Dévára; társas ebéd; délutáni kirándulások; 
este irodalmi és művészi előadás. — 23-án, kedden 
reggel indulás Déváról külön vonattal; Vajda-Hunyadon 
villásreggeli: érkezés Pelrozsónyba; a bányatelepek 
megtekintése; visszautazás közben rövid megállás Pis­
idnél; este érkezés Segesvárra. — 24-én, szerdán pi­
henő nap Segesváron. Este irodalmi és művészi előadás. — 
25-én, csütörtökön délelőtt kirándulás Segesvárról; dél« 
után továbbutazás, este érkezés Brassóba. — 2C-án, 
pénteken Brassó város nevezetességeinek megtekintése, 
délben diszebéd, délután kisebb kirándulások, este iro­
dalmi és művészi előadás. 27-én, szombaton, reggel 
szekereken Élőpatakra, érkezés d. c. 10 órakor, elszál­
lásolás, este irodalmi és művészi előadás. 28-án, va­
sárnap, indulás kocsikon Szepsi-Szent-Györgyre, testü­
leti megjelenés az erdélyrészi közművelődési ’ egyesület 
évi rendes közgyűlésén, részvétel a közgyűlési nagy 
ebéden, délután az ez alkalomra rendezendő székely 
kiállítás és a város nevezetességeinek megtekintése. Este 
irodalmi és művészi előadás; majd visszatérés a? 
elüpataki szállásokra. A kirándulás végpontja az élő­
patak! fürdő. Intézkedések történlek, hogy a kik 
akarnak, kirándulásokat tehessenek Tusnádra, onnét a 
hires Szcnt-Anna tóhoz és a Büdös barlanghoz, vagy 
pedig Brassón keresztül Sinaiába, a román király nyári 
tartózkodás helyére. Gondoskodva lesz Brassóban a 
Romániába szóló útlevelek akadálytalan kiadatása iránt 
Vissza lehet a jegygyei utazni Kolozsvár feló is és ez 
alkalommal kirándulás tehető Törd ára, a hires tordai 
hasadékhoz, esetleg Marosvásárhelyen át Borszékre, vagy 
a szovátai és parajdi tóvidékre. A jegy a visszautazás­
kor még egy hónapi órvcnynyel bir. Részvételi jegy ára 
a teljes körútra 30 frt. Mindenki 11-od osztálya kocsi­
ban, lehető kényelemmel utazik. E 30 forintban ben- 
foglaltatik az egész — mintegy 1500 kilométer­
nyi vasúti utazás. Nem foglaltatik benn a ko­
csin való utazás ós élelmezés; esetleg a szállá­
sok dija. A kiránduláson részlvebetnek az irók és mű­
vészek társaságának tagjai, ezek családtagjai, úgy szin­
tén a külön meghívott vendégek. Jelentkezéseket Doli- 
nay Gyula titkár fogad cl a kör helyiségében (nemzeti 
színház bérháza 1. cm.) az esti órákban. Ugyanitt nyer­
hetők mindennemű felvilágosítások. A kirándulásra kü­
lönösen meg fog hivatni a bécsi Concordia-egyesület s 
általa a bécsi irói világ. A tervezett irodalmi és művé­
szi előadások mindenhol az E. M. K. E. javára rendez­
etnek, részben helyi jótékony czélokra is. Jókai Mór 
örökös elnök, Urvúry Lajos elnök, Palay Ede és Sipoús 
Antal, alelnökök Molnár Antal dr. pénztáros, Várady 
Antal dr. igazgató, Szohner Antal igazgató Dolinav 
Gyula titkár.

— Jubiláló tanárok. A szegedi kegyesrendi társ- 
háznak és a városi főgimnáziumnak bárom jeles tanára 
ülte meg a napokban tanári működésének huszonötéves 
jubileumát, úgymint: Magyar Gábor igazgató tanár, 
Pap János házfőnök, érdemesük igazgató s főgimná­
zium! rendes tanár és Farkas László, érdemesült igaz­
gató s rendes tanár. Ugyancsak Szegeden a napokban 
ünnepelte Keméndy Nándornénak nevelő intézete, az 
intézet fönnállásának huszonöteves jubileumát, a mely 
alkalomból az intézet volt növendékei lelkes óváczióban 
részesítették a közszeretetnek örvendő jeles igazgatónőt.
— Tabon június 29-én ünnepelték az ottani népiskola 
főlanitójának, Weisz Adolfnak 40 éves tanítói jubi­
leumát.

— Parnell. A napokban?mi is tudomást vettünk 
azokról a szárnyaló hírekről, hogy az ir nemzeti párt 
vezére Parnell, súlyos gyomorbaja következtében, vis­
szavonul a nyilvános élettől. E bir czáfolatául McCarthy 
ir képviselő a következő nyilatkozatot teszi közzé: «Egy 
csöpp valóság sincs abban a birnen, hogy Parneíl 
vissza készül vonulni a nyilvános élettől. Az ir párt 
sohasem gondolt arra, hogy helyébe mást válaszszon ve­
zérül, s mindnyájan reméljük, hogy mihamarabb telje­
sen felépülve fogjuk öt látni.»

—■ Vidéki Journallsztlka. Megemlékeztünk annak 
idején arról a heves konfliktusról, mely Te mes várni egy o 
alispánja s a Délmagyarországi Lapok czirnii kor­
mánypárti újság közt történt. Aldor Imre, a nevezett

nem rettentek ettől vissza! Nem akarták látni Bű­
nös cselekményük következményeit. A következmé­
nyek ma a legkomolyabbak, a legborzasztóbbak. 
Nagyon jól tudom, hogy ön egész nyugodtnak érzi 
magát, és azt mondja magában: Nincs mitől ret­
tegnem. Valóban, bármily bűnös legyen is ön, Gar- 
meillené megmenti; az igazságszolgáltatás nem bün­
tetheti önt egyedül.

Nem is azért jöttem, hogy fenyegessem, hanem 
hogy az igazat megtudjam a végből, hogy én mint 
férj, a dolgok teljes tudatában ítélhessek feleségem 
felett. Azt hiszem, ön őszinte volt és feleleteivel 
meg vagyok elégedve. Mielőtt távoznám, még vala­
mire kérem. Szokott ön Nangis kisasszonynyal ta­
lálkozni ?

— Nem, uram.
— Látta azóta, a mióta ama rossz szolgálatokat 

tette Garmeillenének.
— Igen, uram. több Ízben.
— Tudja-e Nangis kisasszony, hogy az a fiatal 

leány, a ki most Valentine de Cermeille nevet 
viselt, Rerloux Melanienek, most Levasseurnének a 
leánya ?

— Nem tudja.
— Igaz-e az?
— Esküszöm, hogy igaz.
— Rábízta valakire e titkot ?
— Magamba zárva őriztem.
— Megesküszik erre?
— Esküszöm.
— Hát azt tudja-e Nangis kisasszony, hogy Dupré 

Leontinenek gyermeke volt?
— Tudja. uram.
— Azt is tudja, hogy az a gyermek az én 

fiam ?
— Igen.
— Köszönöm. Ez mind a mit tudni akartam. 

Hallgatása a múltban felel a jelen és a jövőbeni 
hallgatásáért is. Mindazáltal esküdjék meg, hogy 
soha senki előtt nem fogja elárulni Valentine de 
Carmeille születésének titkát.

Gadorené felemelte kezét és mondá: Esküszöm.
Carmeille felkelt, jó napot kívánt és eltávozott.

XVI.
A kárlyavetunőtől jövet Carmeille felült bérko­

csijába és a Balzac utczúba vitette magát, a hol 
Lincolnék háza előtt kiszállt.

Csengetett. Egy inas kinyitotta az ajtót.
— Lincolnná asszonynál szerelném látogatásomat 

tenni, mondá a gyáros, legyen szives Armand de 
Carmeillet bejelenteni.

Az inas meghajtotta magát, bevezette a vendéget 
a szalonba és szó nélkül eltűnt.

Kél perczczel utóbb Lincolnná belépett a sza­
lonba és kinyújtott kézzel sietett előre.

— Istenem, mondá, nem tudom mit gondoljak 
jelenlétéről itt; az aggodalom megfoszt az örömtől, 
mit látogatása okoz.

— Űzze el aggodalmát, asszonyom. Fontos ügy 
szólított Párisba, a hova ma reggel érkeztem, és 
nem akartam visszatérni Troyesba a nélkül, hogy 
láttam volna. Tehát egyszerit barátságos látogatás 
idejövetelem czélja. "

— Meg vagyok nyugtatva.
Egymást nézve, egy ideig hallgatlak.
Leontine azt találta, hogy Carmeille három hét 

óta feltűnően megöregedett és Carmeille nem min­
den megindulás nélkül azt vette észre, hogy Lin- 
colnné arczán a fájdalom tükröződik vissza.

— Jöjjön, mondá Leontine őt kezénél fogva, és 
boudoirjába vezeté.

Leültek.
— Itt, folytatá az asszony, cseveghetünk a nél­

kül, hogy valaki megzavarna.
— Hogy van James? kérdé Carmeille.
Az anya szomorúan feleié: Nagyon aggódom 

miatta. A boldogtalan gyermek még mindig ugyan­
abban a lelkiállapotban van; fájdalma és kétségbe­
esése félelemmel tölt el. De beszéljen nekem Valen­
tine kisasszonyról.

— Sajnos, Maison-Blancheban épen úgy van, 
mint itt; Valentine fájdalma és kétségbeesése nem 
csekélyebb a Jnmesénél.

—- Oh! az borzasztó, mormold Leontine.
— Igen, de azért nem kell a bátorságot elvesz­

teni, kedves Leontine, a szeretet, melylyel fia iránt 
viseltetik, végre is győzni fog James fájdalma 
felett.

•— Én megkettoztetem lélekerőmet, hogy küzd- 
hessek a baj ellen és mai napig nem haladhattam 
tovább, mint első napon.

Carmeille egy ideig lehorgasztá fejét, azután 
kérdé: Hol van James jelenleg ?

— A hivatalában.
— Akkor hát foglalkozik, dolgozik?
— Igen, dolgozik; de azt mondja, hogy sem­

mire sincs kedve. Feltette magában, hogy benyújtja 
lemondását.

— Benyújtja lemondását! ismétlő élénken Car­
meille; nem, nem, azt nem szabad tennie; ön meg 
fogja akadályozni.

— Félek, nem fogok bírni vele.
— De ha lemond, mit fog csinálni?
— Én is azt kérdeztem tőle.
— Mit felelt?
— Azt, hogy semmit sem fog tenni.
— Milyen felelet!

Egy kétségbeesett felelete. Azt mondja, hogy 
miután élete meg van törve, nincsen számára jövő, 
nincs mit tennie.

— A szerencsétlen, nem gondol vele, hogy két 
három havi tétlenség elég arra, hogy megölje I

— Sajnos! De úgy látszik ö ép erre számit. 
Jamest mi sem köti az élethez, a szerencsétlen 
gyermek meghalni szeretne.

A szegény anya zsebkendőjébe rejté arczát és 
sírni kezdett.

— Leontine, mondá szelíden Carmeille, önnek 
nehéz feladata van, de meg fogja oldani. Azért bá­
torság ! Leontine, mentse meg fiunkat! Nem aka­
rom, hogy meghaljon, szükségem van életére! 
Hány órakor jön haza a minisztériumból ?

— Öt órakor itthon lesz.
— Jól van, megvárom.
— Igen, igen, várja meg, beszéljen vele.
— Lincoln ur itthon van?

— Nincs itthon, csak hét órakor jön haza.
— Kérni akartam, hogy mutasson be engem 

férjének; de máskorra hagyjuk. Tudja Lincoln ur, 
hogy én vagyok Jamesnak az atyja ?

— Nem tudja. Lincoln gyöngédségből és finom 
érzékből sohasem kérdezősködött fiam atyja után, 
és én kötelességemnek tartottam hallgatását utá­
nozni.

— Jól van, feleié egyszerűen Carmeille.
A csengettyű megszólalt.
— Ez James, mondá Leontine, s felkelt és he­

vesen csengetett komornájának. Ez rögtön megje­
lent.

—- Fiam jött haza ? kérdé Lincolnná.
— Igen, asszonyom.
— Kérem menjen és mondja meg neki, hogy a 

kis salonban várom őt.
A komorna kiment.
Carmeille felállt.
A fiatal ember a szobába lépett és zavarodottan 

megállt atyja láttára.
Carmeille feléje nyujtá kitárt karjait.
— Armand, fiam, gyermekem, mondá, jöjj ide, 

jöjj had öleljelek meg!
A fiatal ember felkiáltott és zokogva veié magát 

atyja karjaiba.
Carmeille erősen szoritá keblére.
Lincolnná kezeit összekulcsolva, a felindulástól 

remegve szemlélte a megható jelenetet.
— Armand, mondá Carmeille, azért nevezlek 

Armandnak, mert először ez a te neved, másod­
szor azért, mert igy hívtalak gyermekkorodban ; — 
Armand, mikor beszélni kezdtél, az első két szó a 
mit kiejtettél, apa és mama volt. Később, sokszor 
mondád : Apa, szeretlek ! Ma én mondom neked : 
Armand, fiam, nagyon szeretlek !

— Oh ! atyám, atyám !
— Ne beszéljünk többé a balsorsról, mely utadba 

vezeté Valentinét és téged Troyesbe vitt. A mint 
megláttalak, rögtön megszerettem a fiatal bánya 
mérnököt; Lincoln Jamesben fiamat szerettem meg. 
Sajnos! a szerencsétlenség mindnyájunkat ért. 
Elég baj!

Egy fontos ügy hozott engem Párisba és én kö­
telességemnek tartottam Lincolnné asszonyt meglá­
togatni. Rólad akartam vele beszélgetni. Armand, 
tudni akartam, hogy valóban komolyan iparkodol-e 
Valentine iránti szerelmedet legyőzni.

— Nagyon szeretem ! kiáltá fel a fiatal ember, 
szerelmem csak az életemmel fog kialudni!

— De gondold meg szerencsétlen gyermek, a jó­
zan ész adjon erőt telkednek.

— Nem bírok, nem bírok 1
— És te levereted, lesujtatod magad a baj által, 

melyet leküzdhetnél... És ép az imént mondta 
anyád, hogy utálod az életed és meghalni akarsz.

— Annyit szenvedek, a halál megszabadít!
— Armand, azt hiszed, hogy más emberek nem 

szenvedtek előtted ? Azt hiszed, hogy a tiednél na­
gyobb bánat nincsen ? Ha azt hiszed, ábrándu(j ki. 
Van még sokkal nagyobb szenvedés, mint a tiéd. 
Tudd nyg fiam, hogy csak azok, a kik igazán szen­
vedtek, a kik az étet kemény megpróbáltatásait

tűrték, tehetnek igazi erős férfiak. A legjobb arzél 
hajlik, tompul, ha nincsen jól edzve. A fájdalomban 
a szerencsétlenség iskolájában edződik a férfiú. Fc-l 
tehát fiam, ne görnyedj, mint egy aggastyán, szedd 
össze magad és küzdj !

— Bocsásson meg, édes atyám ; de nekem ninca 
többé se bátorságom, se erélyem, se akaratom.

— Küzdj, azt mondom, küzdj szüntelenül és a 
küzdelem után jön a jutalom !... De ne mond 
többé azt, hogy meghalni akarsz ; azt akarom, hogy 
élj, a te léted szükséges nekem; szükségem tesz te 
rád!

A fiatal ember feje keblére hanyatlott.
— Armand, folytatá gyengéden Carmeille, anyád 

azt mondta, hogy szándékod elmenni a miniszté­
riumból, leköszönni hivatalodról.

— Atyám !
— Igaz-e az?
— Igen, atyám.
— Azt nem fogod tennL
— De...
— Valamely bányatársaság kérte ki talán szol­

gálataidat ?
— Nem atyám.
— Akkor nincs okod elhagyni állomásodat, me­

lyet a minisztériumban elfoglalsz. Kell hogy dolgoz­
zál : nagy bánatot okoznál anyádnak, ki mindent 
elkövetett érted, ha leköszönnél, és engem ez sok­
kal jobban bántana, mint sem gondolnál. Tehát 
megmaradsz a minisztériumban; én, atyád kér té­
ged Armand, hogy tedd meg ezt érte.

— Nem adom be lemondásomat atyám.
— Jól van fiam, ez helyes. Oh! én nem ítéllek 

el arra, hogy egész életeden át légy az állam szol­
gája, de azért maradj addig állomásodon, mig szük­
ségem tesz te rád.

A fiatal ember kezét nyujtá anyjának.
— Armand, mondá ez, te tudod mivel tartozol 

Carmeille urnák, tudod mi volt ű neked és látod, 
hogy nem változott meg, tedd meg azt, a mit u 
kíván tőled, és tudta nélkül ne tégy soha semmit.

— Ah! anyám, kiáltá fel a fiatal ember huny­
téit szemmel, le is Armandnak nevezel! Mind a 
kelten visszaadjátok nekem azt a nevet, a mit any- 
nyira szeretek, köszönöm!

Azután Carmeillehcz fordulva folytatá : Atyám, 
ígérem, hogy minden lehetőt elkövetek, hogy önhöz 
méltó lehessek.

/— Helyes, Armand ! látod, ezek olyan szavak, a 
mikre számíthatok. Te is számíthatsz ream ... A 
boldogságot, mit elvesztettél, vissza fogom neked 
adni! Ennél többet most nem mondhatok.

E szavak után Carmeille elbúcsúzott fiától és 
Leonlinctől, azután elment.

Másnap reggel kilenez órakor, Carmeille a Ma- 
zarin-uteza egyik ódon házának második emeletére 
ment fel és egy ajtónál csengetett.

Az ősz hajú öreg szolga, a ki ajtót nyitott, el- 
jkiáltojta magát örömében, mikor megismerte, 
jjí— Chauvret ur itthon van ? kérdé a gyáros.

— Gazdám nagyon el van foglalva, feleié a«
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lap szerkesztője, annyira nekilievült volt akkor, hogy 
még holmi leleplezésekkel is fenyegetüdzölt. Kétségtele­
nül ez ügynek a folytatását láthatjuk a Temesvarer 
Zeitung ama mai hírében, hogy Aldor Imrét, ki a te­
mesvári állami fürcál-iskolánál tanári állást is töltött be, 
áthelyezték Székely-lídvarhclyre. Így tehát Aldor a 
Délin. Lapok szerkesztőségétől is megválik.

— Az árvíz által sújtott vidéknek s különösen Lele 
községnek szánandó állapotáról élénk képet nyújt az a fel­
hívás, a melyet Návay, Csanádmegye főjegyzője, lapunknak 
megküldött, s a melyből adjuk a következőket: « Azon 
nagy csapás, mely a kis-tiszai zsilip beszakadása állal 
a legszebb reményekre jogosító termési kilátások mel­
lett, az aratás küszöbén egész váratlanul a H.-M.-Vá- 
sárhely és Makó közötti vidéket érte, Csanádvármegye 
területéből két község, Földeák és Lele községek hatá­
rait sújtotta. Az árvíz I'öldeák község hatá­
rából »000 hold uradalmi és 300 hold községi 
földet, Lele község határában 11000 hold uradalmi tői­
det vagyis a község egész határát elborította és azonfe­
lül ezen község belterületén 02 ház és beltelek is viz 
alá jutott. Ezen csapás következtében a községi lakosok 
közül Földeákon mintegy 50 család, Leién pedig e köz­
ségnek csaknem minden lakosa, összesen mintegy 250 
család, maradt munka és kereselforrás nélkül és jutott 
a legnagyobb nyomorba és ínségbe. A ÍL-M.-Vásárhely és 
Makó között elborított egész területen a legnagyobb 
csapás Lele községét érte. Üzen község lakosai ugyanis 
a lelei uradalom telepitvényosei lévén, a telepitvényes 
ügy rendezése alkalmával kültelket nem kaplak és üsz- 
szes birtokuk a községben levő beltelekböl állván, melyre 
házaikat építették, kereset-forrásukat részben az urada­
lomtól haszonbérbe vett néhány holdnyi terület műve­
lése képezi, részben pedig mint az uradalom felfogadott 
mezei munkásai, aratói és napszámosai tartják fönn 
magukat és családjaikat. Jelenleg a község egész halára 
el van borítva az árvíz által; a község maga az árten­
ger állal körülvéve szigetben áll és az árvíz részben a 
községbe is behatolt és 52 ház jutott viz alá. A község 
lakosai az árvíz által minden kereset-forrásuktól egy­
szerre fosztattak meg, és oly súlyos helyzetbe jutottak, 
iiogy a vármegye alispánjának a belügyi miniszté­
rium által engedélyezett államsegélyből három héten át 
a községnek csaknem minden lakosát élelmezni kellett. 
A szorgalmas és munkaszeletö lakosság szívesen dol­
goznék és keresné meg télire való szükségletét, azonban 
a szerencsétlenség az aratás küszöbén, midőn az aratók 
már mindenütt felfogadva voltak, következvén be — és 
a szomszédos uradalmak is mind viz alá kerülvén — 
az aratási munkáktól a folyó évre már elestek, egyéb 
munkájuk után pedig nem lesznek képesek annyit besze­
rezni, hogy maguk és családjaik téli fentartását biz­
tosíthassák, és azon fölül magukat őszire vetőmaggal is 
elláthassák. Lele község lakossága tehát a legnagyobb 
nvomor és ínségnek néz eléje, ha sorsukon embertár­
saik jószívűsége és áldozatkészsége nem segít. Súlyos­
bítja helyzetüket, hogy a község, mint erkölcsi testület, 
sem bir semmi vagyonnal és miután a községi adózás 
tekintetében az uradalommal jelentéktelen összegben 
kiegyezve van s igy kiadásait csakis a községi lakos­
ságra kivetett községi adóval fedezi, a községi lakosság 
pedig jelenleg fizetésképtelenné vált, ennélfogva a község 
sem képes magát és iskoláját segély nélkül fentartani. 
K súlyos csapás által keletkezeit nyomor és Ínség eny­
hítésére Csanádmegye a könyörületes nagy közönségei 
szólítja föl. A künyöradományokat Návay főjegyző fo­
gadja.

— A tüzkároeultak segélyezése. A népnevelők 
budapesti egyesülete a tiizkárosult tanítók segélyezése 
czéljából a hazai tanítóság körében gyűjtést indított 
meg, mely eddig 74 i fit 21 krt eredményezett. Ez 
összegnek a károsullak közt leendő arányos szétosztására 
bizottság küldetett ki, a mely az illető megyék tan- 
felügyelőihez azzal a kérelemmel járult, hogy a károsult 
lan:lók neveit közöljék a bizottsággal. Sáros- és Torda- 
Aranyos megyék tanfelügyelői eleget is tettek a kíván­
ságnak. Az utóbbi tudatta a bizottsággal, hogy Toroczkó 
községben tiizkárosult tanító egy sincs, mig Eperjesen 
7 tanító szenvedett kárt 57-15 forintig. Szatmármegyc 
tanfelügyelőjétől a mai napig nem jött értesítés. A bi­
zottság a mai napon tartott ülésén elhatározta, hogy a 
begyült összegből 400 frlot Sárosmegye tanfelügyelőjé­
hez’tesz át á károsultak közt leendő kiosztás végett; 
341 fit 21 krt pedig a bizottság lakarékpénzlárilag fog 
kezelni, mig Szatmármegyc tanfelügyelőjétől értesítés 
érkezik.

— Az orosz ozirl pár Dániában. Többször ad­
tunk már hirt arról, hogy az orosz ezár és neje az idén 
Kopenhágában látogatást szándékoznak tenni. E hirt most 
egy pétervári félhivatalos távirat is megerősíti. Pétervárról 
<: hó vége felé indulnak el s útközben érintik Finlandot, a 
hol végig nézik a tengerészeti hadgyakorlatokat. Egy 
másik verzió szerint Kopenhágába a czárné egyedül

üreg inas : de barátai számára kabinetjének ajtaja 
soha sincs zárva és különösen Carmcillc ural min­
dig szívesen látja. Tessék besétálni: az én kedves 
gazdám örülni fog látogatásának, mert ép tegnap 
este beszélt nekem önről, mondván: Lásd Péter, 
ha barátom Carmeille még vagy két hónapig nem 
keres lel engem, elmegyek Troyesba és megkérdem 
tőle feledékenységének okát. Troyesba akart menni 
ö, ki tiz év óla nem mozdult ki a város falai 
közül!

— Hát még mindig annyit dolgozik ?
— Többet mint valaha; hiszen nagyon szép, ha 

valaki szereti a tudományt, de az mégis sok, a 
mit ü tesz. Azt akarja, hogy számára a tudomány 
ne rejtsen már semmi titkot. Jelenleg azt az orvos­
ságot kutatja, mely gyógyhatással legyen ama bor­
zasztó betegségre, mit hektikának szoktak ne­
vezni. Es pedig megtalálja, majd meglátja nagysá­
gos uram.

E szavakból kitűnik, hogy Carmeille egy tudós 
szentélyének küszöbén áll.

A lakosztály hat nagy szobából állt, és az em­
ber mindenütt, a fal körül, a padlótól a tetőig 
nem látott mást, mint különféle régi és uj köny­
veket.

A fiókok és szekrények folyadékokat, porokat és 
zsiradékokat tartalmazó üvegcséket, dobozokat, té­
gelyeket rejtettek.

Chauvret valóban tudós volt, nagy a legnagyob­
bak közt, hires a leghíresebbek közt.

Tizenöt éven át mint gyakorló orvos nagy hírre 
tevén szert, a praxissal felhagyott és egészen a 
ehemiának meg az orvosi szakmába vágó tudomá­
nyoknak szentelte magát, és e téren bámulatra ra­
gadó felfedezéseket tett.

Minden két-három évben egy-két kötetes munkát 
bocsátott közre, melyekben ti tudományos világgal 
közölte kutatásainak eredményét.

Chauvret minden munkájának megjelenése nem­
csak Francziaországban, hanem egész Európában, 
süt a tengeren túl is nagy feltűnést okozott.

A hires tudós csak két évvel volt idősebb Car- 
rneillenél. Barátságuk régi keretű volt: a Charlc- 
magnei lyceum padjain kötötték.

Mikor a fiatal Chauvret a tanárjclöllségig jutott, 
azon a ponton állt, hogy nem folytathatja tovább 
tanulmányait.

Atyja, a ki kereskedelmi ügynök volt, rossz üzle­
teket csinált és mint tönkrejutott ember balt meg.

Szerencsére Armand de Carmeille barátsága se­
gítségére jött a fiatal Chauvretnck. Armand elbe­
szélte atyjának a szomorú helyzetet, melybe barátja 
jutott, és oly sikeresen járt közbe az árva érdeké­
ben, hogy a gyáros úgyszólván örökbe fogadta az 
ifjút és addig támogatta pénzzel, mig ez bevégezte 
tanulmányait és orvosi gyakorlatát megkezdte.

Ebből látszik, mily barátság kötötte a tudóst a 
gyároshoz.

Chauvret hallotta és megösmerte Carmeille hang­
ját a mint ez a szolgával beszélt; sietve jött ki 
kabinetjéből örömmel kiáltván: Hisz ez Armand, az 
én kedves barátom eljött.

■ íFolyta'úsa következik.)

megy, férje csak Finlandba kiséri el s onnét visszatér 
Pétervárra. Lehet azonban, hogy utóbb elmegy érette 
Kopenhágába.

— Nemzetközi telefonhálózat Brüsszelből írják a 
következőket: A kis internaczionáiis telefonhálózatot, a 
mely eddig Francziaorszőg és Belgium között fennállott, 
a legközelebbi hetekben minden irányban erősen kibő­
vítik. A forgalom Paris és Brüsszel között, a négy hó­
nap óta, mióta az összeköttetés létezik, oly élénkké lett 
hogy az eddig letett egy bronz-huzal többé nem elég­
séges. Már is dolgoznak egy másik bronz-huza­
lon, a mely 385 kilométer hoszszal fog bírni, 
ebből 130 kilométer belga, 255 kilométer ^ pedig 
franczia területen megy át. E huzal 25 kilométernyi 
kerülőt fog csinálni, hogy Belgium déli részeinek s Fran- 
cziaország északi vidékeinek a fontosabb ipari kikötőit 
összekösse a brüsszel-párisi táviró vonallal. Egyidejűleg 
tárgyalások vannak folyamaiban a kél kormány közölt 
egy uj nagyszabású tervre vonatkozólag, t. i. hogy Ant­
werpen és Havre között Brüsszelen át, továbbá Dün- 
kerk és Calais közölt telefon-összeköttetés lélesitessék.
E vonal mindkét nagy kikötő városra és kereskedelmi 
helyre nagy jelentőséggel bir. A tárgyalások már 
annyira előrehaladlak, hogy az első munkála­
tokat már Julius havában megkezdhetik. Nem 
kevésbbé fontos a már épülőben levő bríisszel-vcr- 
viers-aachen-kölni vonal, a melyből a venders- 
brüsszeli vonal már teljesen s az aaclien-vervicrsi rész­
ben elkészült. Venders és Aachen között 30 kilométer 
hosszú réz-huzalt fektettek le, a melynek Aachenben 
csatlakozása lesz Köln felé. Belgium és Németország kor­
mányai erre nézve már megegyezésre jöttek, mint­
hogy Venders, Aachen és Köln nagyiparosai a vo­
nalnak minimális bevételt biztosítottak. A _ német 
kormány a német-belga telefonösszekötés létesítésénél 
attól tartott, hogy a két nyelv különbözősége folytán a 
vonalon nem nagy forgalomra lehet kilátás. A Rajna­
pa rti nagyiparosok ez aggodalmat nem látszanak osztani. 
Kölnt természetesen nein akarják végállomásul hagyni 
a német-belga telefon-összeköttetésben, hanem inkább a 
telefonvonalak csomópontjául tervezik. Előzetes számítás 
szerint a vcrviers-aacheni vonalat augusztus hó 1-én 
adják át a forgalomnak. 'Végül a hollandi kormány a 
tartománvgyülés elé telefon-törvényi avaslatot ter­
jesztett, a mely a kormányt fülhalalmazza, hogy Ant­
werpen-Rotterdam, Ilága-Amsterdam között telefon-háló­
zatot létesítsen. Minthogy más részről a telefon-hálózat 
Francziaország belsejében napról-napra nagyobb tért 
foglal, 1888. után már tekintélyes telefon-hálózat lesz a 
nyugateurópai államokban, a mely hálózat Fvancziaor- 
szágot, Belgiumot, Németalföldet s a nyugati nórnet 
tartományokat egymással össze fogja kölni.

— Szerencsétlenül járt tourlnták. Lapunk mai
számában megemlékeztünk már arról a szerencsét­
lenségről, mely a Goalterbooden melletti hegységben 
két bécsi fiatal embert ért, a kiknek egyike Dollmayer 
meghalt, a másik Buchner Sándor pedig rendkívül súlyo­
san megsebesült. A két touristát ért szerencsétlenség ma 
már minden részleteiben tismerctes s konstatálva van 
az is, hogy a szörnyet halt Dollmayer könnyelmű ma­
kacsságának áldozata. Dollmayer nem egyedül, hanem 
egy bécsi tourisla-társasággal rámlult ki a végzetes 
helyre. A társaságban egy nő is volt, a ki azon­
ban a vezető rábeszélésének engedve, az ut kétharmad 
részén visszatért. Dollinayer/azonban a ki lodenruhát 
és kalapot viselt és egészen közönséges czipöt, a mely­
nek talpa még csak megszügelve sem volt, nem
engedett a vezető rábeszélésének s folytatta út­
ját. Még csak tourista-bot sem volt nála. Alig
hirt felkapaszkodni a Tamischbachturm csúcsára, 
egészen fel volt izgatva és teljesen fáradt volt. 
Dollmayer 400 méternyi magasból zuhant alá. A pórul 
járt tourista leste véres hustünieget képezett. Minden 
testrésze össze-vissza volt törve és vérrel borítva. A 
holttest mellett megtalálták a boldogtalan ember arany 
óráját, mely hat órát mulatott és semmi baja sincs. 
Még egy arany lánczot és hat forinttal telt lárczát ta­
láltak Dolimayernél. Az esés úgy történt, hogy a hegy 
csúcsának közvetlen közelében, a látszólag kényelmes 
lejárást képező sziklákon lefelé ment s csak későn vette 
észre, hogy a leszállás teljes lehetetlen. Kétségbeejtő 
helyzetében elvesztette tájékozódását és az irtózatos 
mélységbe zuhant. A szerencsétlen fiatal ember cléklele- 
nitett holttestét tegnap találta meg Maxouer vezető. Az 
utolsó napok esőzéseitől Dollmayer ruhája teljesen át 
volt ázva, még czipüi is izekre vollak szakadva. A má­
sodik tourista Buchner Sándor nem járt ugyan oly sze­
rencsétlenül mint társa, de kirándulását ő is sokáig 
meg fogja sinloni. Húsz ölnyi mélységből zuhant le és 
tehetetlenül feküdt három óra hosszat, elhaló hangon 
kiabálva segély után. Két tourista találta meg, a ki Hoyos 
gróf két vadászával szállították fedél alá, a hol rögtön 
orvosi segélyben részesült. Buchner nagy sebet kapott 
homlokán, de nyolez-tiz nap múlva teljesen felgyógyul. 
Az elveszettnek hitt Schenkel tourista megkerült és 
semmi baja. Egy másik forrás Bucher Sándor szeren­
csétlenségéről a következőket jelenti: Péter és Pál nap­
ján Buchner, a Weinzettel korcsmában összejött két 
touristatársával, kik a Habéra akartak kirándulni. A há­
rom fialni ember éjjelre együtt maradt s csakhamar 
bizalmasak leltek egymással. Lefekvés közaén Buchet' 
közölte társaival azt a tervét, hogy a Frohnba :hgra- 
benen át a 1 lochschncebergre akar menni. Az egyik 
tourista, Swohoda Sándor térképrajzoló le akarta be­
szélni e tervéről. Elmondta, hogy a Frolmbach- 
graben igen veszélyes ut, a fiatal Bamberger 
is ott járt szerencsétlenül és különösen a mos­
tani nagy esőzések után sokkal jobb lenne, ha 
ezt az irányt egészen abbanbagyná és a Gais- 
luckén keresztül velük együtt a Raxot hágnák meg. 
Buchner nevetett s elmondta, hogy nehéz és nagy utakat 
tett már meg, a nélkül, hogy legcsekélyebb baja esett 
volna. Fel akart kelni már 3 órakor, de Swoboda rábe­
szélésére az indulást 4 órára halasztották. Buchev 3 
órakor felébredt, de az eső erősen esett s igy az elin­
dulással várni kellett. Végre lél 8 órakor az eső elállóit 
és a tourislák utjokra indultak. A Frohnbach-hidnál Swo­
boda még egyszer felszólította Bucimért,hogy inkább tartson 
velük, minisem egyedül induljon a veszélyes útra. Buchner 
nevetve indult a mélységhez alkalmazott létrákon lefelé, 
társai pedig jó ideig fejcsóválva tekintenek utána, mert 
az eső a szakadásban levő patakot keményen megduz- 
znszlolta. Este hiába várták társai a payerbachi állomá­
son. Arra nem gondoltak, hogy elveszett, csak azt hit­
ték, hogy valahol megszállt éjjelre.

— Rablóvilág Pozsonyban. Gerstmaun (alias : 
Frisch) Márk, a Budapesten is jól ismert nemzetközi 
betörő — mint nekünk táviratozzak — ma, Pozsony­
ban, világos nappal betört a Buchsbaum-féle liszlkercs- 
kedésbe s onnan 700 forintot rabolt. A rendőrségnek 
csak ravaszsággal sikerült a veszedelmes betörőt letar­
tóztatni.

— Angol Ítélet Pasteurről. Londonból írják, hogy 
a parlament által a Pasteur-féle gyógymód megvizsgá­
lására Kiküldött bizottság a múlt hó 27-én btadta je­
lentését. A jelentés teljes elismeréssel szól a franczia 
tudós módszeréről. A bizottság tanácskozásain Lister 
József, az antiszeptikus eljárás feltalálója is részt vett. 
Azt hiszik, hogy Londonban nemsokára Pasteur-féle 
intézetet fognak felállítani.

— A letartóztatott horvát diákok. Herzog és 
Filipovics zágrábi joghallgatókat, a kiket tudvalevőleg a 
Gayer Jenő joghallgató elleni tüntetés miatt letartóztat­
tak, tegnapelőtt szabad lábra helyezték, minthogy a pa­
naszos nem tudta határozottan, hogy ük vollak-e azok, a 
kik üt tojással megdobálták. Az egyidejűleg letartózta­
tott másik három joghallgató még mindig fogságban van.

— Politikai boszu. A zágrábi délszláv tud. akadé­
mia, junius 19-ki ülésében egyhangúlag azt a határoza­
tot hozta, hogy az akadémia képcsarnoka igazgatójának, 
Krsnjavi tanárnak felmond s üt állásának elhagyására 
szólítja fel, Krsnjavi tanárt a m. hó 17-én a nemzeti 
párt képviselőjéül választották meg. Úgy látszik, hogy e 
lénynyel kapcsolatban áll az igazgató felmentése. Vagyis 
miután Krsnjavi nem állt a horvát ellenzék álláspont­
jára, a zágrábi akadémia ellenzéki szellemű tagjai politi­
kai boszut gyakoroltak ellene.

— Szakszerű öngyilkosság. Bordeauxból írják: 
Simonét borkereskedő a kinek több szöllüliegye van, 
megtudta nem régen, hogy a jégverés nagy kárt okozott 
szöllötermésében, annyira, hogy szűreire alig van kilá­
tása. Simonét, a kinek azonkívül a szöllütetü is nagy 
pusztítást okozott szüllőibon, barátait lakomára liivta 
meg, a hol a bordenuxi patakokban folyt; a háziúr

hirtelen felemelkedett és azt mondta: «Kövessetek egy 
fél óra múlva a pinezébe, ott egy hordónak tartalma 
nagyon meg fog lepni.» Pontosan jöttek a vendégek a 
nnczébo, a hol Simonetet legnagyobb veres borral telt 
.ordójában megfulva találták meg.

— Szerencsétlenül Járt veloczipódezok. Raguzá- 
ból Írják a következőket: A napokban két veloczipódezü 
a bilcki utón gyors ütemben haladt Trebinje városa 
felé. A nagy gyorsaság következtében azonban a féke­
zek hirtelen felmondták a szolgálatot s a két veloczipé- 
dező az előtt a dilemma előtt állott, hogy van önkény­
telen fürdőt vegyenek a közeli folyóban, vagy egy me­
rész ugrással talpra álljanak. Az utóbbit választották; 
de oly szerencsétlenül, hogy mindkettőjük életével lakolt.

— Óriási szerencsétlenség történi Buysscheure 
hollandi városban. Egy kertész házában tűz ütött ki 
abban a pillanatban, a mint családjával együtt épen 
ebédnél ült. A tűz hirtelen támadt nagy vihartól élesztve, 
villámsebeséggel terjedt, de a kertész és családja még 
idejében megmenekültek. Egy Boyacrt nevű nő he akart 
az égő házba hatolni, hogy onnét nehány tulajdonát 
képező tárgyat kihozzon. Abban a pillanatban, mikor a 
ház küszöbét átlépte, óriási robaj közt a tetőzet leom­
lott és a szerencsétlent maga alá temette. Egy bent 
levő munkás az ablakhoz ugrotl, hogy ezen át magát 
megmentse, de az ablakon rostély volt s igy a boldog­
talan ordítva s könyörögve rázta a rácsozatot, mig a 
lángok már ruháit nyaldosták. Bayertnénak, kire az égő 
ház ráomlolt s kit mindenki elveszve hitt, egy kétség- 
beesett ugrással sikerült szabadba jutnia. De rá nézni 
is szörnyű volt. Égő fáklyához hasonlított és a hús 
rongyokban csüngött le róla, nemsokára aztán iszonyú 
fájdalmak közt kimúlt. Két szomszéd, a kik segíteni 
akarlak, mindkettő családapa, szintén odá égett, egy 
munkás holttestét pedig teljesen elszenesedve találták 
fel. A tűz gyújtogatásból eredt. A kertész egyik majorja 
áprilisban már egyszer kigyuladt. Egy tizenhároméves 
szolgát foglak akkor gyanúba, kit szolgálatából a ker­
tész rövid idővel azelőtt elbocsátott. A szolgát elfogták, 
de a bizonyítékok hiányzottak s igy csak lopásért lehe­
tett kél hónapra elítélni. A cselédet és apját most újra 
elfogták, mivel a gyanú első helyen ellenük irányul.

— A oosenzal csodatevő szent szűz. Cosenza 
városát és környékét, sőt az egész vidéket a napokban 
rendkívüli izgatottság tartotta fogva. Egy Kende nevű 
szegény paraszt ember ugyanis azt álmodta, hogy a 
Szent-szűz előtte megjelenve, a következőket mondta: 
«Menj a «Molioellnwe (domb a városban), kezdj el ott 
ásni és csodatevő képemet logod ott megtalálni, mely 
Cosenza városának kincse, java és üdve lészen.» Az 
áhilatos paraszt emberkének természetesen első dolga 
volt Magdnlone nagybirtokos, községi tanácsoshoz futni 
s neki és az egész városnak a látást elmondani. Mag- 
dalone azonnal elrendelte az ásatást, mely nagy czere- 
moniával, az elöljáróság és papság, úgy az egész város 
közönsége jelenlétében, harangzúgás közt vette kezdetét. 
A kutatás annyiból eredményteljes volt, a mennyi­
ben eleinte egy darab mozaikot, aztán egy antik 
szobor darabot, s végül egy ódon fazekai is 
találtak, melyben régi pénzek voltak. Do a munka 
csak haladt tovább. Negyven ember kereste a 
szentszüz képét és a tömeg a csodahelyen mind­
inkább egyre nőtt. Nyomorultakat, bénákat és vakokat 
vittek a helyszínére, kik térdelve imádkoztak és csókol­
ták a helyet, hol a csodálatos szentszüznek lennie kel­
leti. Azonban a kép csak nem akart előkerülni, habár 
az érsek egyik segéd papja azt állilá, hogy az érseknek 
egy csillag megjósolta a madonna-kép feltalálását. A tö­
meg e közben nagy áhítattal kerülgette a helyet, igy 
imádkozva : «Esei tu Madonna mia, — Sei la nostra 
gran regina.» (Keljki keljki, óli madonna, — földünknek 
nagy királynéja.) De sem az ima, sem az ének nem 
segített, a szentszüz képe nem lelt látható. Mikor aztán 
déll'elé mintegy 20,000 emberre nőtt a tömeg, egyszerre 
felhangzott a szó : Trovata ! Trovata ! (Megvan.) Mo­
zsárágyuk, harangszó hirdették a nagy örömet, de az­
tán bvbizonyull, hogy a bir hamis volt. Végre is beszün­
tették a tovább ásást s azt mondták a népnek, hogy a 
madonna képe ugyan ott fekszik, de csakis a pápa je­
lenlétében emelhető ki. A Molicelli halmán még napok 
múltán is csak úgy nyüzsöglek a vidékbeli hívek.

— Elfogott sikkasztó. Mouvot, a párisi bank igaz­
gatója, mint annak idején megírtuk, elsikkasztott bárom 
millió frankot a banktól s aztán családjával eg wilt meg­
szökött Parisból. A sikkasztó Luxenburgnak vette útját 
s aztán a keleti villámvonallal Becsen át Konstanliná- 
polyba utazott. A párisi rendőrség Soulais ügynököt 
küldte ki nyomozására s az ügynöknek sikerült is Becs­
ben a sikkasztó nyomára jönni s ugyanott tudta meg, 
hogy Konstantinápolyija ment. Soulois követte, azonban 
a sikkasztónak itt nyoma veszett. Hosszas kutatás után, 
melynek részletei még nem ismertek, sikerült csak az 
álnév alatt lappangó sikkasztó! feltalálni s elfogni. Mou- 
vet rendőri felügyelet alatt már útban van Paris felé.

— Tüzek a vidéken. Mint Temesvárról írják, Gyar­
matba községben tegnapelőtt nagy tűz volt. Bár a 
tűzoltók minden erejüket megfeszítették, mégis nyolez 
bűz menthetetlenül elégelt. Ilit' szerint a tüzet gyufával 
játszó gyermekek gyújtották. — Segesvárotb a múlt 
hó 27-én valóságos tűzvész pusztított. A tűz a nagy 
vendéglő istállóján gyulladt ki s a szeles időben a 
lángok rohamosan terjedtek el. A tűz vigyázatlanságból 
eredt, mint a legtöbb ilyen vész, s két utcza lett ennek 
a vigyázatlanságnak áldozata. Számos család maradt 
hajléktalanul. Az izgatottság nagy a városban és a kö- 
nyöradományok gyűjtése rögtön megindult.

Rövid hírek. Pestmeyye községei újabban 
ismét 90 Irt 10 krt gyűjtöttek az eperjesi és nagy­
károlyi tűzkárosullak javára. — Abony községben 
a február óta uralkodott himlőjárvány teljesen meg­
szűnt. — Székesfehérvárott Bielohradszky Ká­
roly honvéd puskaműves katonafegyverrel szivén 
lőtte magát. Öngyilkosságának oka gyógyithatlan 
lábbaja volt. — Eperjesen f. hó 19-én reggel 5 
órakor a kálvária mögötti völgyben havazott. •— 
Jlomoródon az ottani állami méntelep egyik köz­
katonája 25-én felakasztotta magát. Tettét bünte­
téstől való félelmében követte el. — A bécsi egye­
tem fegyelmi tanácsa két joghallgatót, mert a Maassen 
tanár elleni utezai tüntetésben részt vettek, egy fél­
évre a bécsi egyetemről eltiltattak. — Londonból 
távirják, hogy Mackenzie hite szerint a német trón­
örökös torkát nem kell többé operálni. — Polaita 
Miihriseh-Aussee melletti faluban Veit földbirtokos, 
fegyvertisztogatás közben, vigyázatlanságból agyon­
lőtte feleségét. — Konstantínápolyban Kubin Li- 
pót bécsi születésű 32 éves hivatalnok agyonlőtte magát. 
— Pécsben egy előkelő család 25 éves fia, apja tá­
vollétét felhasználva, a Wertheim szekrényt feltö­
rette s abból több ezer forintot ellopva megszökött. 
A tolvaj testvére, ki a szekrény feltörését elsőben 
észrevette, azt hitte, hogy rablók törtek be. A pénz- 
szekrény-gyáros azonban, ki júhiszemüleg segédke­
zett a fiatal embernek a szekrény feltörésében, fel­
világosítást adott a tolvaj kilétéről. — Pécsben 
tegnap este Kleka János szabó legény Bilek Ágnes 
szobalányt, kibe szerelmes volt, ennek lakásán fél­
tékenységből leszúrta, azután menekülni igyekezett, 
de elfogták. Áldozata életveszélyesen megsérült.

= Szélhámos üzletvezető. Low Ignácz deák- 
utczai bútorkereskedő Geiger Józsefet megfogadta üz­
letvezetőjének, még pedig — miután ö maga a kereske­
déshez nem sokat érteit —nem rendes fizetésre, hanem az 
eladott tárgyak árából bizonyos perczentet ajánlott fel neki. 
Geiger ur, hogy a keresete növekedjék, pofom áron adogatta 
el a raktáron lévő bútorokat s igy rövid egy pár hónap 
alatt körülbelül 7090 írt hasznot csinált magának. Löw 
azonban ilyen gazdálkodás mellett tönkre jutott és tize' 
tésképtelenséget jelentett be és egyúttal a rendőrségné1 
panaszt emelt Geiger ellen, a kit a rendőrség ma dél­
után le is tartóztatott.

= Öngyilkosság a fürdőben. A ráczfürdő sze­
mélyzetét ma estefelé egy lövés döreje riasztotta meg, 
mely a 17. számú fürdőszobából hangzott ki. A szobá­
ban Steiner Lipót kereskedüsegéd, a ki az egy éves 
önkénytességre képesítő vizsgán ma megbukott, agyon­
lőtte magát. A szobába berohanó személyzet a pamla- 
gon fekve már holtan találta, jobbjában görcsösen sző­
rit! olta a hat üvetü forgópisztolyt, a melyből szü­

lötte magát. Hátrahagyott levelében azt mondja kétség- 
beesett tette okául, hogy a vizsgán megbukott.

= Beteg az utozán. A Rókus-kórház előtt lévő 
padok egyikén tegnap alkonyattájban egy sápadt fiatal 
leány üldögélt s ölében egy rongyokba burkolt csoma­
got szorongatott. A járókelők közül egy éltesebb jószivü 
asszony megszólította a leányt, hogy niucs-e valami 
baja, mire az könyek között vallotta be, hogy idő előtti 
szülés következtében nagyon rosszul érzi magát. Bevit­
ték a kórházba, itt felbontották a nála volt csomagot s 
abban egy csecsemőnek már feloszlásnak indult holt­
testét találták. A leányt Kis Marinak hívják, a vig-uteza 
47. számú házban szolgált, s három nappal ezelőtt 
szülte meg időelötli magzatát. Szégyenét el akarta tit­
kolni s a kis holttestet ládájába rejtette, de tegnap na­
gyon rosszul lelt, s a csomagban levő holttesttel a kór­
házba indult. A kórház elötli téren azonban elhagyta 
eieje és bátorsága s addig várt otl, mig megszólították. 
Az cselről értesítették a rendőrséget.

— A fürdés áldozata. A minap fürdés közben a 
nádorkerl mellett lévő holt Dunaágba fulladt iskolás fiú: 
líioch Jenő holtlestét ma találták meg. A szerencsét­
lenül járt fiú holttestét beszállították a ícerepesi-u i köz­
temető halottas házába és binnen fogják eltemetni.

= Betörés. Az Atlila-ulcza 15. számú házba az 
éjjel ismeretlen tettesek álkulcs segélyével behatollak, s 
innen a szomszédos 17. számú házal is meglátogatták 
és az épen fürdőn időző Ábrányi Izabella mérnökné 
lakásáról nagy mennyiségű ruhát és fehérneműt elvittek.

= Xamerotlon örökös. Güdingben nem rég-ben el­
hunyt egy Möller Anna nevű asszony, s állítólag Ma­
gyarországon tartózkodó fivérére: Piwea Ferenczre te­
temes vagyont hagyott hátra. A szerencsés örököst 
mindez ideig hiába keresik, s az örökség eddig még 
gazdátlanul maradt. Piwec Fcrcnczcl a főkapitányság 
26. számú szobájában szívesen látják az örökség átvé­
tele végett.

— A Duna áldozata. Sporingcr Pál 17 éves ha­
jós legény ma délután atyjának a budai vízvezeték elölt 
állomásozó bajoréról véletlenül a Dunába esett s nyom­
talanul eltűnt a habokban. Holttestét a legszorgosabb 
kutatás daczára sem lelték meg.

— A nagy-károlyi tüzkárosultak számára újab­
ban a következő adományok érkeztek szerkesztősé­
günkhöz:
Tomcsányi Sándor, Keczel Ili! 1 frt — kr 
Heves Pál gyűjtése (Budapest) Köves 

György, Béla és Andor 1—1 frt, Ra- 
kovszky Antal 5 frt, Elek Gusztáv 1 Irt,
Heuthaller György 1 frt, N. N. 1 frt,
Perina János 50 kr, Hafner József 
30 kr, Helle Oszkár 10 kr, Vezényi 
Árpád 10 kr, Wolmut József 20 kr,
Tierhi Ferencz 1 frt, Többen 5 frt,
összesen .......... 18 frt 20 Kr

Eddigi gyűjtésünk . ................................417 frt 34 kr
Összesen. . . 436 fi t 64 kr

— A* erdélyi magyar közművelődési egyesület 
számára újabban 2 frt 50 kr. érkezett szerkesztősé­
günkhöz Gzcglédrül, mint dr. Gombos, (Ír. llléssy 
Szalay Laczi, Oroszt mérnök és Dohus József urak 
(50—50 kr.) adományainak összege, melyet a legutóbb 
május 29-iki számunkban kimutatott gyűjtésünkhöz csa­
tolva, összes gyűjtésünk 1742 forint 21 krajuzár, meg 
egy lázsiás tallér.

= Mai számunkhoz van mellékelve: a pozso­
nyi kereskedelmi akadémia értesítője, melyre t. 
olvasóinkat különösen figyelmeztetjük.

SZÍNHÁZ -ÉS HŰVESZET.
— Komáromy Alajos a nemzeti színház nyuga­

lomba vonult érdemes veteránja, a napokban szülőváro­
sába Gyulára utazik s otl, a hol először színpadra lé­
pett, bucsuelüadást tart. Ezután Nagyváradra utazik s 
itt ismét néhányszor fellép.

— Ney Dávid operánk jeles baritonistája a berlini 
Kroll színházban a bibornok szerepét énekelte Halevy 
Zsidónő czimii dalművében nagy sikerrel. Mellette Képes 
Valentine tűnt fel a ezimszerepben erőteljes hangjával s 
disztinguáll művészetével.

— Mierzvlnsky tenoristát az őszi saisonra Bolog­
nába szerződtették a hol tiz fellépéséért 150U0 frank 
tiszteletdijat kap.

— Párisi színházak bevételei. Egy párisi szín­
házi lap érdekes statisztikát közöl a párisi színházaknak 
az 1885-ik és 1886-ik évben elért bevételeiről. 1885-ben 
az összes bevételek 17.498,717.48 frankra rúgtak, 1886- 
ban pedig 17.806,864.45 frankot teltek ki. A legtöbb 
bevétele a nagy operának volt: 1885-ben 2.812,024 filc 
s 1886-ban 3.122,611.74 frank, titánná mindjárt a 
Théálre Francais következik 1.814,754.51 frankkal, az 
Opera Gomique 1.589,065.50 frankkal, a Variélés 1.174,864 
frankkal, a Gallé 1.088,452 frankkal, a Porte Saint- 
Martin 1.077,453.80 frankkal, a Chatelet 795,295.25 
frankkal, az Amuigue 780,381 frankkal, a Vaudeville 
768,972 frankkal, a Gymnase 724,576.50 frankkal, a 
Bouffcs Parisicnnes 720,903 frankkal, a Folics drama- 
tique 598,892 frankkal, a Palays Royal 584,731 frank­
kal, az Odeon 504,634.25 frankkal, a Renaissance 
395,033.50 frankkal, a Cluny színház 342,402.50 frank­
kal, a Menu Plaisir 341,193.75 frankkal, a Chateau 
ti’ Eau 288,423 frankkal, a Theatre de Paris 254,464 
frankkal, a Déjazet 195,047.50 frankkal s a Beaumar­
chais 55.228.65 frankkal.

FŐVÁROSI ÜGYBE.
— A tiszti főorvosi hivatal junius 30-án kiadott 

napi kimutatása szerint a következő hevenyragályos be­
tegségek fordultak elő: bárányhimlő 1, vüvheny 1, ka­
nyaró 2, egyiptomi szembetegség 3. Kórházi beteglét­
szám : Szl-Rókus-kórház 1476, Szt-János-kórbáz 172. 
Általános napi halálozás 33. Halálokok: agy- és ideg­
bajok 6, liidöbajok 10, gyomorbélhurut és lob 5, egyéb 
emésztőszervi bajok 1, vörhény 1, roncsoló toroklob 1, 
egyéb kórok 9.

— A főváros és Pestmegye közönsége között 
egészségügyi konfliktus támadt. Pestmegye közönsége 
ugyanis panaszszal járult a főváros polgármesteréhez, 
hogy a járványos betegségeket a fővárosból terjesztik el 
a környék községeibe, a mennyiben a vidékiek Buda­
pesten időzésük- alatt a ragályos betegséget megkapva, 
a helyett, hogy itt gyógykezeltetnék magukat, hazamen­
nek s behurczolják a járvány csiráit. A megye e panaszos 
megkeresésére a polgármester mai keletű átiratában 
kijelenti, hogy a főváros még a múlt év novemberében 
felhívta a Budapesten tartózkodó idegeneket, [bogy a 
fővárosból való elutazásuk elölt úgy személyük, mint 
málháik orvosi megvizsgálása végett a járványok tar­
tama alatt a kér. orvosoknál jelentkezzenek, mert csak 
azok utazhatnak el, kiket a megejtett vizsgálat után a 
ragályos betegségtől teljesen menteseknek találnak, 
minek igazolásául orvosi bizonyítványt is kapnak. 
Ez intézkedés végrehajtásának szigorú ellenőrzésére 
felhívták az összes közlekedési vállalatokat és az állam- 
rendőrséget. Ha mégis ennek daczára ragályos beteg 
elutazhatott, az onnan van, mert az óriási személyforgalom 
mellett az ellenőrzést néha teljesíteni nem lehet. S a fő­
városi hatóság azt véli, hogy ennek a bajnak úgy lehetne 
elejét venni, ha az illető hatóság, melynek területére a 
beteget vitték, tenné meg az intézkedést a beteg elkülö­
nítése, ápolása és az iránt, hogy az illető szállítási esz­
közt akár fertőtlenítsék, akár a forgalomból kivegyék, 
mint a vidékről Budapestre hozott ragályos betegekkel 
szemben teszi a főváros.

— A fővárosi tanács tagjai most foglalkoznak a 
végleges vízvezetékre vonatkozó javaslatok tanulmányo­
zásával s tekintettel arra, hogy a közönség e kérdés 
mielőbbi megoldását várja s a kormány is határidőket 
tűzött ki a mii létesítésére, a javaslatokat legközelebbi 
(keddi) ülésén le fogja tárgyalni. A végleges vízvezeték 
kérdésében azulán rendkívüli közgyűlés kiválik össze.

— A vigadó bérletére az uj ajánlati tárgyalást a 
tanács í. é. Julius 11-ikére irta ki, mikor is a köz­
gyűlésiig megállapított uj feltételek alatt fog az árverés 
a pénzügyi bizottság ülésén megtartatni.

— A kerepesl-uti államvasutl bérházak kör­
nyéke legközelébb rendezés alá kerül, a mennyiben a 
környékező utczákat burkolattal s rendes világítással 
látják el. Julius 11-én lesz már a Il-ik ügyosztályban 
az árlejtés a X. kér. Festetich-utczának 3881 frttal elő­
irányzott, a X. kér. lóvásár-utezának 3745 frttal és a 
X. kor. Juranics-utczának 4794 frttal előirányzott ma- 
gjenámszerü kiépítése iránt, Ugyanekkor tartják az ár­

lejtést a VIII. kor. ön'imvölgy-uteza csatornázása ügyé­
ben is, a mire 3337 frt van előirányozva.

EGYLETEK, TÁRSULATOK.-
— Az orsz. középiskolai tanáregyesület fiumei 

közgyűlése, a mennyire a programúiból látható rendkí­
vül érdekesnek ígérkezik. Tervezik József főherczeg 
regényes parkjának és a Frangepánok várának meglá­
togatását, kirándulást tengeren Abazziáha, Buccariba, 
útközben a torpédogyár mellett a kirándulók a torpédó- 
lanszirozás látványának lesznek szemlélői. A világító­
torony a kongresszus egész ideje alatt nyitva lesz, s a 
kik gyárak iránt érdeklődnek, megtekinthetik a petro- 
leumlinomitó, rizshántoló és torpedógyárat, a kémiai 
produktumok gyárát, továbbá virginiai szivarjaink forrá­
sát az óriási dohánygyárat, hol több. mint 2001) mun­
kás foglalkozik szivarkészitéssel. Fiúméban a lakásról 
már gondoskodva van. Az egész ut oda-vissza 1. osz­
tályon 25 írtba, II. osztályon 20 írtba, 111. osztályon 
15 Írtba kerül. A tanáregyesület vclenczci kirándulása 
iránt a fiumeiek között is nagy az érdeklődé*. Az ut 
Fiúméból Velcnczébe és vissza, három napi hajón tar­
tózkodást beleszámítva, 13 frt. Jegyek még Fiúméban 
is kaphatók lesznek. Ugv a fiumei, mint a velenczei ki­
rándulásban nem tanárok is résztvehetnek. Jegyeket a 
budapesti városi menetjegyiroda ad ki.

— Az orsz. magyar Iskola-egyesület részére az 
egyesület elnökségéhez részint gyűjtés, tagsági dijak és 
adományok fejében az utóbbi időben a következő össze­
gek folytak be: Horváth Lajos (Budapest) 7 frt, Debre- 
czen város közönsége 50 fit, hazai első takarékpénztár 
100 frt, Hódmezővásárhely közönsége 2 frt, budapesti 
kőműves- és kőfaragó segédek egylete 2 frt, Szabolcs- 
megye alispánja 8 Irt 60 kr, Bács-Bodrogmegye alis­
pánja 20 frt, Xénia város 20 frt, Győr város 50 írt, 
magyar országos közji. takarékjjénztár 50 frt, Dorgó Al­
bert (Kolozsvár) 3 frt, Torzsa község 2 frt, első magyar 
áll. bizt. társaság 50 frt, első budapesti föv. kis- és kö- 
zéjjkereskeclök társulata 20 írt, budapesti közúti vas­
pályatársaság 25 frt, Ugocsamegye közönsége 20 forint, 
Gerlóczy Gyula dr. gyűjtése 40 frt. E közléssel egyide­
jűleg fölemlítjük, hogy az egyesület már régóta foglalko­
zik ama gondolattal, hogy tagjai számára egy lárcza- 
naptárl ad ki, melyben többek között a magyar nép 
imaszerü óhajait, észjárásának elveit, alapérzelmeit ma­
gában foglaló úgynevezett közművelődési tiz parancsolat 
is előfordulna. E tíz parancsolat megszerkesztésére az 
egyesület Jókai Móri kérte fel, a ki azt készséggel el­
vállalta.

TÖRVÉNYSZÉKI CSARNOK.
— Személy változások a főügyészségnél. Mint

jogászkörökben beszélik, valószínűleg mindjárt a tör­
vénykezési szünet után nagyobb változások lesznek a 
kir. főügyészségnél. így Seißert Ede első főügyészhe­
lyettest a kir. kúriához, dr. Wlassits Gyula főügyész- 
helyettest a kir. táblához bírónak kinevezik. Havass 
Imrét, a budapesti kir. ügyészség vezetőjét kir. főügyész- 
helyettessé nevezik ki s helyét valószínűleg Cser na 
Vincze, a pestvidéki törvényszék eddigi ügyésze foglalja 
el, mig Csorna helyébe Battlai Imre, kalocsai kir. 
ügyész jönne.

— A budapesti kir. ítélő tábla IV. büntető . ta­
nácsa az évi törvényszünet beálltával bucsuünnepet 
tartott. A szünetel megelőző utolsó rendes ülésében 
Beöthy Xsigmoml a büntető tanács elnöke, a vezetése 
alatti tanács tagjainak tudomására hozta, hogy a király­
nál nyugdíjaztatását kérelmezte. Búcsúbeszédében öröm­
mel konstatálta, hogy tanácsának tagjai ama magasztos 
föladatnak, a melyet bírói pályájuk előirt, pontosan és 
lelkiismeretesen megfeleltek. Könyes szemekkel köszönte 
mega kitüntető tiszteletet, melyben a tanács őt eddig részesí­
tetté s kérte, hogy iránta való szeretőtöket továbbra is tart-ák 
meg. Beöthy Zsigmond 46 évi közszolgálat után 68 éves 
korában lép nyugalomba s bár testileg kedvező egész­
ségben van, de szemei nagy mértékben meggyengültek. 
A tanács nevében Rudiik István táblai biró köszönte 
meg, a távozó elnöknek a hivatalos és a magánéletben 
is birófársai iránt tanúsított tapintatos, igazságos és ba­
rátságos eljárását és ecsetelve a közügyek terén, külö­
nösön a bírói pályán, a rcf. egyházi és iskolai ügyek­
ben, valamint irodalmi téren szerzett érdemeit, a tanács 
tagjai állal rendezett bucsu-bankellre hívta öt meg. A 
bankettet tegnap tartották meg a zugligeti «Fáczán» 
vendéglőben. Előbb Bellaágh István táblai biró vendég­
szerető házánál, egy zugligeti nyaralóban találkoztak. A 
bankettre hivatalo i volt a kir. tábla elnöke, Vajkay Ká­
roly és alelnöke Sárkány József is. Az első felköszöntőt 
Rudiik István mondta a távozó tanácselnöre, a kit Sár­
kány és Vajkay elnökök szintén felköszöntüttek. Bellaágh 
István és Nádasky Márk Vajkay Károlyt éltették. Még 
számos toasztot mondottak a távozóra és családjára. A 
kedélyes társaság csak késő este oszlott szét. A tanács 
a távozó elnök tisztelőiére ma teljes . számban lefény« 
képeztetto magát.

— Begleich Lajos, oudapesli törvényszék elnöke, 
holnap lseidbe utazik, a hol öl heti szabadságidejét 
lógja tölteni.

— Újabb felségsértési pör Lipcsében. Lipcsében, 
legközelebb újból felségsértési port fognak tárgyalni, 
amely kétségkívül ép oly általános érdeklődést fog 
kelteni.

— Hütlenségl pör Zágrábban. A zágrábi hétsze­
mélyes tábla helybenhagyta az alsó bíróságoknak amaz 
Ítéletét, a mely szerint a llaranbasics-Kokotovies-féle 
hűtlenség! pürben a vádlottak bűncselekményét köz- 
csendháboritásnak minősítették; a büntetés mértékét 
azonban Haranbasicsva vonatkozólag 14 hóról 6 hóra 
Kokotovicsra nézve pedig 12 hóról 3 hóra leszállította.

— Staroaevlos csalási pőre. Mint Zágrábból jelen­
tik, a csalással és sikkasztással vádolt dr. Starcsevics 
Dávid bűnügyében e hónapban lesz a tárgyalás, mert a 
hétszemélyes tábla a vádlottnak fülebbezését elvetette.

— lezákosság miatt fegyelmi eljárás. Hogy az 
iszákossá" mennyiben szolgálhat fegyelmi eljárásnak 
alapjául, e kérdésre — mint a Jogtudományi Köz­
löny írja — a kir. kúria a következő választ adta : 
«Tekintve, hogy panaszlolt a vizsgálat adatai szerint 
éveken át oly botrányos magaviseletét tanúsított, mely 
öt az idézett törvény 11. §-a szerint feddhetlen jellemet 
igénylő ügyvédjelöltség viselésére és ennek folytán az 
ügyvédség elnyerésére is érdemctlennó telte: az eljáró 
kamarai legyelmi bíróság határozata a vizsgálat adataira 
helyesen alapitolt indokolásánál fogva belybenhagyátik. 
Miről a nevezett ügyvédi kamara a fölterjesztett iratot 
visszaküldése mellett oly felhívással értesiltetik, hogy 
ezen jogérvényes határozatot az ügyvédi rendtartás 108, 
§. második bekezdése végén foglalt következmények 
biztosítása végett az összes ügyvédi kamarákkal közölje.»

— A Fortunában csendes idők járnak, mindamel­
lett, hogy a törvénykezési szünetet törvényileg eltöröl­
ték. A birák közül többen szabadságoltatták magukat, 
minélfogva hétfőn és csütörtökön három helyett csak 
egy tanács elölt folyik a tárgyalás. A kitűzött tárgyalá­
sok felét el kell napolni, mert a beidézett felek nem 
jelennek meg. Az ügyészség tagjai közül eddig Lázár, 
Mladoniezky, Baumgarten és Kálosy kir. aliigyészek 
mentek szabadságra.

— A pesti népbank, a mely már 12 éve csőd 
alatt áll és az utóbbi években alig hallatott magáról va­
lamit, ismét életjelt adott. A budapesti kereskedelmi és 
váltótörvényszék ugyanis a pesti népbank ellen folya­
matban levő csődügyben, egy csőd választmányi tagnak 
megválasztása czéljából, e hó 6-ára délelőtt 10 órára 
egybebivatja a csüdhitelezőket.

— A sikkasztó liferánsok bűnügye. Szarajevó­
ból írják a következőket: Junius 27-én, a hetedik tár­
gyalási napon, folytatták a tanuk kihallgatását. Schubar 
kezelő őrmester s Grbovácz lőbadnagy számos csalási 
esetet mondanak el, melyeket Baruch Uigno és Attyas 
a livnói élelmiszer-raktáron elkövettek. Így mindjárt az 
első nap Baruch Bigno, éjjel titokban két tehenet vága­
tott le s a helyett, hogy a szerződés szerint ökörlmst 
szállított volna, teliénhusl küldött a csapatoknak. A fel­
ügyelő bizottságoknak igen szép lisztet mutatlak, mi­
helyt azonban a bizottság eltávozott, a szép lisztet 
eltávolították s a katonaságnak rosszabb lisztet szállí­
tottak. Egy alkalommal a hús mérésénél egy katona 
észrevette, hogy a mázsán kél kilós súly van elhelyezve 
Baruch ezt gyorsan elkapta s azt mondta, hogy az 
nem a mázsán, hanem csak mellette volt. Midőn azon­
ban a már három csapat számára kimért húst újból 
megmérték, kitűnt, hogy minden mázsából két kilo 
hiányzik. A bor rossz volt s két ízben elvitték a fel­
ügyelőséghez, ott azonban «kellő minőségűnek» talál­
ták, «noha az már nem is volt bor.» Schubai

kijelenti, hogy 
Barucliéklól. — 
Simonnál Bánjait 
lisztet nem kéj 
csak rövid idöve| 
ládákba öntötte, 
tás után. Bárót 
Simon is, liatároj 
movies azonnal 
tették. A kir. iigj 
hogy a törvénysj 
vád alá, ami elit 
György, napszár 
a vizsgálat sorár 
minek következte 
A törvényszék 
múltával kihirdej 
tárgyalás beleje 
második tanún 
tokát átszolgáltd 
Ignácz, banjalj 
Baruch Simon 
látott lisztet i< 
s azért nem i 
Lausch József,| 
ruch Dániel mej 
kirí) állított ki 
ben jelenleg a 
Jávor annak a 
szembesítvén, Jaj 
Dániel erre fölki 
törvényszéki térj 
szavakkal illeti 
csendet. Midőn 
Baruch József é| 
a csaló!» Majd 
kező pillanatban! 
dulakodás keletlf 
vet véget. — 
nek és levélni 
kihirdeti, hogy 
efíendit 20 frt jj 
s Baruch Danii 
törvényszéki tel 
miatt. Erre előví 
tegnap vele fölvl 
esküjének meg/ 
tátják. — Barn| 
Dániel Konyiezá 
erről Józsefnek! 
szélt volt, Kliájif 
tud semmit. Bait 
adta, hogy Bari 
összegeket fülvj 
gitetle. így töbl 
írttal tartozik, 
teljesen leszámc 
hoz): Mint az 
szállítást 20—3(1 
rövid év leforgáj 
mig alvállalkozd 
ruch: Kérem, 
(Derültség.) — 
lottat. Az utolsd 
Izidor, szerajev« 
Baruch nála égj 
delt, azzal a h$ 
5-ös számok led 
ebben semmi rl 
tolánosan szokál

— A Komi
egylet július 
czimzett vendég 
a tűz és vizkárl 
vára tánczvigalif 

— Az epei 
károsultak javí 
féle nyári mulaj 
a budapesti kecj

Paks Perei
temetése ma d 
lottas házából, 
közönség volt 
négy és fél ór; 
megkezdte s n 
a kegyelet adó 
köbányai-uti u 
elhunyt mester 

Filtppl Fü 
meghalt. Filij 
jogtudor lett, c 
Vele sokat vés 
melynek Olasz 
s terjesztője. S 
elismerést vivt 
ben beállott aj 

Ollón Sem 
holnap, szomb 
közkórházból, 
aggharezos-egy 
részvételre.

távira.)
pélyes
mint a
reggel
csoport
püspök
dönt vi
a széki
papság,
Kornél
gyés
a szél
Pellet 1
összes

-megy
társul

kezd. 
jes « 
dona

(jg kői



8S7
ügyé«

FH.
I fiumei 
I rcndki- 
Iherczeg 
I meglá- 
lecariba, 
lorpédó-
I. ilágitú- 
fciz, s a 
I petro- 
I kémiai 
le fórrá* 
I mun- 
llakásról 
[1. osz- 
rztályon 
Indulása 
I As ut
fcn tar- 
luméban 
Iczei ki- 
pyeket a

Izére az 
|i ijak és 
fi össze- 
I Debie- 
kpénztár 
liuiapesti 
Izabolcs- 
L'vp alis- 
I f>0 irt, 
lorgú Al- 
I magyar 
I- és kü­
rti vas- 
|u forint, 
I egyide- 
Ifoglalko- 
I tárcza- 
rar nép 
heit ma- 
rancsolat 
bére az 
léggel el-

pü.
II. Mint 

a túr-
íznek a 
Igyészhe- 
[íiiigyész- 
\Ha vu ~3 
ríiigyész- 
Cserna 

b foglalja 
psai kir.

tető ta­
la ünnepet 
illésében 

1 .atzetése 
a király­
én ürürn- 
hagasztos 
ntosan és 
köszönte 

lg részesi- 
is tart-ák 

I 68 éves 
e í egész- 
lengültek. 
köszönte 

pnéletben 
Is és ba­
lén. külö- 
í ügyek- 

a tanács 
meg. A 

kFáezán.»
venuég- 

Koztak. A 
Ijkay Ká- 
köszöntöt 
l kit Sár- 

Bellaágh 
lek. Még 
uljára. A 
A tanács 

I lefény*

k elnöke,
Uságidejét

Lipcsében, 
tárgyalni, 
Idést fog

l>i hétsze- 
mak amaz 
lovics-féle 
Ivét köz-
I mértékéi
II 0 hóra 
lllitolta. 
■búi jelen- 
\ircsevic3

I
, mert a 
•etette. 
Hogy az 

‘járásnak

i/i Köz- 
t adta : 
i szerint 
tt* mely 
jellemet 

y'tán az 
z eljáró 
adataira 

hagyatib. 
tt iratot
k, hogy 
•tas 108, 
zmények 
közölje.» 
indarnel- 

eltöröl- 
nagukat, 
ett csak 
tárgyalá- 
lek nem 

Lázár, 
ügyészek

íve csőd 
»áról va­
jéi mi és 
m föl va­

ll tagnak 
L 0 órára

pzerajevó- 
ledik tár- 
\3chubar 
los csalási 
fi Attyas 
lindjárt az 
Inét vága- I ökörlmst 
lak. A fel- 
Ittak, mi- 
pép lisztet 
ot szálli- 
|gy katona 
ti helyezve 
hogy az 

kitin azon­
nal újból 

két kilo 
k a fél­
ik» talál- 

Schubai

!

1887 EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JULIUS 2. 5
kijelenti, hogy soha sem fogadott el ajándékot 
Baruchéktól. — Islamovics Mujo, napszámos Baruch 
Simonnál Banjalukában, eskü alatt állítja, hogy soha 
lisztet nem kevert s az ólom-pecséteket a zsákokról 
csak rövid idővel belőtt vagdosta le, hogy a lisztet a 
ládákba öntötte, néni pedig mindjárt a raktárba szállí­
tás után. Három tanú azonban, köztük maga Baruch 
Simon is, határozottan erősítik, hogy az ólmokat Isla­
movics azonnal levagdosta, mihelyt azokat a raktárba 
tették. A kir. ügyész ennek következtében indítványozza, 
hogy a törvényszék a tanul eskűszegés miatt helyezze 
vád alá, ami ellen a védelem tiltakozik. — Stricsevics 
György, napszámos Baruch Simonnál, szintén tagadja, 
a vizsgálat során tett esküje alapján, hogy kevert lisztet, 
minek következtében az ügyész hasonló panaszt emel. 
A törvényszék tanácskozásra visszavonul. 15 perez 
múltával kihirdeti az elnök, hogy Islamovics Mujoval a 
tárgyalás befejeztével jegyzőkönyvet kell fölvenni s a 
második tanúra való tekintettel a vizsgálati ira­
tokat átszolgáltatják a kir. ügyésznek. — .Mersch 
jonácz, banjalukai ügynök azt vallja, hogy ti 
Baruch Simon kívánságára hamis pecsétekkel el­
látott lisztet rendelt meg; ez gyakran előfordult 
s azért nem is talált benne semmi különöset. — 
Lausch József, volt dijnokot azzal vádolták, hogy Ba­
ruch Dániel megvesztegette s hamis birtoklevelet (far­
kirt) állított ki számára a Terézia-ulezai házról, amely­
ben jelenleg a hacltest-fölügyelősóg van, mig Baruch 
Jávor annak a felét magának követelte. A két testvért 
szembesítvén. Jávor igy szól Dánielhez: «Te csaló !» 
Dániel erre lülkiáll: «Elnök ur, engemet sértegetnek a 
törvényszéki teremben.» A két "testvér ezután szitkozódó 
szavakkal illeti egymást, mig az elnök helyreállítja a 
csendet. Midőn röviddel rá a tárgyalást fölfüggesztik, 
Baruch József és Simon odakiáltják Jávornak ! «Te vagy 
a csaló!» Majd Éliás is megtámadja Jávort s a követ­
kező pillanatban a Baruchok hirokrn mennek. Borzasztó 
dulakodás keletkezik a teremben, melynek az elnök 
vet véget. — Junius 28-dikán több jegyzőkönyv­
nek és levélnek az elolvasása ntán, az elnök 
kihirdeti, hogy a törvényszék fegyelmi utón Baruch Jávor 
eliéndit 20 frt pénzbüntetésre, esetleg 48 órai elzárásra 
s Baruch Dánielt 48 órai elzárásra Ítélte, és pedig a 
törvényszéki teremben elkövetett illetlen magaviselet 
miatt. Erre elövezetik Izlaviovics Mujof, elolvassák a 
tegnap vele fölvett jegyzőkönyvet, s annak alapján, adott 
esküjének megszegése következtében, azonnal letartóz­
tatják. — Baruch Khájim nem emlékszik, hogy Baruch 
Dániel Konyiczában egy állatorvosnak pénzt adott, noha 
erről Józsefnek az utóbbinak a vallomása szerint, be­
szélt volt, Khájim azonban ez utóbbi körülményről sem 
tud semmit. Baruch Dánielnek több alvállalkozója elő­
adta, hogy Baruch a kincstártól a szállítmányokért járó 
összegeket fölvette, de az ti követeléseiket ki nem elé­
ghette. így többek közt Mattaras Izidornak 64,000 
Írttal tartozik, a mit Baruch tagad, mert úgy mond, 
telje-en leszámolt a tanúval. — Zahradko biró (a vádlott­
hoz t: Mint az elnök a tárgyalás kezdetén konstatálta, ön a 
szállítást 20—30,000 frtnyi vagyonnal kezdte meg s pár 
rövid év leforgása után negyedfélmillióval rendelkezik, 
mig alvállalkozói mind ott hagyták a bőrüket. — Ba­
ruch-. Kérem, Madarasnak soha nem is volt bőre. 
(Derültség.) — Az elnök e beszédért megfeddi a vád­
lottat. Az utolsó tanú, a kit ma kihallgattak, Zelenko 
Izidor, szerajevoi bizományos volt. Ez azt erűsiti, hogy 
Baruch nála egy waggon 6-os számú búzalisztet ren­
delt, azzal a határozott kikötéssel, hogy a zsákokon 
5-03 számok legyenek. A tanú azonnal hozzátette, hogy 
ebben semmi rendkívülit nem látott, mert ez eljárás ál­
talánosan szokásban van.

MULATSÁGOK.
— A Kornélia betegsegélyző és temetkezési 

egylet július 10-én a Neulinger-féle «a zöldikéhez» 
czimzelt vendéglőhelyiségében (Vili. kér. ujvásár-tér 12.) 
a tűz és vizkárosullak, valamint az egylet árvaalapja ja­
vára tánczvigalmat rendez.

— Az eperjesi, nagy-károlyi és toroczkól lüz- 
károsultak javára július 2-án a városligeti «Klemcns»- 
féle nyári mulatóhely dísztermében tánczvigalmat rendez 
a budapesti kedélyes asztaltársaság.

GYÁSZROVAT.
Puka Ferencznek, a népszínház volt karmesterének 

temetése ma délután ment végbe a Rókus-kórház ha­
lottas házából. A gyászszertartásnál csak kis számú 
közönség volt jelen, mert a Rókus-kórház plébániája a 
négy és fél órára kitűzött szertartást már négy órakor 
megkezdte s mire az elhunyt tisztelői megjelentek, hogy 
a Kegyelet adóját lerójják, a koporsót már kivitték a 
/ Lányai-uti uj temetőbe. Koszorúval emlékeztek meg 
elhunyt mesterükről Frank Boriska és Réthy Laura.

Filippi Fülöp, Olaszország legjelesebb zenebirálója 
meghalt. Filippi eleinte jogi tanulmányokat végzett s 
' íuudor lett, de csakhamar a zenebirálásra adta magát. 
^ ele sokat vészit a klasszikus zene s a Wagner irány, 
melynek Olaszországban ö volt a legbuzgóbb szószólója 
s terjesztője. Szakmájában itt müvei a külföldön is szép 
elismerést vívtak ki számára. Agyhánlalotn következté­
ben beállott agyszélhüdés vetett véget életének.

Qllán Samu 1848/49-ki honvéd meghalt; temetése 
holnap, szombaton délután 21 '■> órakor lesz az üllői-uli 
küzkórházból. Az első budapesti 1848,49-iki honvéd 
aggharczos-egylet fölkéri tagjait a gyászszeriartásban való 
részvételre.

Kovács Zsigmond püspök.
Veszprém, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 

tavira.) Kovács Zsiginond püspök hült tetemeinek ünne­
pélyes eltakarítása, a székesegyházi nagy kriptába, 
mint a veszprémi püspökök ős temetkezési helyére, ma 
reggel 9 órakor ment végbe. A városi polgárság nagy 
csoportokban már fél kilenczkor fölment a várba, hol a 
püspöki rezidenczia elölt a tűzoltóság s rendőrség kor­
dont vont; kevéssel kilencz óra előtt 3-szor kondult meg 
a székesegyházi nagyharang egymagán, 9 órakor a íő- 
papság, élén Pauer János fejérvári püspökkel Hidassy 
Kornél szombathelyi és Zalka János győri me­
gyés püspökökkel, a megjelent összes apátokkal 
a székesfehérvári képviselő Miehl Jakab és dr. 
Pellet F.de kanonokokkal, a veszprémi egyházmegye 
összes plébánosaival s a helyi káptalan összes tagjaival 
a rezidenczia földszinti előcsarnokába vonult, hová az 
érczkoporsót ekkor az emeleti díszteremből lehozták. A 
rezidenczia elé gyülekeztek az összes küldöttségek, a 

•megyei, városi tisztikar, honvédtisztikar, egyesülete^ 
társulatok, az uradalmi tisztikar s szolgaszemélyzet, a 
nyugatijvasut tisztikara s egyéb küldöttségek. Pontban 9-kor 
kezdetét vette a szertartás, melyet Pauer János püspök tel­
jes ornátussal végzett. Fölhangzott a «Requiem aeternam 
dona ei, Domine» dallama, mire Pauer püspök elmondta 
az oráeziót s beszentelte a koporsót. A székesegyházi 
kórus s zenekar ekkor elénekelte Kompolty Tivadar 
8 Mátray László karnagy által szerzett megható gyász­
dalt, mire a gyászmenet a sírbolt felé indult. Elől a 
íerenez-rend tagjai vitték a gyászkeresztet, utánuk a 
rend tagjai fődetlen fővel. Erre következtek a szeminá­
rium növendék papjai, majd a vidéki plébánosok kara 
8 ezek után a káplánok mentek. Ezután következtek a 
vidéki kanonokok, majd az összes apátok. Most a pia­
rista-rend helyi házfönüke s a veszprémi káptalan ösz- 
szes tagjai jöttek. Segédlettel jött azután Pribék István 
Püspök, majd Pauer János püspök a czelebrálú orná- 
hissal. Ezután hozták vállaikon az uradalmi tisztek a 
püspöki koporsót, melynek két oldalán ugyancsak ura­
dalmi tisztek fekete bársonyleplekkel bevont ruda- 
k°n vitték a rendkívül díszes koszorúkat. A ko­
porsó után közvetlenül az elhunyt családja, Kovács 
Kálmán s Kovács István haladtak. Ezután jött Vesz- 
prémmegye küldöttsége Véghely alispánnal, majd Vesz­
prém város küldöttsége Kovács Imre polgármesterre] 
álén, azután a honvédtisztikar, az összes egyletek, tes­
tületek küldöttségei s végül a polgárság. A templomba 
vitték előbb a sarcophagot, ott az oltár előtt letették, 4 
ap4t püspöksüveggel responsoriumok közt beszentelte,

majd Pauer püspök «Liberát» tartott. Ezután kivitték 
a koporsót a kripta-csarnokba, a koszorúkkal együtt 
egy fülkébe helyezték s a kőművesek rögtön befalazták. 
A székesegyházban Pribék püspök Gloriosum-misét 
(Missa angelica) tartott, mire a gyászünnepély véget ért 
s a közönség délfelé a püspöki várat elhagyta.

A Kovács Zsigmond veszprémi püspök elhalálozá­
sával üresedésbe jött püspökség! javadalom átvételére, 
és az ottani zavaros gazdúsziiti viszonyok rendezésére 
a vallás s közoktatásügyi miniszter Boncz Ferencz mi­
niszteri tanácsost és közalapítványi kir. iigyigazgalót 
küldötte ki, a ki — értesülésünk szerint — az eljárást 
július 6-án Veszprémben a püspöki lakban megkezdendi,

A hivat, lap jul, 1-sejei számából.
Kitüntetés. U felsége, Walther Ágoston, magyar 

államvasuti igazgatónak és törvényes utódainak, a köz­
lekedésügy tevén leit kiváló szolgálatai elismeréséül, a 
magyar nemességet adományozta.

Kinevezések. Ö felsége, dr. Mai.vncr Ferencz, 
zágrábi egyetemi tanárt, és Jclovsek Márton, eszéki 
föreáliskolai igazgatót, középtanodai országos iskolai fel­
ügyelőkké ; továbbá Stipetics József, határőrvidéki nép­
iskolai felügyelőt, valamint Cuvaj Antalt, a sziszeki 
polgári iskola igazgató tanárát, népiskolai országos isko­
lai felügyelőkké ; végül dr. Vhlir Mátyás, határőrvidéki 
középtanodai felügyelőt, az eszéki főreáliskola igazgató­
jává ; és dr. Abel Jenő, budapesti tudomány-egyetemi 
nyilvános rendkívüli tanárt, ngyanezen egyetemen a 
klasszika-filológia nyilvános rendes tanárává, a rendsze­
resített illetményekkel kinevezte; továbbá a pénzügy­
minisztérium ideiglenes vezetésével megbízott, magyar 
kir. miniszterelnök, Skrobanck Károly, segédhivatali 
aligazgatót, a m. kir. pénzügyminisztériumhoz segédhi­
vatali igazgatóvá; Trischler Károlyt ős Blaschek 
Gézát, továbbá Fodor Zoltán, adóhivatali ssámtisztet, 
valamint Androvich József, adóíelügyelői számtisztet, 
III. oszt. pénzügyminiszteri számtisztekké; és Nyárády 
Zsigmondot, a pestmegyei adófelügyclö mellé, III. oszt. 
számtisztté; Hckcnast Kálmán, 1. osztályú pénzügyőri 
biztost, pénzügyőri főbiztossá; a magyar kir. belügymi­
nisztériumhoz : Bötskcy Lajos, fizetés nélküli hivatal­
tisztet, valóságos hivaltisztté nevezte ki. A vallás- és 
közoktatásügyi ni. kir. miniszter, Székely János, pán- 
czélcsohi állami elemi iskolai rendes tanítót, Koleszár 
Zsuzsanna, holubinai állami elemi iskolai rendes taní­
tónőt, jelen állásukban végleg megerősítette. A maros­
vásárhelyi kir. itéiö-tábla elnöke, a vezetése alatti kir. 
itélö-táblához : Stcfáni Elek, végzett joghallgatót díj­
talan joggyakornokká: a fővárosi m. kir. pénziigyigaz- 
gatóság, Balás Béla, végzett jogászt, díjtalan fogalmazó 
gyakornokká; Goeff Gottfriede!, a m. királyi központi 
illetékszabási hivatal kézbesítőjét, a budapesti kir. köz­
ponti dij- és illeték-kiszabási hivatalhoz, hivalalszol- 
gává; a kir. kúria elnöksége, Béli Jenő és Kemény 
Benő, házi szolgákat, a kir. kúriánál hivatalszolgákká 
léptette elő; továbbá Komadinovics István, 65. sz. 
honvéd-zászióaljbeli kiszolgált szakaszvezelőt, és Vörös 
László, budapesti királyi törvényszéki kisegítő szolgát 
és a 38. sz. es. és kir. gyalog-ezredbeli tartalékos tize­
dest, házi szolgákká nevezte ki.

Rendjelviselési engedély. U felsége megengedte, 
hogy dr. Knkuljevic de Sacci Milulin, bosznia kerü­
leti főnök, a részére adományozott pápai Gergely-rend 
középkeresztjét elfogadhassa és viselhesse.

TÁ VIRATOK.
Bécs, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójá­

nak távirata.) Jól értesült körökben megerő­
sítik Koburg Ferdinand herczcg jelöltségét és 
igen valószínűnek tartják, hogy a szobránye 
öt fogja megválasztani.

Becs, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Natália királyné kedden érkezik Belgrádba a 
trónörökössel, honnét legkésőbb szerdán Arenjelo- 
velsbe megy. Milán királyt szerdán várják Bel­
grádba.

Krakó, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Tegnap 
éjjel a Poloczki-palota előtt antiszemiták és zsidók közt 
verekedés támadt. A rendőrség csakhamar szétüzto a 
verekedőket.

Tarnov, jul. 1. Budolf trónörökös ideérkezett s a 
pályaudvaron a hatóságok fejei, a papság, a tiszti kar, 
az intézetek képviselői s a polgármester a kép­
viselőtestület küldöttségével fogadták. A rendkívül 
nagy néptömeg leírhatatlan lelkesedéssel üdvözölte 
a királyfit, ki innen Sangusko herezeg gum- 
niskoi kastélyába hajtatott. Itt megreggelizvén, a 
trónörökös délben visszatért Tarnovba, honnan a la­
kosság nagy tömegeinek szűnni nem akaró lelkes 
üdvözletei közt Gzárnán és Rzeszovon át Laneutba 
utazott, hol a trónörökös Potocki Alfréd gróf va­
dászkastélyában tölti az éjt.

Ems, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) Vilmos császár e hó ötödikén 
érkezik ide. (N. Fr. Pr.)

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Németországnak Francziaországgal szemben 
való hangulata alaposan barátságtalanná vált, a 
mi legelső sorban azon a hangon vehető észre, 
melyen még azok a lapok is írnak, melyekről azt 
állítják, hogy a külügyi hivatallal összeköttetésben 
vannak. Ezzel szemben feltehetjük, hogy az a nézet, 
hogy Bismarck gróf államtitkár, a franczia kormány­
nak ICöchlin szabadonbocsálására vonatkozó durva 
sértésével szemléi eleinte jó indulatot tanúsított és 
nézeteit csak a hazafi-liga tüntetései következtében 
változtatta meg, teljesen helytelen. Egyelőre még az 
sincs kiderítve, hogy vajon a franczia kormány eb­
ben az ügyben a német kormányhoz fordult, és igy 
itt legfeljebb, valami igen óvatos tapogatódzásról 
lehet szó. Ha azonban a franczia kormány csak­
ugyan lelt lépéseket ebben az ügyben, úgy bizto­
san feltehető, hogy a hazafi-liga tüntetéseire való 
tekintet nélkül, elutasító választ kapott.

Brüsszel, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) A király a mechelni érseket ide rendelte és szem­
rehányásokat telt neki a klérusnak a katonai javaslattal 
szemben tanúsított haza/iatlansága miatt. A klerikális 
sajtó valóságosan hadat izent a királynak kinek köz­
belépését visszaélésnek bélyegzi. Azt hiszik, hogy a 
személyes katonai szolgálatra vonatkozó javaslat; melyet 
kedden fognak tárgyalni, nagy szótöbbséggel keresz­
tül fog menni.

Páris, jul. 1. A Havas ügynökség jelen­
tése szerint Krétában a mozgalom növekedik. 
A keresztények összegyűlnek a hegyekben. 
A muzulmánok a vidékről a városba mene­
külnek. Lázadástól lehet tartani. A mozgalom 
indokául némelyek a krétai követelések ki­
elégítő teljesítésében tanúsított lassúságot vé­
lik, mások bizonyos hatalom fondorlatait, mely 
Krétában meg akarja vetni lábát.

Páris, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­
irata.) Andrieux fölhagyott azzal a tervvel, hogy a 
Ratelli-Mekan ügyben interpelláljon. Granet és Pel- 
letan Camille exminiszterek azonban, kik a külügyi 
hivatalban tegnap Flourenst kérdőre vonták, hogy 
minő intézkedéseket szándékozik Rotelli ellenében 
életbeléptetni, maguk akarnak benyújtani interpellá- 
cziút. Flourcns ugyanis azt válaszolta nekik, hogy 
ő erről az ügyről még nem is gondolkodott, de 
társait tudósítani fogja az említett képviselők lépé­
seiről. és hétfőn értesíteni fogja őket az eredmény­
ről, s ettől függ, vajon Granet és Pelletan fognak-e 
interpellálni vagy sem. Peyramont a Revanche-ban

kijelenti, hogy kész abba beleegyezni, hogy a Paul 
Leconte állal szerkesztett Patriote helyettesítse a 
Rcvanche-ol,

London, jul. 1. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Rustem pasa tudósítása 
szerint a szultán alá fogja Írni az angol­
török egyezményt. Az egész ügy ez idő sze­
rint a török államkincstárban beállott fogyat­
kozásnak némi tekintetben való helyreütése 
czéljából igen diszkrétül folytatott pénzügyi 
tárgyalásokra redukálódik. Az angol kor­
mány jóakaratu támogatása mellett a leg­
első angol bankházak vállalatot terveznek a 
végből, hogy az egyiptomi adó alapján uj 
és jól biztosított kölcsönt eszközöljenek ki, 
mi által a török kormánynak közvetlenül 
vagy közvetve ismét nehány milliót rendel­
kezésére bocsátanának. Azonban a szultán­
nak változékony nézetei következtében mind­
eddig nem lehet komoly műveletekre gon­
dolni, mig a szultán a szerződést nem rati­
fikálja, a mi mindaddig nem bizonyos, mig 
meg nem történt. (N. Fr. Pr.)

London, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A 
porta a nagyhatalmaknál levő képviselői közül né­
hányat, köztük a berlini nagykövetet is — Kon- 
stanlinápolyba hívott, hogy a politikai helyzetről 
tanácskozzék velük, ezzel kapcsolatban kérte a porta 
az angol kabinetet is, hogy az egyptomi konvenczió 
ratifikálását elhalaszsza. A szultán a konvencziút végre 
mégis ratifikálja.

London, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Békés 
jelnek tekintik azt, hogy a kormány az enfieldi 
fegyvergyárt utasította, hogy ezentúl naponkint ne 
3000, hanem csak 500 hátultöltő jmskát készítsen 
Ennek következtében a munkásokat tömegesen el­
bocsátják.

Róma, jun. 30. (Elkésve érkezeit.) A szenátus teg­
nap folytatta tanácskozását a szenátus reformja tárgyá­
ban, határozatot azonban még nőm hoztak. A vitát hol­
nap folytatják.

Róma, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. 
Corr. Az olasz képviselőház alighanem a jövő hé­
ten kezdi meg a szünidőt. A szenátusnak tervezett 
reformja a szabályoknak főképen arra a pontjára 
vonatkozik, mely szerint a király e szenátorokat a 
fennálló 20 kategória szerint veszi sorra. Egyéb 
tekintetekben a szenátusnak 1884-ben kelt szabá­
lyai változatlanul érvényben maradnak.

Róma, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A kormány 
elhatározta, hogy minden minisztérium számára állam­
titkárt nevez ki.

Varsó, jul. 1. (Az Egyetértés távirata,) Pol. 
Corr. Azok a külföldi birtokosok, kik már öt év 
óta az országban tartózkodnak és kérik az orosz 
állampolgárság elnyerését, a jelenlegi állapotok sze­
rint e téren nem fognak nehézségekbe ütközni.

Belgrád, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Risztics 
jegyzéket intézett Szerbia képviselőihez, melyben a mi­
niszterválság okául az ország belügyeit említi s aztán 
felsorolja azuj kormány programmjának öt pontját s ki­
emeli, hogy a külföldnek egy pillanatig sem szabad 
Szerbia jóakaratában kételkedni, hogy minden 
állammal jó viszonyban akar lenni, mely viszonyt 
ámbár az előbbi kormány az országra úgy erősza­
kolta rá, még áldozatok árán' is fenn kell tartani. 
Szerbia nem vállalkozható arra, hogy a nyugalmat 
megzavarja, hanem minden szikrát azonnal el kell 
fojtania, hogy lobbot ne vethessen. Szerbiának fel­
adata, hogy a Balkánon a béke és a rend oszlopa 
legyen.

Belgrád, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) 
Szófiai hírek szerint az ottani kormány ke­
belében ismét viszály támadt. Mulkurov, Ra- 
doszlavov és Nikolajev az eddigi politikai 
irányhoz ragaszkodnak s Battenberg hercze- 
get óhajtják a trónra, ellenben Slambulov, 
Nacsevics és Sloilov Oroszországgal békülni 
akarnak s az orosz jelöltet pártolják.

Belgrád, jul. 1. (Az Egyetértés tudósí­
tójának távirata.) Risztics Szerbia képviselői­
hez körlevelet intézett, melyben ismétli a 
beállott kormányválságnak már az Ustav- 
nostban felhozott okait és az idézett lapban 
felhozott programpontokat. Ezek szerint csak 
a belügyi politika indokai vezettek a Risztics 
kormány meghivatására, az összes hatalmak­
kal való viszony épségben maradt, az állam 
által elválallalt kötelezettségek most ép úgy 
mint az előtt pontosan teljesítetnek, és 
Szerbia a Balkán félszigeten a békének és 
rendnek, de legkevésbé sem a békezavarás­
nak elvét akarja képviselni.

Szófia, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójá­
nak távirata.) A szobránye három jelöltet 
fog indítványozni a fejedelmi trónra: Ko­
burg Ferdinánd herczeget, Battenberg Sán­
dor herczeget és Oszkár svéd herczeget. A 
két utóbbi, lehet, hogy visszautasítja a jelölt­
séget, de az első alighanem elfogadja. Ko­
burg Ferdinánd herczeg holnap Ebenthalból 
Londonba megy, hogy onnét valami tengeri 
fürdőbe utazzék.

Konstantinápoly, jul. 1. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. A bolgár kérdésben teljes szél­
csend uralkodik s az e czélra kiküldött miniszteri 
bizottság már hosszabb idő óta nem tart üléseket. 
Az egyiptomi kérdésben remélik, hogy az Angliával 
való szerződés ratifikálása legkésőbb július 2-án 
vagy 4-ikén be fog következni, és hogy az egyez­
mény ötödik czikke ellen emelt kifogásokat egy, 
vagy több pótezikkely utján sikerülni fog elintézni. 
Egyes franczia lapoknak az a hire, hogy Konstan­
tinápolyban vallási tüntetések voltak a szerződés 
megkötése ellen, az első pillanatra, kell, hogy 
ezélzatos koholmánynak lássék, mivel a ki csak né- : 
mileg is ismeri a török papságot, az tudja, hogy 
az nem igen szokott a politikába beavatkozni.

Konstantinápoly, jul. 1. A porta azt kí­
vánta Angliától, hogy az egyiptomi egyezmény rati- 
fikácziója újólag el halasz tassék.

Konstantinápoly, jul. 1. (Az Egyetértés 
távirata.) Pol. Corr. Nelidov orosz nagykövet sza­
badságot kapott és haladéktalanul európai körútra 
fog indulni. A nagykövetségi ügyek vezetésével erre 
az időre Ónon követség! tanácsost bízták meg.

Pótervár, jul. 1. (Az Egyetértés táv­
irata.) Katkov lapjának berlini hire szerint 
egy osztrák diplomata azt mondta, hogy 
Bosznia és Herczegovina anneksziója kérdé­
sessé vált. A Nordd. Alig. Zeitungnak az ok- 
kupáczió előzményeiről való leleplezései nem 
voltak a véletlenség müve, mert azokat a 
szerbiai válság követte.

Pét er vár, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A 
hadügy és az állami birtokok miniszterei a lókivi­
teli tilalom megszüntetését indítványozzák.

Pétervár, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) 
Pol. Corr. A balti tartományokban az ott letelepe­
dett germán elemek, és az azon vidéket oroszosi- 
tani törekvő párt közt való harcz folyton élesebb 
jellegűvé válik és most már átcsap a vallás terére 
is. Az oroszoknak sikerült sokakat az orthodox 
vallásra való áttérésre bírni, mi a katholikus pap­
ságot ellen-rendszabályok alkalmazására késztette, a 
mi aztán a kormány részéről foganatosított represz- 
száliákra vezetett a mennyiben a kormány utasí­
totta a kormányzókat, hogy a papi konfereneziák 
felett erősebb felügyeletet gyakoroljanak. Az oroszo- 
sitás a közoktatás terén is élénken nyilvánul és 
Kapustin titkos tanácsos ép most érkezett a fővá­
rosba, hogy a dorpali egyetem újjászervezésére vo­
natkozó tárgyalásokban részt vegyen. Az oroszosi- 
tásban gyakran o végletekig mennek. így például 
azt akarják, hogy a balti tartományokban mindazok 
a városok, a melyekben görög-keleti templom van, 
orosz néven neveztessenek el.

Pétervár, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata. A határig postán.) A külföldről érkező ama 
hirt, bogy Katkov január elsejétől felmondta a 
«Moszkovszkija» Vjedomoszti»-nak a szerződési, itt 
erősen czáfolgalják s a legjobb értesülések szerint 
Katkov egyáltalában nem vesztette el a czár ke­
gyét. Gyakran időszerűtlen s igy a legfelsőbb he­
lyen kellemetlen benyomást' szült czikkei folytán 
nagyon gyakran megdorgálták, sőt egy Ízben a czár 
azt is kijelentette, hogy nem fogadja többé, de ö 
mind a mellett lenn tudja magát tartani a czár 
kegyében. Petcrhofban Katkov és Tatisev leleplezései 
már régóta haszontalanok.

Pétervár, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 
távirata.) A mostani miniszterlanácskozmány a 
lőkiviteli tilalom megszüntetésére vonatkozó nézet- 
eltérésekkel is foglalkozik. Az osztrák és a magyar 
kormány a tilalom megszüntetését kívánja, mig a 
hadügyminisztérium aggodalmakat táplál ez iránt. 
(N. Fr. Pr.)

..KÖZGAZDASÁgT
Béoo, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) Pol. Corr. A 

két kormány és az osztrák-magyar Lloyd képviselői közt 
való tárgyalások elhalasztása az őszig nem magyarázandó 
úgy, hogy az eddigi tárgyalások eredménytelenek voltak. 
Sőt a szubvenczió magasságára és a vállalat szerveze­
tére nézve már meglehetősen közeledik egymáshoz a 
két álláspont, bár teljes megegyezés még ezen a téren 
sem jött létre. Nézeteltérés még a következő pontokra 
nézve áll fenn: A Fiume és Alexandria közti menetek 
berendezése, a tarifa ellenőrzése, az elnök kinevezése, 
az elhasználandó belföldi szén mennyisége, a külföldi 
verseny megengedése, igazgatósági bizottság alapítása 
Fiúméban és a brazíliai vonalon. A magyar kiküldöttek 
a tárgyalások folyamán tanúsított magatartásuk által fel­
ismerhetővé telték, hogy nem sokat törődnek a szerző­
dés létrejöttével, ha nem sikerül nekik azt Magyaror­
szágra nézve kedvezőbbé tenni. Különben az sem lehe­
tetlen, hogy Ausztria is visszautasítja a szerződést.

Négy házi kiállítás.
3. Az iparművészeti iskola kiállítása.

(g.) Az iparfejlesztés nagy munkáját alig ismerték föl, 
már is hozzá kellett fogni e munka speczializálásához. 
A legnehezebb föladatok közé tartozott mindenesetre a 
müipar megteremtése. E föladat megoldására vállalko­
zott Trefort Ágoston, a hazai ipar lelkes pártfogója, a 
ki napról-napra jobban érdeklődik az ipar fejlődésének 
minden mozzanata iránt s minden alkalmat megragad 
arra, hogy az iskolák vezetőit, a közönségei, az ifjúsá­
got buzdítsa az ipari pálya utjának egyengetósére. El­
megy a vizsgálatokra, megtekinti a szakkiállításokat, be­
pillant a műhelyekbe s íróasztala mellől is lelkesít, buz­
dít, ösztönöz. Legfontosabb alkotásai közé tartozik az 
iparművészeti iskola, melynek eddig csak az a baja, 
hogy a legközvetlenebbül érdekelt iparos-körökkel laza 
kapcsolatban áll. A vidéken alig tudnak felőle valamit, 
a főváros közönsége is csak ritkán olvas és még rit­
kábban hall felőle valamit. Évi vizsgálataihoz, szakkiál­
lításaihoz az iparostestületeket meg se hívják s az ügy 
iránt érdeklődök lelkes kis csoportján kívül legnagyobb­
részt kiváncsiak és laikusok tekintették meg ez idén is 
a kiállítást.

Pedig érdemes volna, hogy az ipar minden igaz ba­
rátja fölkeresse ez intézet helyiségeit, mely fönnállása 
óla — alig 7 év alatt — szembetűnő haladást tanúsí­
tott s évről-évre mindjobban beváltja a hozzája fűzött 
szép reményeket. Sőt határozottan állíthatjuk, hogy ma 
már azon a fokon áll, hogy bizonyos aggódó örömmel 
kell további fejlődését bizlosiíantmk. Mint a gyermek, 
mely serdülő hajadonná fejlődött, úgy áll előttünk ez 
intézet. Éber szemmel kell kisérnünk minden lépéséi, 
mert a gondos ápolás és vezetés mellett közkincscsé 
fejlődött, mely a magyar müipar haladásának előmozdí­
tásában missziót lesz hivatva betölteni. És ha majdnem 
észrevétlen fejlődőit idáig, ha eddig nem sok gondot 
okozott a nagy közönségnek, ezután már nemcsak a lé­
tesítők és vezetőkre háramlik az intézet továbbfejleszté­
sének nagy kötelessége; ' hanem az iparosságnak és a 
közönségnek is támogáíni kell azt. Támogatni azzal, hogy 
az iskolába minél több tehetséges ifjút küldjön s azzal, 
hogy az onnan kikerült és kiképzett fiatal embereket a 
legelső műhelyekben alkalmazza.

Az intézet eddigi fejlesztésében legkiválóbb érdeme 
van Keleti Gusztáv igazgatónak, kinek működése mü- 
iparunk történetében maradandó nyomokat hagy hátra. 
E müintézetnek is ő a kormányosa és az ő gyakorlott 
keze, kitűnő tapintata, sok becses tapasztalata tudta az 
iskolát mai — már is magas színvonalára emelni. Két­
ségtelen, hogy a kitünően összeállított s egymást telje­
sen kiegészítő tanári kar a legnagyobb odaadással tá­
mogatta öt e föladatban, de e karnak több tagja szintén 
az ö tanítványa volt s úgy ezeket, mint a többieket el­
ismerésre méltó tapintattal tudta az intézet számára 
akvirúlni.

Az iparművészeti iskola ma még bérházban van el­
helyezve, mely már is szűk ez intézet befogadására. 
Felette kívánatos volna, hogy e müiskola az iparművé­
szeti múzeummal egyesittessék s egy e czélra megfelelő 
épületben összpontosittassék. Hihetőleg föl is merült 
már e terv a kultuszminisztériumban s csak az anya­
giakon múlik, hogy eddig még gondoltak komolyan an­
nak végrehajtására. De miként eddig már a m. kir. 
technológiai iparmuzeum s az állami középipartanoda 
számára építik a központi állandó épületet, úgy való­
színű, hogy a müipari intézeteket is nemsokára egy ka­
lap alá hozzák.

A iparművészeti iskolában az általános tanfolyamon 
kívül öt osztály van, még pedig 1. szobrászati: a) dí­
szítő szobrászati és müfaragászati; b) kis plasztika 
osztálya; 2. ötvösök szakosztálya; 3. díszítő festészeti 
szakosztály; 4. fametszészeti szakosztály; 5. réz- 
metszészeti szakosztály. Az egyes szakosztályok nö­
vendékei azonban — a lefolyt évben 85 volt, köz­
tük 18 állami stipendista — nemcsak egy, hanem 
több osztályban is tanulnak, hogy igy kiképez- 
tetésük általános legyen. A tanári kar, mely rendszeres 
programmot dolgozott ki az intézet fokozatos fejlesztése 
érdekében, mint már említettük, minden lehetőt elkövet, 
hogy az aránylag szűk viszonyok között lehetőleg nagy 
eredményt mutathasson föl. A tanárok névsora a kö­
vetkező : Mátrai Lajos dekorativ szobrászat, Loránfi K. kis 
plasztika, Herka Károly fémmunka, Feichtinger F. de­
korativ festészet, Morelli Gusztáv fametszés, Doby Jenő 
rézmotszés, Werdenstetter Szilárd dekorativ rajz, Hollós 
Károly alakrajz, Iíováts S. geometriai rajz, Schikedanz 
A. építészeti rajz és Benczúr Béla iparművészeti rajz.

A kiállítás két részre oszlik. A második emeleten van­
nak elhelyezve az általános tanfolyambeli munká­
latok és pedig: 1. Ékitményesrajzok: a) szabadkézi raj­
zok grafikai és domború mintákról, b) mértani síkékit- 
mónyek. 2. Alakrajzok, (figurális): a) grafikai, b) dom­
ború mintákról. 3. Geometriai rajzok: a) ■ planimetriai 
szerkesztések, b) ábrázoló geometriai és árnyszerkeszté­

sek, c) Látszattam (perspectivikus) rajzok szabadkézzel 
szemlélet után. 4. Építészeti rajzok. 5. Iparművészeti 
rajzolt : a) másolatiak, b) tervezetek, c) részletrajzok.

Ez átalános tanfolyam kiállítása a gyakorlott szemű 
és a dolgok mélyére ható szemlélő előtt kétségtelenül 
bizonyítja, hogy a leghelyesebb elvek szerint vetik meg 
a tanulók ügyességének és képzésének alapját. A taní­
tási módszer vetekedik a külföld enemü legjobb intéze­
teinek oktatási módszerével s reális bázisául szolgál a 
tulajdonképeni gyakorlati fejlesztésnek, mely a különböző 
szakosztályokban következik.

Az első emeleten levő öt szakosztály munkálatai a 
következő csoportokra oszlanak : 1. Mintázatok : a) ékit­
ményes és alaki másolatok domb. mintákról, b) ékitmé­
nyes és alaki másolatok grafikai mintákról, c) Terveze­
tek. 2. Fémből domborított és vésett tanulmánymüvek 
és galvanoplasztika! repródukeziók. 3. Diszilő festészeti 
tanulmányok : a) grafikai minták nyomán, b) természet 
után készült tanulmányok, c) tervezetek. 4. Fametszé­
szeti tanulmányok. 5. Rézmctszészeli tanulmányok.

E kiállítási tárgyak előtt már az elismerés teljes érze­
tével kell meghajolnunk. Határozott tehetségeket, még 
pedig izmos tehetségeket látunk magunk előtt kidombo­
rodni. Mindegyik szakosztálynak vannak igen kiváló nö­
vendékei, a kik igen jelentékeny szerepre vannak hi­
vatva szakmájukban. Mindenekelőtt az építészeti szak­
ban tűnik föl a tiszta, nemes ízlés, a jó felfogás és a 
korrekt kivitel. A dekorativ festészeti osztályban is 
igen csinos, szép tehetségre valló munkákat látunk, me­
lyek nemcsak a tanárok helyes rendszerét, hanem a nö­
vendékek ügyességét és fejlődöttségét is bizonyítják. A 
szobrászati és fa-faragási osztályban is korrekt mun­
kákkal találkozunk. Ez utóbbiak közül különösen kiválik 
egy diszasztal, mely Rauscher tervei szerint készült és 
mely már a karácsonyi kiállításon is be volt mutatva. 
A többi munkák is megérdemlik a figyelmet és elisme­
rést. A fa- és rézmetszészeti osztály egy nagyremé­
nyű uj generácziú fejlődéséről tesz tanúságot.

A czizellirozási és ötvösipari szakosztályban első 
sorban szembe tűnik egy Ybl Miklós terve után készült 
elnöki csüngetyü ezüstben, helylyel-közzel aranyozva, 
melyet a magy. mérnök és építész-egyesület küld aján­
déka a bécsi kollégáknak. Ezt a kis remekművet Herpka 
tanár készítette növendékeinek közreműködésével, az 
alakokat pedig Mátrai L. mintázta. Kár, hogy a esün- 
getyü mellékalakjai majdnem olyan nagyok, mint maga 
a csüngetyü; vagy az előbbieknek kellene kisebbnek, 
vagy az utóbbinak jóval — legalább másfélszer — na­
gyobbnak lenni. Ez a szimetriának válnék előnyére.

Az intézet számos növendéke megérdemelné, hogy 
nevét fölemlítsük; de eddig ragaszkodtunk amaz elvünk­
höz, hogy iskolai növendékek, mint nyilvánosan vizsgá­
zók, ne emlittessenek. S bármily ohezünkre esik ez 
alkalommal, mégis ragaszkodnunk kell a következetesség 
okáért ez elvünkhöz itt is. E fiatal emberek csak akkor 
tartoznak a nyilvánosság elé, ha mint önálló miiiparo­
sok lépnek a világ elé a gyakorlati pályára. Addig is 
azonban készséggel adózunk az iskola növendékeinek 
együttesen az őszinte elismeréssel, melyre érdemeket 
szereztek. Vajha ez érdemet fokoznák azzal, hogy mini 
az ipar gyakorlati művelői, hasznára váljanak hazánk 
müipari fejlődésének s azt a szellemet, melyet tanáraik 
oktatása «által magukba szedtek, a gyakorlati téren" ér­
vényesítsék s tovább ápolják.

A művészeti,ipariskola vezetői pedig buzdulva az 
eddigi sikereken, igyekezzenek nemes hivatásukat to­
vábbra is sikerrel betölteni, mert az a tudat lelkesítheti 
őket, hogy az általuk vezetett intézet nem kevésbbé fon­
tos hazánk fejlődésére, mint a tudományegyetemnek 
bármely fakultása.

VEGYES KÖZLEMÉNYEK.
* A Temefl-BégaBzaoályosáa fontos kérdése ügyé­

ben a közlekedési minisztériumban Baross miniszter el­
nöklete alatt e hó 5-én tanácskozás lesz, melyben a 
Temes-Bégaszabályozú társulat képviselői és a miniszté­
rium szakközegei fognak részlvenni.

£ A só-árak megváltoztatása. A f. é. július hó 
1-töl a sónak métermázsánkint való ára a következőleg 
változik: fölemeltetett az ár a dunaföldvári kir. só­
hivatalnál 10 frt 95 krról 10 frt 97 krra, a győri sóhi­
vatalnál 11 frt 17 krról 11 frt 19 krra, a komárominál 
11 frt 13 krról 11 frt 17 krra, a körmendinél 11 frt 
85 krról 11 frt 87 krra, a mohácsinál 11 írtról 11 frl 
24 krra, a nagy-kanizsainál 11 frt 69 krról 11 fit 71 
krra, a pozsonyinál 11 frt 45 krról 11 frt 48 krra, a 
rózsahegyinél 10 frt 86 krról 10 frt 87 krra, a sopro- 
nyinál 11 frt GO krról 11 frt 62 krra, a szegedinél 10 
frt 55 krról 10 frt 78 krra, a temesvárinál 10 frt 69 
krról 10 forint 72 krra, a zsolnainál 11 forint 10 krról 
11 frt 11 krra, az cszékinél 10 forint 81 krajczárról 
11 forint 5 krajezárra; leszálliItatott az ár az 
aradi kir. sóhivatalnál 10 forint 55 krajczárról 10 
frt 48 krra, a vallemareinél 10 frt 30 krról 10 frt 
27 krra, a m.-solymosinál 8 frlról 7 frt 92 krra. A tel­
jes vasúti kocsikban való eladásnál a kősó ára: Buda­
pesten, a József- és ferenezvárosi pályaudvaron 11 frt 
91 krról 11 frt 92 krra, a dunapavti pályaudvaron 11 
frt 92 krról 11 frt 93 krra, Győrött 11 irt 8 krról 11 
fit 10 krra, Mohácson 10 frt 88 krról 11 frt 13 krra, 
Szegeden 10 frl 46 krról 10 írt 69 krra, Eszéken 10 
frt 72 krról 10 frt 96 krra, Pozsonyban 11 frt 35 krról 
11 frt 38 krra emeltetik föl, Aradon pedig 10 fit 41 
krról 10 fit 34 krra szálliltatik le. Az itt nem említett 
helyek eladó-árai továbbra is érvényben maradnak.

* Magyarország szesztermelése 1887-ik évi 
májusban kisebb volt, mint a négy előző hónapban, mi­
nek következtében kisebb adóösszegek is folytak az e 
czimen az állami pénztárba.

Terményadó Alalánytósmjá. fee-

hektoliterfok szeszadó frlokban hektoliterfok forint
Januárius. 5.353,702 588,907 2.671,753

2.572,293
293,893

Februáriua 5.539,024 609,293 282,952
Márczius , 5.790,108 636,912 2.227,374 245,011
Április. . , 5.503,641 605,401 1.543,484 169,783
Május . . . 5.429,868 597,286 916,792 100,847

Megváltás utján fizetett 
adó Összesen

hektoliterfok hektoliterfok
Januárius . 43,948 4,834 8.069,-103 887,634
Febru árius — — 8.111,317 892,245
Márczius . — .—. 8.017,482 881,923
Április . , — — 7.047,125 775,184
Május . . . — — 6.346,660 698,133

* UJ kivételes díjszabás. F. é. július hó 1-töl 
magyar vasúti állomásokról Fiume, Predeal átin. -és 
Zimony átm. állomásokra rendelt üveg és üvegáruk, 
fazekas és kőedényáruk szállítására kivételes díjszabás 
lép életbe, mely által az ugyanezen áruezikkek után és 
viszonylatokban 1886. évi november 15-ike óta fennálló 
díjszabás hatályon kívül helyeztetik. Az uj díjszabás, 
mely a magasabb szállítási adónak megfelelőleg fel­
emelt díjtételeket tartalmaz, a ni. kir. államvasutak igaz­
gatóságánál megkapható.

% M. kir. államvasutak. F. évi Julius 1-én gyors- 
és fehéráruknak Fiume és Zimony átm. között való köz­
vetlen szállítására uj díjszabás lép hatályba, mely által 
az 188G. évi augusztus 15-től fennálló liasondijszabás 
érvényen kívül helyeztetik. Az ujdijszabás, mely a szál­
lítási adónak megfelelőleg felemelt díjtételeket tartalmaz, 
a m. kir. állcmvasutak ’díjszabási irodájában megkap­
ható.

SORSOLÁS.
—• A pestvárosi 3 milliós kölesön XXXIV-ik 

törlesztő húzása ma délelőtt ment végire Kammer- 
mayer Károly polgármester elnöklete mellett. Kihúzatott 
13 darab 100 frtos kötvény, u. m.: 118 156 382 434 
218 460 403 555 475 347 91 390 544; 1 darab 500 
frtos, u. m.: 83; 38 darab 1000 frtos, u. m.: 1049 
2639 2512 1422 2008 2413 1751 882 1727 956 2611 
639 2205 2368 1721 708 2340 2481 590 2850 1310 
1682 761 1309 579 1291 2477 927 1080 253 2211 
2708 910 2213 1141 236 1033 2751.

Ugyancsak ma volt az 5 milliós pestvárosi köl­
csön XXXIII-ik részletének törlesztésére való húzás is. 
Kihúzatott 74 darab 100 frtos kötvény, u. m. 1374 
4591 421 1590 1855 3914 1139 47 1388 2895 4086 
1818 2958 2818 1152 1185 432 1881 1197 2327 4596 
1469 1307 3938 1350 2952 2954 4550 1370 939 2964 
2908 2329 3420 2374 2300 4153 3450 2940 2950 
3481 655 2900 2909 1306 1564 1020 2877 4558 4941 
66 2822 1375 1363 1358 2504 1322 195 1607 4827 
2838 2833 2892 2887 2841 1380 1385 135713351329 
1314 2864 1114 3542; 38 drb 500 frtos, u. m.: 1364
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1403 1431 1538 1540 
2042 2077 2094 2171 
2687 2393 2778 2797 
3671 3728 3805 3985.

2724 1317 1293 1646 1674 2164 1751 1780 455 1017 
527 2985 1695 1371 2710 697 2545 221 1871 1304 
288 913 669 608 2943 677 878 1684 1790 2179 1635 
960 627 538 2817 1021 301; 38 db 1000 frtos, u. m.: 
357 2346 2141 75 1980 1543 1823 2707 1247 1005 
28 1007 1528 2864 682 229 651 465 1067 1002 1683 
1227 1829 1513 2108 2572 1810 1632 2289 2604 2899 
1560 1789 1626 1200 1681 1738 1752.

— A magyar vöröskereszt sorsjegyek 14. ki- 
sorsolása ma délután ment végbe az egylet helyiségé­
ben. A sorsolás eredménye: Törlesztésre kihúzatott a 
következő 6 sorozatszám 823, 2427, 2681, 5546, 5861, 
7315, e sorozatok összes számai 6 írtjával fizettetnek 
vissza. Nyereménynyel huzaltak ki 15,000 forintos fő­
nyeremény 3619 soroz. 22 nyerősz. 1000 írttal 5263 
soroz. 86 nyerősz. 500 írttal 222 sor. 44 sz. és 2541 
sor. 77 sz. 100 írttal 149—72, 925—93, 3959—79, 
6256—11, 6463—93. 50 forinttal 58 sorozatszáin
99 nyerőszám, 321-42, 415-31, 932-62, 1302 
-32, 2556—18, 2577-92, 2681—34, 3092-79
3202—80, 3855—93, 3948—43, 4132—20, 4164—3, 
4386—10, 4552—14, 4626 - 33, 4682-73, 4773—4-4, 
4896—88, 5229—22, 5262—63, 5137—76, 5579—61, 
5773—25. 25 forinttal: 798—4, 1337—52, 1911—7, 
1992—68, 2022—63, 2133—64, 2416—9.3, 2300-99, 
3576—15, 3443—16. 3731—46, 3791—17, 4700—58, 
4710-10, 4851—72, 5706—96, 5087-97, 5805-43, 
5861-41, 5941—5, 5949-21, 6713-90.

— Bécs, jul. 1. Az 1854-ilci állam sorsjegyek 
húzása alkalmával a következő sorozatok huzaltak ki: 
06 169 257 692 706 766 830 860 908 1010 1019 
1110 1183 1235 1260 1371 
1687 1754 1878 1884 1924 
2257 2398 2412 2419 2592 
2908 3225 3315 3559 3581

Becs, jul. 1. A Bécs városi sorsjegyek mai húzá­
sánál a főnyereményt 2790 sorszám 61. szám nyerte ; 
huszer irtot nyert 261 sorsz, 42. sz., ötezer frlot 1321. 
sorsz. 68. sz. Még a következő sorszámok huzaltak ki: 
12, 669, 839, 1685, 1965, 1991, 2235, 2377, 2760 és 
2839.

IP AHÜ GYEK.
— Görögország Ipari szükséglete. A budapesti 

kereskedelmi és iparkamara az érdekelt iparosoknak tudo­
mására hozza, hogy a budapesti kereskedelmi múzeum, 
lián mintagyüjlemény van azon áruezikkekről, melyek 
Német-, Olasz-, Francziaországból, továbbá Angliából 
nagy mennyiségekben vitetnek be Görögországba s me­
lyek szállításában a legtöbb kedvezést biztositó ideigle­
nes kereskedelmi szerződés folytán monarchiánk (talán 
hazánk ? Szerk.) is sikerrel versenyezhetne. Az illető 
áruk kimutatása a kamara irodájában (uj tőzsdeépület 
(1 em.) megtekinthető.

— A szegődi kenderkéasitő telep fölállítására a 
város és a vállalkozó gyárosok közt megindult tárgya­
lások rövid időre megszakadtak. Az elötanáe.skozások 
befejezése után ugyanis a két gyáros, mint a szegedi 
lapok írják, azzal állt elő, hogy fik nem fogadják el a 
bizottság által a város nevében tett azon kikötést, hogy 
a város csak kenderkikészilö gyári czélokra engedi át 
nekik azt az újszeged! területet, s hogy telekkünyvilc-g 
biztosítva legyen a városnak az a joga, hogy az esetre, 
ha a gyárosok ott nem kenderkikészilö, hanem másféle 
gyárat szándékoznának építeni, egyszerűen visszaveheti 
tőlük a telket. A két gyáros részint üzleti hitelük, ré­
szint önrendelkezési joguk megóvása tekintetéből nem 
találta elfogadhatónak ezt a kikötést, a mely ellenkezé­
sük megakasztotta a tanácskozásokat. Szeged város 
gyáripari bizottsága tegnap tartott ülésén, a melyen egyedül 
ennek a kikötésnek a módosítása képezte a tanácskozás tár­
gyát, akképen vélt enyhíteni a szigorúnak tartott kikö­
tésen, hogy a város engedje meg a gyárosoknak a 70 
holdas területen esetleg másfajta gyár fölállítását is, de 
azzal a kikötéssel, hogy ha esetleg nem kenderkészitő, 
hanem másféle gyárat építenének ott, akkor nem az 
egész 70 holdat, hanem csak a gyár fölállítására szük­
séges területet adná át nekik a város a most kikötött 
kedvezményes áron, a terület pedig, a melyre a más­
fajta gyárnak úgy sem lenne szüksége, visszaszállna a 
város tulajdonába. Azt azonban kikötötte a bizottság, 
hogy a város e kikötésének elfogadására a gyárosok 
akár telekkönyvikg, akár egyéb elfogadható biztosíték 
által kötelezzék magukat. A gyárosok megbízottja, a ki 
szintén jelen volt az értekezleten, táviratilag tudósította 
őket a bizottság megállapodásáról.

KERESKEDELEM ÉS TÓZ&DE.
" Korenkeüelm! ügynökségek a belga vasutak

számára. A budapesti belga főkonzulitnstúl kapjuk a 
következő sorokat: Függetlenül a konzulátusi ügynök­
ségtől s a nemzetközi összeköttetések lehető könnyítése 
czéljából, a belga kormány, nehány év óta ama közlekedési 
központokon, melyek a belga utakat igénybe veszik 
vagy vehetik, a belga állam vasutainak kereskedelmi 
ügynökségeit szervezte. A vasúti ressorthoz tartozó ke- 
leskedelmi ügynökségeknek az a hivatása, hogy tanul­
mányozzák a szállításra vonatkozó kérdéseket, különö­
sen pedig, hogy a kereskedőknek és a nagy közönség­
nek felvilágosítást adjanak a tarifa stb. feltételeire nézve, 
melyek Belgiumban érvényben vannak. Mind e kérdé­
sekben a kereskedők forduljanak egyenesen hozzájuk; 
az ügynökök utasítva vannak, hogy rövid idő alatt, in­
gyen adjanak felvilágosítást a kérdezősködésekre. Jelen- 
leg a kővetkező ügynökségek vannak szervezve: .Maj­
nái Frankfurtban a Németországból érkező vagy 
oda menő szállítmányokra nézve, ügynök : Memmelmann 
lakása a Westendstrasse 19. sz. alatt. Bécsben az 
osztrák-magyar s a rajta túl cső országokra nézve; ügy­
nök Fabricius, lakása ursaygasse 11. sz. a. Mila­
nóban az olasz és a keleti szállítmányokra nézve, ügy­
nök : Stevens, lakása via Radegonda 10. Antiverpen- 
ben hasonlókép van a belga államvasutaknak kereske- 
uehni ügynöksége, a közponlijpályaházban (la gare prin- 
cipale) Ügynöke Lombia.

Magyarország áruforgalma Ausztriával és más 
országokkal ez évi februáriusban a statisztikai hivatal 
kimutatása szerint következő volt:

Behozatal: Kivitel:
Drb Mmázsa Drb M mázsa

Ausztria. . . 2.002 702,065-80 100,394 1.423,960-
Németország . 25 125,83113 7,010 118,6-19-
Svájez . . . — 1,500-02 — 88,557
Francziaország — 20,069 190.076 02,103
Francziaország 1 214 3.664,456 03,847
Relgium-ilolland — 155 __ 1,935
Nagybritannia. — 24,692 .— 84,877
Oroszország . 
Bosznia - lier-

— 49,173 — 4,599

czegovina . 40 0,44501 3 4,631
Románia . , 2 222 26,305-47 25 22,855
Szerbia. . . 
Bulgária ésKe-

0,103 06904 4 17,384

letrumélia .
A Balkánfélszi­

**“ —- —* 25

get többi részei — 4,337 465,700 3,963
Más államok . — 427 268,051 47,591

Összesen 10,339 904,883-60 4.695,749 1.944,975-55
** A kávé árának hullámzása. A határidupiaczo- 

kon a kávé ára e hét elején erősen hullámzott, nagyobb 
csökkenés után végre megint javult. A termelő piaczo- 
kon sokkal nyűgödlabb volt a hangulat s az árak sem 
változtak annyira, mint a határidőre szóló üzletben. Az 
irány gyors változása miatt tartózkodó magatartást lehe­
léit a legutóbbi antwerpeni kávéárverésen is észrevenni. 
Ezen az árverésen, mint már közöltük, nem fizették me" 
a kért árakat.

** Fizetésképtelenségek. A bécsi Kreditoren verein 
következő fizetésképtelenségekről tesz jelentést: Spiegel 
Sámuel bej. kereskedő Budapesten, Lewitter Viktor bej. 
Íróeszköz- és zenemükereskedő Debreczenben. Mosdd E. 
örökösei (ezég: Mosdd Hedvig) kanálgyáros Neuliam- 
merben, Flesch Völker és társa bej. kereskedelmi tár­
saság Neu-Leopoldauban, liláim Lipót szabómester Iliim­
ben, Kail Ernő bej. kereskedő Uj-Bcnatekben, Kuber 
József kereskedő Franzdorfban, Mitsa Károly F. gyar­
matáru kereskedő Jarmericzben, Landau, Hinde és Fink­
ler Beris Le nem jegyzett ezég Lembergben, Paridé 
Szájé kereskedő Husziatinban, Sever József kereskedő 
Belovárban, Wuits János G. kereskedő Pancsován,Stroh­
schneider K. rőfös és divatárukereskedő Prágában, Uo-

boril József és Mária szabók Wildenschwertben, fíei- 
mann Henrik bej. gabona- és lisztkereskedők Podolban, 
Gottlob Biene kereskedő Gribovban, Heimbach E. és 
társa Zágrábban, Hirschenhauser Katalin ruhakereskedő 
Pozsonyban.

** Szerbiai csődők. A budapesti kereskedelmi- és 
iparkamara hivatalosan a következő csődökről értesült: 
A tyupriai kér. törvényszéknél Stefanovics Dimitri svi- 
lainczi kereskedő ellen, bej. határidő és végelszámolás 
határnap ez évi aug. 16. A nisi kér. tvszéknél Löwy 
Mósa Heim nisi kereskedő ellen, bej. határnap jul. 25., 
a végelszámolási határidő jul. 26. A prokupljei kér. 
trvszéknél Zvetkovics Nastas krausumljei kereskedő el­
len, bej. és végelsz. határidő aug. 29. Továbbá Ikics 
Petár prokupljei kereskedő ellen, bej. és végelszámolási 
határnap szept. 5-ére tűzetett ki.

BUDAPESTI ÁRU- ÉS ÉRTÉKTŐZSDE.
— Julius 1. —

Gabona-tőzsde*
A buza-úi\ei ma tartósan szilárd irányt követett. A 

kínálat mérsékelt volt, a vételkedv kedvező volt és 
mintegy 15,000 mm. adatott el teljes tegnapi árakon, 
sőt közben pár krajczárral magasabb árakat is fizettek, 
— Egyéb gabonanemekben csak gyér volt a forgalom 
és irány meg árak teljesen változatlanok maradtak. — 
Kiadatott:

Búza: Tiszavicléki 100 mm. 81 k. 8 frt 95 kr, 
100 mm. 81 k. és 100 mm. 80.5 k. 8.90 frt, 100 mm. 
80.8 k. és 100 mm. 80.5 k. 8.95 frt, 100 mm. 80.4 
k. 8.90 frt, 300 mm. 80.5 k. és 100 mm. 80 k. 8.90 
frt, 100 mm. 80.5 k. 8.80 irt, 1700 mm. 80.2 k. 8.95 
frt, 100 mm. 80 k. 8.85 frt, 100 mm. 79.5 k. 8.85 frt, 
100 mm. 79.5 k. 8.90 frl, 100 mm. 79.5 k. és 200 
mm. 78.5 k. 8.85 frt, 100 mm. 79 k. 8.85 frt; mind 
húrom hónapra.

Pestvicléki 100 mm. 77.7 k. és 100 mm. 77.5 k. 
8.80 frt, mindkettő bárom hónapra.

Tiszavidéki 1400 mm. 80 k. és bácskai 800 mm. 
78.6 k. 8.95 frt, mindkettő három hónapra.

Eartai 1500 mm. 77-7 k. 8.85 frt, három hónapra.
Bácskai 200 mm. 77.5 k. 100 mm. 78 k. 150 

mm. 77.3 és 100 mm. 77 k. 8.80 frt, mind három hó­
napra.

Dunavidélci 900 mm. 76.8 k. 8.69$ frt, három hó­
napra.

Cservenkai 3600 mm. 77 k. 8.824 frt, három hó­
napra.

Szerbiai 600 mm. 79 k. 7.85 frt, három hónapra.
Tengeri 1000 mm. 5.50 frt, készpénzen.
Zab 200 mm. 5.55 frt, 100 mm. 5.87$ frt, mind­

kettő készpénzen.
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Határidőüzlet meglehetősen élénk forgalom mellett 
az alacsonyabb newyorki gabonaárfolyamok következ­
tében gyengébb irányban nyílt meg, de később a contre- 
mine fedezési vásárlásai következtében ismét megszilár­
dult. — Köttetett:

Délelőtt.
Szók vány buz a őszre mintegy 20,000 mm. 7.76, 

7.77, 7.78, 7.79, 7.80, 7.79 és 7.78 forinton.
Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 8.18, 

8.19 és 8.20 forinton.
Tengeri július—augusztusra mintegy 30000 mm. 

5.44, 5.45, 6.46, 6.47, 5.48, és 5.49 . írton.
UJ tongorl 1888. május—júniusra mintegy 10,000 

mm. 5.57, 5.58, 5.59 és 5.60 írton.
Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.vd, 5.60 

5.01 írton.
Hivatalosan felmondatott e hónap 6-ára 66,000, 

mm. tengeri.
Dell tőzsde.

A déli tőzsdén mérsékelt volt a forgalom; az irány 
szilárd, különösen tengerihatáridőkben, mert a felmon­
dott 66,000 métermázsábúl 62,000 mm. gyorsan átvé­
tetett. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 7.78, 7.79 
és 7.80 forinton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 8.18, 
8.19 és 8.20 forinton.

Tengeri julius—augusztusra mintegy 20000 mm. 5.49, 
5.50, 5.51, 5.52, 5.53, 5.54 és 5.53 írton.

UJ tengeri 1888. május—júniusra mintegy 5000 mm. 
5.61 és 5.62 írton.

Szokványz&b őszre mintegy 5000 mm. 5.61 és 5.62 
forinton.

Déli 1 órakor hivatalosan zárulnak:
Szokványbuza őszre ................  frt 7.79 — 7.81
Szokványbuza 1888. tavaszra ...... » 8.20 — 8.22
Tengeri julius—augusztusra ...... » ő.ú8 — 5.55
Uj tengeri 1888. május—júniusra ... » 5.61 — 5.63
Szokványzab őszre.................................... > 5.62 — 5.64
Kúposztarepeze augusztus—szeptemberre » 12.3 — 12.$

Délutáni forgalom,
A délutáni forgalom mérsékelt volt; az irány daczára 

az alacsonyabb berlini gabonaárfolyamoknak, a száraz 
időjárás következtében szilárd volt. — Köttetett:

Szokványbuza őszre mintegy 10,000 mm. 7.77,7.78 
és 7.79 forinton.

Szokványbuza tavaszra mintegy 10,000 mm. 8.18, 
8.19 és 8.20 írton.

Tengeri julius—augusztusrajnintegy 25000 mm. 5.53, 
5.52, 5.51, 5.52 és 5.53 írton.

UJ tengeri 1888. május—júniusra mintegy 5000 
mm. 5.60, 5.62 és 5.63 írton.

Szokványzab őszre mintegy 5000 mm. 5.63, 5.64 
5.65 forinton.

Szokványzab tavaszra mintegy 5000 mm, 5.96, 
5.98 és 6.99 frton.

Délután 5 órakor zárulnak:
Szokványbuza őszre................... frt 7 78 •— 7.80
Szokványbuza 1888. tavaszra..............  « 8.19 — 8.21
Tengeri julius-augusztusra........... ...  , « 5.52 — 5 54
Uj tengeri 1888. május-juniusra , . , . « 5.62 — 5.64
Szokványzab őszre.......................... « 5.64 — 5.66
Szokványzab 1888. tavaszra ...... « 5.98 — 6.—
Káposztarepcze augusztus—szeptemberre « 12.J — 12.$

Terménytőzsde.
Terményekben mérsékelt volt a forgalom.
Szilva szilárd, boszniai zsákáru október—novemberre 

85 darabos 10$ Irton, 100 darabos 7} frton, szokvány- 
minőségű 6$ frton köttetett 56 kKonkint.

Értéktőzsde.
Az értéktőzsdei forgalom barátságosabb hangulattal 

és magasabb árfolyamokkal nyílt meg, melyek azon­
ban nem tarthatták főn magokat, mert a berlini tudó­
sítások nem buzdítottak. Az utótőzsde egészen üzlet- 
telenül folyt le, az esti tőzsdén igen gyenge forgalom 
volt változatlan árfolyamokkal.

SlCtŐMde.
Meglehetősen szilárd irány mellett az előtözsdén 

osztrák hitelrészvény 283-tól 282.90-ig, magyar arany- 
járadék 102.02$-töl 102.12$-ig, magyar papirjáradék 
87.95-től 87.90-ig, osztrák márcziusi járadék 97-en 
köttetett.

11 óra 30 perozkor zárulnak: Osztrák hitel­
részvény 282.80—282.90, magyar aranyiáradék 102.12$ 
—102.16.

Déli tőzsde.
Az irány kissé lanyhább volt - Osztrák hitelrész- 

vényért maradt 262.50 pénz, budapesti bankegyesület

94-en, első 'magyar iparbank 153.25-ön, magyar arany­
járadék 102.10-től 102-ig, magyar papirjáradék 87.90- 
töl 87.92$-ig, 4$°/6-os földhitelintézeti záloglevél
100-on köttetett. Más értékek közül forgalomba jöttek : 
III. kerületi takarékpénztár 103-on, rimamurányi vasmű 
94.50-en. Kőbányai téglagyárért (20 frtos szelvény nél­
kül) maradt 245 pénz. — Valuták és váltók szi­
lárdabbak.

1 óra 30 perczkor zárulnak: Osztrák hitelrész- 
vény 282.50—282.70 , magyar hitelbank 285.50— 
286, magyar aranyjáradék 102—102.02$, magyar pa­
pirjáradék 87.90—87.92$.

Praemlumüzlet: Osztrák hitelrészvény holnapra 
1-25—1.50 forint, nyolca napra 3.75—4 forint, egy 
hónapra 8—9 forint.

Utdtőzsde. I
Az utötőzsde teljesen üzleltelenül folyt le, úgy, hogy 

egy kötés sem jött létre.

Esti tőzsde.
Az esti tőzsdén igen gyenge forgalom volt. — Osztrák 

hitelrészvény 282.50-en, magyar aranyjáradék 101.97$- 
töl 102-ig köttetett.

6 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282.50 
—282.60, magyar aranyjáradék 101.97Vs~102.

Sertéskereekedelmi csarnok.
Budapest-Kőbányán.

Kőhánya,jul. 1. Az üzlet csendes. — Magyar urasági, 
öreg, nehéz 46—47 frt, fiatal nehéz —.—48 frt, fiatal kö­
zép —.—48 frt, fiatal könnyű 48—48$ forint, közönséges 
(szedett) nehéz 46—47 forint, közép 47—48 forint, 
könnyű 47—48 frt. Romániai, bakonyi, átmeneti ne­
héz —.— frt, közép — frt, könnyű —.— frt,
eredeti (Stachel) nehéz------ frt, közép —.— frt.
Szerbiai nehéz 47—48 frt, közép 47—48 frt, könnyű 
47—48 frt. Hízó egy éves —.— forint. Romániai 
és szerbiai sertések, melyek mint átmeneteliek adattak 
át, vevőn- s páronkint három arany vám fejében 
megtérittelnek. — Sertéslétszám: junius 29-én volt kész­
let 106,037 darab, junius 30-án felhajtalott 700 drb, 
junius 30-án elszállittatolt 1581 drb, junius 30-án ma­
radt készletben 105,156 darab sertés.

Magánhajók forgalma.
— Jimiui 80. —

Budapestre érkezett: Weisz íz. és M. Laurája 
Martáról 1640 mm. búzával és 156 mm. árpával; Lü- 
winger J. Jusztinája Martáról 1389 mm. zabbal Weisz 
Zs. és társa számára; Bruck Simon Iparja Duna-Pente- 
léröl 241 mm. búzával, 364 mm. zabbal és 799 mm. 
tengerivel ugyanennek; Eggenhofer és társa 1. sz. 
uszálya Csurgóról 3294 mm. tengerivel Schlesinger és 
Pollákovics számára ; Eggenhofer és társa 3. sz. uszálya 
Temesvárról 1708 mm. búzával és 202 mm. tengerivel 
Weisz Henriknek; Eggenhofer J. és társa 8. sz. uszálya 
Gombosról 886 mm. búzával és 947 mm. tengerivel 
Weisz Mihály számára; a győri gőzhajózási társaság 6. 
sz. propellere Csókáról 3050 mm. búzával Guttmann 
és Wahl számára; Lucsics Miklós Georgja N.-Becs- 
kerekröl 3953 mm. tengerivel; győri gőzh. társaság 
22. sz. uszálya Török-Becséről 892 mm. búzával és 2109 
mm. tengerivel Strasser és König számára ; Tari László 
Szentese Aradról 2591 mm. tengerivel Steiner Jakab 
számára; Amon .1. és társa Budája Apaiinról 1900 
mm. búzával, 9C0 mm. zabbal, 1000 mm. tengerivel és 
350 mm. repczével ugyanennek; Fleischmann és társa 
Karolinája Sziváezról 2674 mm. tengerivel és 204 mm. 
kendermaggal Honig M. és társa számára; Freund J. 
fiai Saroltája Bezdánról 2500 mm. zabbal ugyanezek­
nek ; Stäuber L. fiai Alajosa D.-Földvárról 600 mm. 
búzával, 30 mm. árpával és 187 mm. zabbal Guttentag 
számára.

Budapesten áthaladt: Zwickl M. fiai Máriája 
Vevbásziól 850 mm. búzával és 2100 mm. tengerivel 
ugyanezeknek Győrbe ; a győri gőzhajózási társaság 29. 
sz. uszálya Makóról 2976 mm. búzával Strasser és Kö­
nig számára Becsbe.

BÉCSI ÉRTÉKTŐZSDE.
Előtőssdo.

Bécs, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A mai elö- 
tőzscie gyenge irányban nyílt meg, mert néhány berlini 
lap czikke az orosz befeketési értékek ellen azt az ag­
godalmat kellette, hogy a berlini tőzsde ez által el fog 
lanyhulni. Később ismét megszilárdult az irány, főleg a 
kedvező aratási időjárásjkövetkeztében, de az üzérkedés 
íaitózkodó maradt és ennek következtében az üzlet is 
csekély volt. Valuták szilárdak maradtak.

11 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282.80, 
magyar hitelbank 286. osztrák tartományi bank 225.80, 
imiobank 209.25, osztrák-magyar államvasut 226.80, 
Károly Lajos-vasut 207, elbavölgyi vasút 170.25, májusi 
járadék 81.27, magyar aranyjáradék 101.67, magyar pa­
pirjáradék 88, húsz frankos arany 10.04.

Déli tőzsde.
A déli tőzsdén az árfolyamok és az irány változatla­

nok maradlak. — Jegyeznek: Osztrák hitelrészvény 
282.80, magyar hitelbank 286, osztrák tartományi bank
225.50, osztrák tartományi bank 105, uniobank 219.25, 
bank-egyesület 94.50, osztrák-magyar államvasut 226.80, 
Károly Lajos-vasut 207, májusi járadék 81.27, magyar 
aranyjáradék 101.55, magyar papirjáradék 88, húsz fran­
kos arany 10,0-4$.

Később is tartós lanyhaságot jelentettek Berlinből, a 
mert az itteni tőzsdén is kedvlelen volt a hangulat. Vál­
tók és valuták változatlanok.

2 órakor zárulnak: Osztrák hitelrészvény 282.20, 
angol-osztrák bank 104,50, unióbank 209, bankegye­
sület 94.—, magyar hitelbank 285.75, osztr. tarto­
mányi bank 225.50, osztrák-magyar államvasut 226.75, 
Károly Lajos-vasut 207.—, dunagőzlmjózási részvény 
382, Lloyd-részvény 487, északnyugati vasul 163.—, 
elbavölgyi vasút 169.50, tramway 229.60, déli vasút
82.75, májusi járadék 81.35, osztr. aranyjáradék 112.80, 
magyar aranyjáradék 101.42, magyar papirjáradék 
87.95, északi \ asut 2523, bécsi községi sorsjegy 
—•—, húsz frankos arany 10.05, német birodalmi 
márka 62.22. Tartva.

Bécs, jul. 1. (Magyar értékek hivatalos zár­
lata). Magyar földtehermenlesitési kötvények 104.70, 
Erdélyi földtehermenlesitési kötvények 104.75, 5$°/0-os 
magyar földhitelintézeli záloglevél —.—. Erdélyi vasutr.
179.75. Magy. keleti vasút els.k. —.—. Magyar ny. sors­
jegy 122.25. Szölödézsmaváltsági kötvények 100.—. 
5°/0-os papirjáradék 87,95. Tiszavülgyi sorsjegy 122.80 
Magyar 4°/0-os aranyjáradók 101.41. Magyar vasúti köl­
csön 151.25. Magyar hitelbank 285.75. Alföldi vasút 
183.—. Magyar északkeleti vasút 166.25. Keleti vasúti 
elsőbbség 97.75. Tiszavidéki vasut-részvény —.—, 
Magyar leszámítoló- és pénzváltóbank részvény —.—. 
Kassa-oderbergi vasút részvény 144.75. Dohány-részvé­
nyek —. Leszámitolóbank —. ’femes Béga

Bóca, jul. 1. (Osztrák értékek hivatalos zár­
lata,) Osztrák hitelrőszvény 282.10. Déli vasút 83.— 
4%-os aranyjáradék 112.80. Váltó Londonra 126.65. Ká- 
roly-Lajos vasút 207.—. 1864-es sorsj. 163.—. 1860-as 
sorsjegy 136.75, Török sorsjegy 15.75. Angol-osztrák 
bankrészvény 104.50. 4'2°/o-o8 ezüstjáradék 82.65 Osz­
trák államvasut 226.75, 20 frankos 10.04$, 4'2°/o-os pa­
pirjáradék részv. 81.35. Osztrák hitelsörsjegy 176.75. 
Osztrák-magyar bankrészvény 885.—. Csász. kir. arany 
5.94. Német bankváltók 62.20. Elbavölgyi vasút részv-
169.50. Wiener Bankverein részvény 94.25. Dunagőz- 
hajózási részvétére. 385. Nyomott.

Délutáni és esti magánforgalom.
Becs, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

A déli tőzsde zárlata után jegyez osztrák hitelrész­
vény 282.10, magyar aranyjáradék 101.42.

A délutáni forgalom üzlettelen volt. Osztrák hitel- 
részvény 282.20, magyar aranyjáradék 101.45.

Praemlumüslet a bioéi értéktőzsdén.
Béos, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv­

irata.) A díjtételek alig változtak: Osztrák hitelrész­
vény holnapra 1$—2 frt, nyolez napra 4—4$ frt, 
egy hónapra 8$—9$ frt, három hónapra 16—17 fo­
rint, osztrák-magyar államvasut egy hónapra 10—11 
frt, három hónapra 17—19 frt; Károly Lajos-vasut egy 
hónapra 8—9 frt, déli vasút egy hónapra 8—9 frt, 
magyar" arahyjáradék egy hónapra 2$—3 százalék, 
három hónapra 5—5$ százalék.

Magánkamátláb: Első váltóra 3$—3* százalék, tá­
volabbi látra éa telepített váltóra 3|—4$ százalék.

BÉCSI GABONATŐZSDE.
Béos, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának távirata.) 

Folytonos fedezési kereslet következtében szilárd volt 
az irány és az összes árfolyamok emelkedtek. — Köt­
tetett : Búza őszre 8.12—8.15, tavaszra 8.63—8.56, 
rozs őszre 6.46—6.52, zab őszre 5.93—5.95, tavaszra 
6.27—6.31, tengeri julius-augusztusra 5.64, 5.61 és 
5.63, uj tengeri 5.95—5.98 frton. — Felmondatott ma 
33,500 mm. tengeri.

Délután lanyha berlini jelentésekre valamivel nyu- 
godtabb volt a hangulat búzában, mig egyéb szilárd 
maradt. — Búza őszre 8.13—8.12, uj tengeri 5.97 frton 
köttetett. Rozs őszre 6.53—6.55, zab őszre 5.94—5.95, 
tengeri julius-augusztusra 5.65—6.66, augusztus—szep­
temberre 5.77—5.79, búza tavaszra 8.52—8.54 frt.

Kész áruból, eladatott 1800 mm. sziváczi búza 77 
k. 9.50 írton három hónapra Bécs.

Szesz ára ma változatlan; kész áru 20—20$ frt.

BECSI ÁRUTŐZSDE.
Egyetértés távirata.) A mai 

galicziai julius—augusztusi

Béos, jul. 1. (Az 
tőzsdén köttetett:

Petroleum: 30 wagon 
szállításra Bécsben 19$ frt.

Gyapotfonalak: 5000 font 20. 
seeunda, cseh állomásokról 44 frt.

Xyers karton: 4500 vég svajezi szövés, 19/17, 80 
centiméter széles titkolt áron.

számú warpcops

KÜLFÖLDI ÉRTÉKTŐZSDÉK.
Trieszt, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának 

távirata.) Váltó Londonra 126.62, olasz bankpiaczokra 
49.90, Napoleon d’or 10.04, májusi járadék 81.30, 
magyar aranyjáradék 101.45, magyar papirjáradék 88, 
osztrák hitelrészvény 282.25, osztrák-magyar Lloyd 481, 
olasz járadék 96.27, olasz bankjegy 49.95. csendes.

Berlin, jul. 1. (Az Egyetértés távirata.) A tőzsde 
gyengén nyílt meg, bank- és vasúti értékel: alacsonyab­
ban jegyeztettek; járadékok lanyhák; orosz értékek kí­
nálva. Magánkamatláb 2j* °/0.

Berlin, jul. 1. (Tőzsdei tudósítás.) Az irány gyenge. 
Az üzérkedés tartózkodó. Orosz értékekben realizálások 
történnek, a mi nyomasztólag hatott. Zárlat felé javult 
az irány.

Berlin, jul. 1. (IJtótüzsdo.) Magyar aranyjáradék 
81.40, osztrák hitelrészvény 454, osztrák-magyar ál­
lamvasut 364, osztrák déli vasút 135$, Károly Lajos- 
vasut 83. Gyenge.

Frankfurt, jul. 1. (Esti tőzsde.) Osztrák hitelrész- 
vény 226$, osztrák-magyar államvasut 180$, Károly 
Lajos-vasut 165, osztrák déli vasút 67’. Csendes.

Párle, jul. 1. (Az Egyetértés tudósítójának táv- 
rata.) Az irány gyenge, Report nehozebb ; háromszáza­
lékos járadékért 15 centim, olasz járadékért 11 centim. 
lóra5 perczkor jegyeznek: 3o/0-oa járadék 80.67, 
4$°/o-os járadék 108.50, olasz járadék 99.47, magyar 
aranyjáradék 82.75, egyiptomi kölcsön 376.25, spanyol 
kölcsön 67.45, török vasúti kölcsön 14.42, otlomún 
bank-részvény 508.75, Rio-Tinto 218, Szuez 2017, Pa­
nama-részi'. 388.75, osztrák-magyar államvasut 458.75, 
déli vasút 170.

3 óra 40 perczkor zárulnak: 3%-os fvanezia 
járadék 80.87, 4$°/0-os franezia járadék 108.82, osz­
trák államvasut 460.—, déli vasút részvény 171.25, 
osztrák földhitel-részvény 790, franezia törleszthető jára­
dék 83.25, magyar vasúti kölcsön 303.75, 4%-os ma­
gyar aranyjáradék 82.81, oltomán bankrészvény 508.75. 
Nyugodt.

London, jul. 1. (Megnyitás.) Angol consolok 101.07.
London, jun. 30. (Zárlat.) Magyar aranyjáradék 82, 

osztrák ezüstjáradék 67, angol consolok 101.07. ezüst 
44.01.

New-York, jun. 30. (ICabel-sürgöny). Váltó Berlinre 
400 márkáról (60 napi látra) 94$, váltó Londonra 
4.82, négyszázalékos tőkésített kölcsön 1877-ből 129$, 
Erie-vasut 37*, váltó Párisra 5.23$.
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100 frank vista — 50 frt 15 kr.

Julius 1.

p Ama.'
•Kronc2!aB«/o-o»]iradók . ; , ; i

, 41/,0/e-oe «Oizlrlfc.magyatállamvunt.' . . .}
Oeztrák déli vasút, . . • i . 2 • U
•Osztrák földhitel-részvénytimiig . V 
•Franezia tütimthetd Járadék . - . U 
Osztrák 40/o-oi aranyjáradék. , • . U 
Magyar vasúti külestin. . . ... 0
Megy er jelzálog-hitelbank. , • : . M
Bécsi uni6-bank .•••••*•“ Mogyararanyjáradék . . . . • .0
Sffi::assssf!ÄiiM»i:|
Magyar oiizágos bank ••••••“

BBBLtír;
Osztrák tko/o-ospapirjáradék. ; .8 

t 6”/e-os « . , , . K
t *,°/chos ezllstjáradók; . . . K 
« io/e-os aranyjáradék. ■ . . K

Magyar aranyjáradék.......................  ü
i 6V<ron papirjáradék . . • .V
• keleti vasúti kötvények. . . 8 

Keleti 60/o-osv, eliSbbe. kotr. • ■ .8
Osztrák hitelrészvény....................... .0
Magyar hitelbank. , . 0
Osztrák-magyar államvasut . • . O
Osztrák déli vasút ..... • . O 
Károly-Lajos vasút • O
Kassa-oderbetgi vasút .... • . 8 
•Román vasúti téssvények • . • .
Orosr. bankjegy...............................   .
Válté bécsi placzra .................. ....
•Keleti kclesön II. kibocsátás ... 
Magyar jelzálog-hitelbank. .... 8

• leszámítold Sapéotváltá-bank 8 
» országos bank ...... 8

PBAMKPüBT,
Osztráká°/o-oapapirjáradék. , I .8 

« 6°/e-os • . . . . 8
t á,°/o-os oztlstjáradék .... 8 
t á°/e-os aranyjáradék. . j • 8 

Magyar aranyjáradék ... . . . V
• o/e-oa papirjáradék • . . . O 

Osztrák hitelrészvény . . ... .0
Osztrák-magyar bank.......................   U
Osztrák-magyar államvasut .. « . V
Károly-Lajos vasút.............................. 0
Osztrák deli vasút...............................U
Erzsébet osztrák nyugotl vasat. . .8
Mngyar-gácsorstági vasút .... “
Tiszavidéki v. elsdbbs, kötvények.
Válté bécsi placzra.................. ....
•>VYo-os földhitelintézet! záloglevél. , 8 
M. gyár leszámítoló ée pénzváltó-bank 8
Magyar hitelbank....................................0
Magyar jelzálog-bank .... 8
Magyar erez. bank , « • • 1 »

. I Buda«
ÄjegÄ

83.87
108.88
480.—
171.85
79
83.25

803*75

77.60
68.60 
90 70
81.50 
71 — 
78.60

IOS.80
454.—

364—
136—
83—
57.50

181.50
160.70
60.50

64.85
77.4j
06.89
90.55
81.40
70.80

326.75

181—
165—
67.25

186—
100.45

225.69 
74 21

98.90 
83.18 

118.06 
101.60 
83 :,3 
97.80 

187.89 
232 39
226*39 

73 97 
260,15 
144.01

112.69
jr 62.10

81.00
56.77
82,94

112.S8
101.84
88.29

882.01
226*61
206.37

74.26

KülönbBzetaz
alolaé zárlat­

hoz képest 
osztr. értekben

+ 0.94
+ 0.62 
+ 11.03
7 0.10 
; 0.18 
+ 0.14
T 0.55 
T 0.02

+ 0*59
+ 1.33
7 0 56
T 0.27

— 0,19
~ 0 03

— 0.41 
+ —.50 
+ —44 
+ 0.10
— 0,04

— 0 32

+ 0.94
+ 1.21
— 1,66

+ 0.01

külföldi Árutőzsdék!
Prága, jun. 30. A ezukorpiacz lanyhán indult, de 

magasabb magdeburgi árakra megszilárdult, a forgalom 
azonban jelentéktelen volt. — A szeszpiaczon irány 
és árak változatlanok.

Trieszt, jun. 30. A ezukorpiacz nyugodt, eentri- 
fugal-pilé 17.50 frt. — Kávé lanyha. — Orosz petro­
leum hordókocsikban 4.G5 forint. — Szesz kész ma­
gyar árit 18% frl, oláh 14$ frt.

Berlin, jul. 1. Búza, rozs és olaj lanyha, zab és 
szesz szilárd.

Hamburg, jun. 30. Petroleum helyben 5.90 márka, 
augusztus—deczemberre G.25 márka.

Párls, jun. 30. Nyers ozukor 29 frank, nyugodt. 
Fehér ezukor folyó hónapra 33 frank, júliusra 33.10 
frank, nyugodt, julius-augusztusra 33$ frank, az utolsó 
négy hónapra 33l/a frank. Raffinade 88—89 frank.

Párls, jul. 1. Búza, liszt, olaj és szesz csendes.
Roreohaoh, jun. 30. Elsőrendű magyar búza 23$ 

frank. Lanyha.
Havre, jun. 30. Kávé: Santos good average folyó 

hónapra 95$ frank, négy hónapra 97% irank.
Bréma, junius 30. Petroleum helyben 6 márka. 

Gyenge.
Chicago, jun. 28. (Kabelsürgöny.) Disznózsír jú­

liusra 6 dollár 42 cent., augusztusra 6 dollár 55 cent, 
szeptemberre 6 dollár 62 cent. Sertésfelhozatal 11,000 
darab.

Newycrk, jun. 30. (Kábel-sürgöny.) Gyapot Newyork- 
ban llVio, Neworleansban 10%„, szeptemberre 10.40. 
októberre 9.91. — Petroleum finomított 70» Abel

Test Newyorkban júniusra Ojj. Filadelfiában|jttniusra 6J. 
— Nyers petroleum 5£. — United pipe line certificates 
61$. — Liszt 3.50. — Piros őszi búza helyben névleges 
(— —.— frt), júniusra névleges cent (= —.— frt,) 
júliusra 84J cent (= 8.13 frt), augusztusra 85§ cent 
(== 8.25 frt) iOO kilokint. — Tengeri 40 a. — Czukor (Fair 
refining Muscovados) 47/io- — Rio-k&vé 17$. — Zsír 
Wilcox jegyű) 7. (Fairbank jegyű) 7.10 — Gabona 
fuvardij-imperial-quarterkint Eszak-Amerikából az angol 
kikötőkbe és az ezekkel egy magasságon fekvő konti« 
nentális kikötőkbe 2$ cent (= 0.68 frt 100 kilokint.) —, 
Napi felhozatal gyapotból — bál.

Külföldi árutőzsdék zárlata.
Átszámítási árfolram a német piaczokra 100 márka vieta 62.25 frt, 100 frk 

50,15 frt.

Julius 1.

Zab

Olaj
1

PÁIIIB.
Búza folyó hóra . . , 

augusztusra . . 
utolsó 4 hóra . .

— nov.-töl 4 hóra « 
Liszt folyó bóra . . .

— augusztusra . i 
utolsó 4 hóra . .

— nov.-töl 4 hóra , 
Olaj folyó hóra . . ,

— augusztusra . .
— utolsó 4 hóra . j
— első 4 hóra • • • 

Szósz folyó hóra . • .

— utolsó 4 hóra . ■
— első 4 hóra . . .

BERLIN. 
Búza júliusra ....

— szept-októberre . 
Rozs julius-aug.-va •

szcpl.-oklóbcrro . 
julius-oug.-ra , 
szept.-októbcrre J 
júliusra . .

— sz.cpt.-októbcrro 
Szesz julius-aug.-ra .

— szept.-októb.-re .
STETTIN. 

Búza julius-augusztusra
— szcpt.-oklóbcrra . 

Rozs julius-augusztusra
— szept.-oklóberre . 

Olaj júliusra . . . ,
— szept.-októberro , 

Szósz kész szállításra .
— julius-augusztusra
— aug.-szept.-ro . .
— szept.-októberro <

Repoze ...................  J
KÖLN.

Búza júliusra . . . I
— novemberre ... 

Rozs júliusra . . • »
— novemberre . . « 

Olaj kész szállításra .
— októberre . . .

BOROSZLÓ. 
Búza .......
Zab .............................
Szesz . ... i , .

Rcpozo ..................  :
TecE-cri

: : 3

i 3 «

i I

i i 5

: i i

; i i

Ár­
folyam

24.50 
24.10 
23 53

64.26 
54 50 
52.CO

66 25
56.25
67.50
42^75
43-
40.75
40.25

184—
162. ÍO 
121 50 
126 —
93.50 
99 50 
43 —
is­
is­
éé 80

181.50 
166 60 
119 50 
124— 
•9.70 
49— 
GO.— 
(6.40 
66 — 
66 30

17.50 
17.80 
12.20 
12.90
25.50

65.51)
13.10

: Különbözet al
Budapesti utolsó zárlat­
egyenleg 1 hoz képest 

oszlr. értékben
12.35
12 30 
1174

1712 
17.19 
16 59
£8*23
28.23 
28.84

23 37 
23 60
82.24 
21.33

11.41
10.10

7.1.6
7.84 
6.?.2 
0.19 

29.83 
23.80 
42 SO 
42 80

11.29
10.29 
7.43 
771

30.91
80.48
41.05
40 68 
41.05
41 24

10 88 
10.07 
7.59 
8-C8 

82.70

12.18

40 74 
815

— 0.18
— 0.23
— 0.74

— 0.07
— 0 09
— 069

0.v5
000
0.03
0.01
0.03
015
0.<0
0.69
0.97

0.03
0.03
0.19
0.03
0.19

o!si
0.37

— 0.19
+ 0.49

— O.St

ÜZLETI TUDÓSÍTÁSOK.

Vaj.
Berlin, jun. 27. A múlt héten a vaj-üzletben nem 

állt be lényeges változás. A hangulat a melegség miatt 
nyomott. Jegyeztetett (mind 50 kilénkint): finom és leg­
finomabb} mccklenburgi holsteini és porosz vaj 80—85 
márka, uradalmi édes vaj 75 — 80 márka, finom 80—85 
márka, silányabb 65—75 márka, falusi 65—68 márka, 
bajor 65—70, keletfriziai 67—70, magyar, morva éa 
galicziai 60—65 márka.

Hamburg, jun. 28. A vaj-üzlet az utolsó napokban 
valamivel nyugodtabb volt, mert a skót és angol pia- 
ezokon csend uralkodik. Az árak nem változtak. Jegyez­
tetik : elsőrendű vaj 80—85, másodrendű 75—80, hibás 
70—75, Schleswig! és holsteini paraszt vaj 72—78 
márka.

Komló.
London, jun. 28. A komló-üzlet nyugodt és szilárd. 

Az árak nem változnak. A termelő vidékeken több he­
lyen a legyek nagyon elszaporodván, sok kárt tesznek a 
növényekben. Az időjárás sem kedvező a növényre, 
mely beteges sárga szint kapott. A múlt héten érkezett 
Hamburgból 2-t bál, Rotterdamból 34 bál, Antwerpenből 
24 bál és (leniből 42 bál.

Termények.
Párle, jun. 26. Ha az időjárás ilyen kedvező marad, 

úgy középtermésre számíthatunk, két héttel elkésett ara­
tással. Piaczunk iránya lanyha, a búza ára 75 centim* 
mai esett. A kereskedelmi minisztert értesítették, hogy 
nagy bttzaszállilmányok vannak útban Francziaország 
felé. Így 200,000 hl. huzat, mely Amerikából Londonba 
érkezett, azonnal ide küldtek, mert az itteni árak jobbak 
a londoniaknál. Az Egyesült-Államokból junius 11—18-ig 
913.500 hektoliter búzái szállítottak ide, tehát 237,800 
hektoliterrel többet mint az előző héten. A lisztüzlet 
lanyha. A tizenkét márkás liszt ára esett és pedig: 
júniusra 3.85 frankkal, júliusra 3.60 frankkal, julius- 
augusztusra 3.20 frankkal, az utolsó négy hónapra 1.25 
frankkal. A fogyasztási liszt zsákjának ára 2 frank­
kal eseti.

GAZDASÁGI KÖZLEMÉNYEK.
* Erdősítési jutalmak. A füldmivelési miniszter az 

országos erdészeti alapból a folyó 1887. évié három 
nagy jutalmat és három elismerő jutalmat tűz ki a 
magasabb hegységek fennsíkjainak, tetőinek, gerinczei- 
nek vagy meredek oldalainak, vagy a közgazdasági ér­
dekből crdészelileg művelendő oly területeknek beerdő- 
sitésére, melyeken hegyomlások, hó- vagy hógörgetegek 
megakadályozása, szélvészek és vizek rombolásának, 
valamint a futóhomok továbbterjedésének ineggátlása 
végett a törvényben megjelölt erdősítés közgazdasási 
szempontból szükséges s a melyeken létrejövő erdők 
védüerdőkíil fognak szolgálni. Az első nagy jutalom 
1000 frank, a második 800 frank, a harmadik 500 
frank; az első elismerő jutalom 400 frank, a második 
200 frank s a harmadik 100 frank, valamennyi arany­
ban. E jutalmakra versenyezhetnek mindazon erdősíté­
sek, a melyek az 1887. évben nem állami költségen 
foganalosittaltílc, még pedig a nagy jutalmakra, ha egy 
tagban legalább 25 kát. holdra, az elismerő jutalmakra 
pedig, lm egy tagban legalább 10 kát. holdra terjednek. 
A tavaszi erdősítések julius hó végéig s az őszi erdősí­
tések deczember 25-ig jelentondők be a minisztériumnál.

NAPIREND i julius 2-nn»
Kaptár: Szombat. — Rom. hath.: Sarlós boldog asz* 

szony. — Prot.: Fehérke. — Görög-orosz: (junius 20.1 
Method püspök. — Zsidó: (thamuz 10.) Sabbat Korah- 
— Nap kél 4 ó. 7 p, nyug. 8 ó. — Hold kél 5 ó. d- 
11.. nyug. 1 ó. 55 p. reg.

Vallás- ée ktiaoktatáaügyi milliliter fogad déli 12—1.
Horv&t mlnlester fogad d, e. 10—d. u. 2.
A tüzkúroGultak javára tánczmulalság a városligeti Kle­

mens helyiségben.
Az nj fővárosi hmlaetyán egylet alakuló ünnepélye 3 

«'Szép trieszti nőhöz» czimzett városligeti kertben.
A zenészeket segélyzö egylet választmányi ülése este 

fél 7 órakor (üllői-ut 52.)
A kereskedelmi museum a városligeti iparcsarnokban 

d. e. 10-12 és d. u. 4-7.
Nemzetközi panoráma Andrássy-ut 28. sz.
Vörös-kereszt-eeylotErziéket-kórháiaí.Biida déli pálya­

udvar közelében) megszemlélhető naponkint d. e. 10—Ili 
óra között.

Nemzeti muzonm: ásványtár d. e. 9-tól d. u. 1-ig.
Történelmi aroiképcaarnok a budai várbazárban nyitva 

d. e. 9—12.
Egyetemi füvesekért az üllői-uton d. e. 8—12 és d. u.

2—6-ig.
Akadémiai köayvtAr d. u. 3—7.
Museum! könyvtár d. e. 9-től d. u. 1-ig.
A magyar országos panoráma (városliget, volt kiállítási 

terület) nyitva áll naponkint reggeli 9 órától este 10 óráig.
Állatkertien nagy czirkusz-előadás d. u. 6 órakor. Be­

lépti dij 30 kr.
Svábhegyre fogaskerekű vasul indul félóránkint; az Eötvös 

villában czigányzene. — Camara obseura a pályaudvartól 
jobbra.

Margitsziget. Gőzhajók félóránkint. — Jó czigányzene 
naponkint; csütörtök, szombat, vasárnap d. u. katona­
zenekari hangverseny.

Kivonat a hív. lap jul. 1-ki számából. 
Árverések a fővárosban. Fischer Ignátz 150 frt

50 krra becs. ingóságai (Vili. kér. népszinház-uteza 26.
az.) jul. 8. Szabó Sándor 1017 frtra becs. ingóságai
(IX. kér. üllői-ut IV. kér. zöldfa-uteza 42. sz.) jul. 2.
Epatein János 1851 frtra becs. ingóságai (VI. kér. külső

18

váczi-ut 1727. sz.) 
ingósai (VI. kcr. óJ 
160 frt 04 kara be-l 
34. sz.) jul. 2. Pál 
gai (VI. kér. sziv-utl 
342 frt 10 krra ti 
53. sz.) jul. 2. Slril 
ingóságai (11. kér. i

Arvoréoek a 
becs. ingatl. jul. 27l 
Szekeres Istvánná 
döllö. Német Jenő 
ged. Maróczi Józsi 
Szeged. Helmli JakJ 
Pestvid. kir. förv.- 
ingóságai jul. 6. Sz 
gáti. aug. 19. (Nii 
frtra becs. ingatl., 
Kalauzov Mida 21G 
Nagy-Kikinda. Nagí 
18. Szatmámémeti.l 
ingatl. szept. 9. SzJ 
becs. ingatl. jul. 23

Csőd. Grósz Mól 
biztos Kovács A ni 
nők Kelemen Káint 
ügyvédek, bej. augj

Cflődmegnzüntff 
kedd ellen.

Pályázatok.
— a szegedi kir. 
kohi kir. járásbiróá

Felelösszer)

IDEG!
Magyar király sz

Mililter A. B -Uifalu 
Boczarszky V. Tarnopd j 
Both J. tlullka.
Hertelendy L E.-Ujvár 
Honig M. Tcnyö 
Stem M. Csaba 
FÍeiechmann J.-né Sioti 
Fuoba V. Cservenka 
Ltinor G. Saar ,
TarlikciTs-ky S. Rsrdiacl 
Bergt A. Reicbenbcrg

Vadászkürt szál
Er. Leonbordi M. Moray 
Er Lepel V. Pozsony 
Parii A. Alap 
Hantély M. ízécsíny 
Blasch J. Fiume 
Wellieux A. Devccser 
Andrea K. Bé s 
6-teinbach V. b'ct 
Markoviig M. M.-O-ir 
E'.raczky A. Fehérvár 
Maetz t\ Kolo.-srár 
Makfalvay G. Kaposvár |
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Íz 15G írt
patcza 26.
ingóságai
2.) juh 2. 

Ler. külső

i

1887 EGYETÉRTÉS, SZOMBAT, JULIUS 2.
váczi-ut 1727. sz.) juh í. Klein Bernát 475 írtra becs. 
ingósai (VI. kér. ó-utcza 8. sz.) juh 4. Lovay Róbert 
160 írt 04 kara becs. ingóságai (VII. kér. rózsa-utcza 
34. sz.) juh 2. Palescó Ottmár 665 írtra becs. ingósá­
gai (VI. kér. sziv-utcza 45. sz.) juh 1. Fcriantseh A. 
342 írt 10 krra becs. ingóságai (Vili. kér. kerepesi-ut 
53. sz.) juh 2. Stralziyger József 528 fit 50 krra becs. 
ingóságai (II. kér. Albrecht-ut 9. sz.) juh 2.

Átverőnek a vidéken. Wimmer Alajos 1800 írtra 
becs. ingatl. juh 27. (Zsámbék.) Pestvid. kir. lörv.-szék. 
Szekeres Istvánná 400 írtra becs. ingatl. juh 18. Gö­
döllő. Német Jenő 8592 írtra becs. ingatl. juh 16. Sze­
ged. Maróczi Józsefné 16447 írtra becs. ingatl. juh 15. 
Szeged. Helmli Jakab 800 írtra becs. ingatl. aug. 19. 
Pestvid. kir. lörv.-szék. Boczkó Károly 6650 írtra becs. 
ingóságai juh 6. Szolnok. Árok János 159 írtra.becs. in­
gat!. aug. 19. (Nizsna.) Trszlenán. Szabó Énok 250 
írtra becs. ingatl. juh 18. Pestvid. kir. törvényszék. 
Kalauzov Mida 2100 írtra becs. ingatl. juh 29. (Alokrin.) 
Nagy-Kikinda. Naga Béla 120.000 írtra becs. ingatl. juh 
18. Szatmárnémeti. Csilléry Sándorné 2460 írtra becs. 
ingatl. szept. 9. Székesfehérvár. Marth Károly 2290 írtra 
becs. ingatl. juh 28. Zala-Egerszeg.

Csőd. Grósz Móricz homonnai kereskedő ollen, csőd- 
biztos vováes Antal kir. törvényszéki bitó, tömeggond­
nok Kelemen Kálmán, helyettese dr. Thoronszky Elek 
ügyvédek, bej. aug. 4.
"Csödmegszüntetés. Schvarcz Simon b.-gyulai keres­

kedő ellen.
Pályázatok. A kassai kir. járásbíróságnál aljegyzői, 

— a szegedi kir. jbiróságnál joggyakornoki, — a vas- 
kohi kir. járásbíróságnál albirói állásra.

Felelős szerkesztő: Csávolszky Lajos.

IDEGENEK NEVSOBA.
Magyar király szálloda.

Mililzer A. B -Újfalu 
Bcmrszky V. Tarn cipel 
Roth J tlullka,
Hertelendy L. E.-Ujvár 
Honig M Tényé"
Slírn M- Csaba 
Fleischmann J.-né Siófok 
Fuchs V. Cseri-oka 
Feiner G- Saar 
Tarhk-iTs-ky S. Rerdiscbe?
B;r;l A. Reichenberg

Vadászkürt szálloda.
Er. Leonbardi M. Moravicia 
Er Lepel V. Pozsony 
Farit A. Alap 
Hanzély M. ézécsény 
Bhscb J. Fiume 
Wellieux A- Devecser 
Andrea K. Bécs 
f-teinbach V Becs 
Markovit® M M.-Órar 
Fraczky A. Fehérvár 
Mae'.z K. Kolozsvár 
Makíalvay G. Kaposvár

Popper L. Becs 
Weinberger J. Brünn

Aranysas szálloda,
Vitágby M. tiórcgh 
Piiisay li. N. Kata 
Veréb Gy. Kclcgyháza 
Faragó Gy. Péczel 
Takats P -né Los 'nc*
Jency V. Kolozsvár 
Miklóaváry J. Zenta 
Meichsr.cr A Dalmáczia 
Dr. Kontur P. Szári as 
borencsevils Gy. Szeged 
Moluár F GBboliáráa 
6:aar J. Csongrád
Schmidt Orient szálloda.

Kun L. Szolnok 
Huszár J. K.-Berény 
Kiszel A. S.-Tarján 
Kcmenczky M. Miskolci 
Kojnor S. Nógrád 
• íhyczy J. Komárom 
Seifert V. Becs 
Marcsin 0. Zágráb 
Farkas F. Travnik 
Ivanils A. Fonó

Kranczel G. Korneubnrg 
Biller J. Zircz 
Bettelheim M. Réca 
Scprcnyi G. Dombegyháza 
Halász T. Arad 
Végb M. Arad

Nemzeti szálloda.
Eichenwald L. Ipolyság 
Tóth A Sz.-Fahcrvár 
Frey J. Esztergom 
Foca G. Braila 
Bernricder J.-nó Kölcad 
Mésráros A.-ná N.-Körös 
Szucsu J -nő B -Csaba 
tiembery J. Szud 
Laky D. Cs.-PerjcI 
Ptchy J Tolna 
Dr. büzeesy J. Heves 
Farkas J. Hoves 
Duschenalz J. Béci
Walter Fehe'rld szálloda,

Dr. Mirchner A. Bocs 
Bcssenyey J. Debreczen 
Dombay G. M .Kovácsházi 
Galgóczy Gy. E.-Ujvár 
Brzorad R. Mogyorós 
Fuchs A. N.-Várad 
Sárpy Gy. Ipolyság 
Roscher J. Békés 
Czinczár M. N.-Szalor.ta 
Gyenclo M. Halas 
Rojko L Halas 
Szoboszlay F. Parasztik 
Boár Gy. Szolnok 
Eélles A. Algyógy 
llalgató L. Feketehegy 
Schwarz M. Szeged 
Klein A. Bréma

Fehe'rhattyu szálloda,
Nagel M. Almás 
Ozoroszky B. J.-Bcrény 
Jurcnák M. Linz 
Schwarz M, Eger 
Schwarz V. T.-Füted 
Kohn J. Csongrád 
L \yy S. Tahi 
Weis G- Kecskemét 
Slern M. Káka 
Cicrmákne Kuka

London szálloda.
I.auray L. Sárospatak 
Sandrovils P. Csákóvá 
Wieser F. Broós 
Winter V. Becs 
l ázár T. Becs 
Horváth A- Kikinda 
Keresztes C. Szombathely 
Habermann J. N.-Szeben 
Wolf K. Igló

Hungária szállodai
Patrubány A. M.-Váiárhely 
Latinovits K Bikity 
Gyarmati Gy. Lúgos 
Spilka F. Lugos 
Lbwinger Gy. D-Patai 
Froistádter A. Kaposvár 
Felsen R. Becs 
Léwy A. Bukarest 
Racrics A. Újvidék 
Kovács M. Fehérvár 
Kovács F. M -Vásárhely 
Lázár R. M.-Vasárhely 
Gcrcb B M.-Vásárholy 
Zdoborszky .1. Vcgles 
Molccz D. Pozsony 
Milesavlyevits M. Zaláin*
Waller G. Becs 
Mandl Za. Becs

Adler D. Becs 
Schwarz J. M.-Vásárhcly 
Csiky F. M.-Vásirhely 
Joanovits A. Újvidék 
Roth K. Temesvár

Pannónia szálloda,
Prónay P. Losotioz 
Jautusz E. Adncs 
Grosz J. B.•Gyarmat 
Lázár S. Pásztó 
Schuller K. Bugyi 
Turkovitsné Szombatb'-ly 
Grlinfeld T.-ni Sz.-Fchéivsr 
Mesteritené Pécs 
Keményllynó Újvidék 
Boros J. Szegzárd 
Szemetjay K. Sieged 
Dubnilzky L. Hegyes 
Vogt J. Késmárk 
Ernst M Jászladány 
Itimanóczy S. N.-Várai)
Galgóczy B. Zély 
Demeez D. Sz -Ulrich 
Korinszky J. Pozsony 
Braun J. Eger 
Lévar A. Kolozsvár 
Mandl L. Lónyabánya
Holzwarth-Frohner száll.

Czulegner K. É -Újvár 
Carter L. P. D- sátor 
Habbard H. Paris 
Steradin H. Waepleon 
Kohn E Bécs 
Geldern .1. Becs 
Pollik M. Troppaa 
Schramm A. Berlin 
Pauszinger J. G.-SzMmre 
Heller M.Turzovka 
Haász F. L -Szt.-Miklói 
Winternitz A- Sárvár 
Meiszncr F- Hoilbronn 
Grimm ,1. Totschen 
Tollák Gy. Arad 
Kolben E. Prága 
Deutsch S. N.-Várad 
Boc/ó B. K -Megyer

M. Allamvasut-szálloda.
Kasparin N. Becs 
Kupccz A. Szeged 
Felsner J. Nyílra 
Kelemen K. Sümeg 
Schönfeld E. Fé-a 
Rottmann S. Debreczen 
Sztoja J. Bécs 
Nagy P. Torna 
Engellhaler J Zólyom

Erzsébet szálloda
Tomáeic* 0. Pápa 
Riedl K. Munkács 
Cs-inyns J. Kalocsa 
Závorczki K- N.-Okád 
l«ó A. Egersz-g 
Filo'S V. N -Körös 
Xánkai Gy. Veszprém 
Kohn E. Kasra 
Dr. Slern A. Beregszász 
Szilágyi L. Ráczkeve 
Báli M. Ráczkeve 
Doniány A. Gyöngyös

Két korona szálloda.
Dajka S -né N.-Körös 
Jeszenszky G. Tsrr 
Lorcncz M. N.-Várad 
Balázsky J- N.-Várad 
Balga .1. K.-Szt -Mártcn 
Berta L. K.-SzL-Márlon 
l’ataky K K.-Szt -Márton 
ílakay J. K.-izl.-Márton

Elhaltak névsora 1887. juntos 29.
Morván V 35 é. napiz- VI. k. gyár-u. 13. tüdövész.
Ach'mtz J. 66 é kovács VI. k. kis Jinos-u. *. rezgörj.
Braun R. 47 é. tigyn. neje VI. k. Lázár-u 20. tüdövész.
Just M. 38 é. keresk. neje VI. k. szerecsen-u. 58. hashártyalob. 
Zeltvay I- 4 é. gépies Ha II. k. isko!a-u. 44. vörbeny.
Szőrnek M. 40 é. cseléd Vili. k. József-u. 1. tUdögümö.
Schwarzkopf I. 3 é, eszlerg. fia II. k. gyorskocsim. tiS. voseloh, 
Garlner A. 31 é. könyvkötő VI. k. mozsár-u. ti. vcselob.
Hazenbek M. 01 é napsz. IX. k. Ranoldcr-u 89, tüdöhurnt,
Czeller A. öt é szöllős neje 111. k. viirösvári-u. 64. isivbaj.
Márkus A. 67 é. szabó nője IX k. Ullöl-ut 23. szívbaj.
Piriéi J- 38 é. cseléd VI. k. váczi-ut ifl. tüdővizenyő.
Kéri J. 28 e. cseléd V. k. külső váozi-ut 1396. tüdövész.
Turany A. 28 é. cseléd VIII. k. köztometö-u. 81. hashártyalob. 
Bizmann V. 33 e. nap.z. Vili- k. fccske u. 89. bélbaj.
Slefanelz G. 73 i magánzó I. k. horgony-u. 30. agyhüdé«.
Tnebwaiter S. 17 é. ászt. III. k. Lajos-u. 5. himlő.
Groszmann A. 56 é. (lakása ?) tüdövész.
Pclkovtcs I. 44 é. kántor neje erez. téb. tüdővé«.

e* ka^inkovács útról »Kybliílés.
PukaF. 48 é. karmester VII. k. dtófa-u, 8. agyhüdés,

NYILT-TÉR.
Szab, osztrák-magyar államvasut társaság.

31550

Hirdetmény,
Folyó óv julius Ló 1-ével a helyi díjszabásunk II. rész 

5. füzet és II. rész 6. füzethez (kőszén szállítmányokra stb. 
nézve szállítási adópótlék-táblázatok lépnek hatályba.

Ezen táblázatok az igazgatóság hivatalos helyiségeiben 
Teréz-körut 60. sz. a. átvehetők.

Figyelmeztetem t. ez. vevőimet, miszerint a nálam alkalma­
zott eladó Gnrai (Geiger) József üzletemből kilépett.

Honi és Franczia iparművészeti bátorok tárháza
LŐW IGNÁCZ 2358

W BUDAPEST, Deák Fercncz-utcza 7. sz. ' BU

)er Cikk"Waldheim lélo hivalalos járatú kiadása.
Júliusi bol- és külföldi monotrcnddcl, a 

fővárosok és vasutak utmutatój». Több városi 
tervekkel és sok kilátásokkal. Ara: GO kr. 

Postán OO kr.
Hét kiadrisbanht-lfölcli úti- Óvakodjanak utánnyomások 

tervekkel 30 kr. mesvételótől. 2317
T.fifHlinhh • WnJdlielm képe, kalauza az nsztr. alpesi 
uo6 . vasutakou. (Legújabb kiadás.) Ara csak 30 kr.

% %

„Tempelforrás“
Főraktár HOFFMANN JÓZSEF, Budapest, Akaöémia-utcza.

SZÍNHAZAK és mulatságok,
NEMZETI SZÍNHÁZ
Julius 31-ig zárva, lése.

M.KIR. OPERAHÁZI
Julius 31-ig zárva lesz.

KRISZTINAVÁROSI
SZÍNKÖR.

Budapest, julius 2-án.
F. Gönczy M. felléptével:

NA NON, az arany bá­
rány csaplárnéja.

Vig Operette 3 felvonásban. 
Személyek:

XlV-ik Lajos Szirmai I. 
Maintenou Lénárdné

D’Aubigné Zajonghi
Ninon H. Fratta V.
Fronlcnac Imreinó
Houliéres gr.-nŐ Latabárné 
Marsillac Gyöngyi
Hector Hatvani
Palin Kanon Pajor E.
Ma.thieu 
Bertram 
Jerome 
Pierre 
Jean 
Theresa 
Liselte 
Marion 
Fulbert assz.

Somhegyi
Hevesi
Kiss
Boronkai 
Zsombár 
Németh A. 
Lévay I. 
Horváth 
Szabóné

Armenonville Somhegyiné
La Platro Dezséri
Gazton F. Gönczy M.
Ezreddobos Szinai

Kezdete 7 órakor,

Első fővárosi orphenm
Hagymező-utcza 17. sz. 8351

Ma első fellépte a kiváló Zentő-félő kerékpár-társaságnak 
(1 ur, 4 hölgy cs 4 gyermek). Miss Heten e kötéltánezos 
művésznő. Mr. Rmlolf madárhang-utánzó. Valamint Miss 
Ticfona Dt/bcvy angol énekesnő. Továbbá fellépnek: 
Brothers Hitlinc musical-exccntriquc. Brothers Wilson 
nyujtóművészek. E hó 6-án a Beclccr család és a kakaduk 
bucsuelöadása. Roger Elsa k. a. Xansi. Valéria k. a. 
német bravour-énckcsnő. Anion Lajos ur, elsőrendű jel- 

lem-szinész és Schenk Márton, ének-komikus.

VÍZÁLLÁS, 1887. Julius 1.
Méter 1 >1 éter

Névizerint 0 Változik Névezcrint U
fülftlt 1 állt fölült alatt

Sasa Tiaza
Bo-aony. . 1.94 M.-Sziget.. 0.87
Komárom . 1.80 V.-Namény 2.82
Budapest . 1.96 apadó Tokaj. . . . B 66
Mohács . . 2.92 apadó Szolnak. .. 4 28
Vuknvár. . Szeged . .. 5.12Újvidék... 
Pancsova..

3 88
2 63

apadó
Bodrot?

Uraova. ..

v*K .
Kumarora .

8.00 apadó Sároipatak.
3znmoe

2.5i

t.80 apadó
Szatrair. . 

Xőröe
t.ce —

Dráva B.-Gyula. . 0.11
Barcs . . . 1.21 áradó Gyouia. .. 2,67
Eszék . . . 1.76 — áradó Maróé

fixává Arad . . ,. 0.04 —
Ssiszek. ..
Milrovicia.

0.1O
1.67 -

apadó 
apadó 1

Bóga 
Tomeavár . 0.44

Változik

apadó
apadó

IDŐJÁRÁS, julius 1. regg. 7 órakor.
Az időjelző-intézet távirati jelentése*

Állomások nromóe 
"in 70U

Szél
ránya ói 

ereje 
(1-12)

A hB- 
méra Uriel 
Celling 
fokban

Csapa­
dék "fr.

Fel-
h fi­
zet

Arad ......... 65.0 DK 2 - - 19.0 — O
Bcsztercze.................. — — — —
Beszterczebiluya. . . . 64.4 E 2 L 18.6 — O
Budapest............ .. 64 5 © - 21.9 — ()
Csáktornya 64.0 NY 1 L 18 9 <17 3
Debreczen 63 2 E 1 - 19.0 0
Eger........................... — EK 4 -- 18.8 — O
Eszék. , ........ — — — — —
Fiume. . — — — — —
Késmárk .. . .. 2 ' / 66.5 © + 12 8 — 0
Keszthely..... .; _■ 64,7 NY 2 + 23 0 — 3
Kolozsy.ú-.............. — ENY 1 + 16.2 — 00
Magvar-Ovár. ..... 63.4 EK 1 4- 20.2 — O
Mármaros-Szieet. .. . 64.6 K 1 + 16 6 — O
Nngy-Enyed .............. 64.3 K 1 - - 16.0 — O
Nagy-Szebon............... 63.1 ENY 1 - 17 4 _ O
Nagyvárad................. 63.1 O 1- 16.1 .— O
Orsóvá..................... 63.5 D 1 b 18 6 _ O
Fáncsova.................... 63.3 NY 1 - - 22 4 — O
Selmeczbáüva ..... G5.3 DK 1 - b 18.6 — O
Sopron..................T, 65.1 K 1 - r 18 0 0
Szntmár-Németi . .. T 64 6 K 4 - 19.8 _ O
Szeged .... . 62.4 K 2 b 20.4 _ O
Szepsi-Szt-GyörirT.. . 63.5 © Hb 160 fn 0
Szolnok........................ 65.6 K 2 - 22 0 O
Temesvár... ..44. 64.0 E 2 r 22.0 0
1 roncsén............ j ; 1 63.8 K 1 - 19.0 OUngvár............... ... 640 EK 2 b 18.0 OZágráb................... .. . 83.9 K 1 b 18.4 3Bécs.................. 65.2 EK 1 - 17.7 OBregenz 63.9 © - 17 2 3
Lesina............... .. 61.7 DK 2 - 22.4 — 3Folo................... ... 61.7 DK 2 - 23.4 — 3
i'réga, . , , 66.6 NY 2 b 16.0 — 9

Jelek magyarázatni @ =. szélcsend, Q” tiszta, derült, 
0== i felhős, (>= l felhős, J felhős, borult,
©1=-^ cső, -)(•— hó, A— jégeső, == köd, oo—gőz, í— zi­
vatar, villám, (n)= csapadék mm.-ben.

áttekintése a mai időjárásnak:
Európában: A nagy légnyomás (767—770) az Északi 

tenger felöl nyomul Magyarország felé s kiterjed a kontinens 
nagy részére (761), Az idő részint dcriiil, részint változó, 
meleg, többnyire száraz.

Hazánkban: Keletien, részben északnyugatias, gyenge 
szelek mellett, a meleg mindenütt nagyobb, a légnyomás 
délkeleten kisebb lett. Az idő északon többnyire derült, dé­
len változó, csendes, meleg. Zivatar Csáktornyán volt.

Kilátás a jövő időre:
Hazánkban: Északon még derűs, délen változó, me­

leg időt várhatni, helyenkint esővel cs égiháboruval._______

Közlekedési útmutató.
Megjelent legutóbb az Egget értés junius 25-üifo 

számában.

A budapesti áru- és értéktőzsde hivatalos árjegyzései julius 1.
F a,1 Irányzat

Minős. I 100 kilogramm 
súly íj ara 

hektolit.il jfHFrtl j fftig

eetvidéki.

agyar eizakvidcki

lanyha
76 h —

870 
8 80

860
8.70

8.65
8.75

8.65
8.75

8-70 
8 80

8.55 
8 65

lektoíit
100 kilogramm 

Trttóf

Gabona ó vagy uj Irányzat
Minőségi

hektoliter..

áFOszia-repae

lanyha

takarmány 
égetni való ' 
sörfőzdéi j

másnemű I

70—72
61—62
62-64
64—66
39-11

73

nélkül

8-55 
8-70 
8 80

8.50
8.65
8.75

8 55 
8-70 
8'SU
8 60 
8.75

8 40 
8.5» 
8 65

El

8.60 
8.75 
8 85

860
8.75
8.85

865
8.80

100 kilogramm 
éra

írttól

5 50 
5.Í5 
5 40

írtig

rab
káp. repeze

j tzil;rJ júniusra
Ö s

8 20
7 79 Ö 8.2'i

781
5 61

• jul.—aug.-ra v..)3 5 55
5 ™ 5.62 5 61! szilárd aug.-azept- 12.% 12%

Különféle Irányzat F' aj
Pens Ára

termények frt frt

Heiemag ; ; ; ■■r luczema magyar. • . 
franczia.... • • Ili

i 
i i 

i i

RepcziolaJ. ." . nyers azonnali szállít.
finomított...................
őszi, kétszer finomított

32 — 32.50

Lenmagola) . . csendes
Olojpogáesa . , erilárd 4.95
Disznózsír. . .

Szalonna . . . * vidéki ........................
m. Ia.lCjenaz. áru ra. ss. 
városi legonsz. ♦ . . 
füstölt ........................

5!.—
49— 
53.—

só­
sa'—
49-50
64.—

S Faggyú. • • # olvasztott .................. 30.— 81.—
u Szilva . , . . boszniai hordóban 1385.

• zsákokban
szerbiai, hordóban . .

s . ... • szerbiai, zsákokban. • —•“

d • batáridl eiendes boszniai, h. nov- 
zsákokban « 12- t2!51
szerbiai hordó «

ti 11.60 12.-
0 Szilra-iz . . , szlavóniai uj .... 11.50 12.—

• • • •’ • 1 bánsági új • • • • 10.75 11.-

» • határidS - szlavóniai Mipt.-okt- 
bánsági »

---
6 Dió.................. magyar min. szerint .

szlavóniai...................
Gutaci. . . . magyar 1*.....................

szerbiai ........................
boszniai. . . . • . --

Berks term. . . fehér la. ..... 80.—
fehér Ha. . . . • . 65.—
...................................... 40.—

Mez. ; . ; caendes nyers. - . - • . . 
sarga, csurgatott. • . 
világos szinü ....

EiE EíE

rozsnyói. . • . . . 126.- 128.—
szlavóniai....................

25.50 26.-
• • *r . ezcsz-élcsitS • • • 28.50 28.75

ÉRTÉKPAPÍROK

ALLAMADÖbSAG.
Megy. kir. aranyjéradék adOmentaa 100, 500, 1000 ; : : 
Macy. kir. aranyjáradék adómentes 10,000 ......
Magyar papirjáradék adómentes ...........................
Magyar vasúti kölcsön ä 120 frt o. é. (300 frank).... 
Magyar vasúti kölcsön 120 frt egyes darabokban ....
Gomon allamvasuti záloglevelek ...........................................
Magyar 1869. keleti vaant óüamkötv. (elsóbbs.) adóm'. . . 
Magyar 1873. keleti vasút arany r. ezürlb. telsőbb.) adóm. 
Magyar 1876. keleti vmut államkötvény arany ken .
i-Iagy kir. nyremény-kölcsön 100 frt.................................
Magy. kir. nyeremény-kiilcsön 50 frt................... .....
Tiszai és szegedi kölcsön................................................ .... .

magyar állam-kőlccbok’tvény font st.-bon . . . 
8/8-iki magyar allam-kölcji-.iötvény font at.-ben . . . 
Maf,ar fÖlctebcrrrentCEitéM" kötvények . . . • .

Magyar fiditcbermcntíiitcii ketvének 1857. zári ak . •

I Utolsó árkelet E
/CS» ÉRTÉKPAPÍROK

Utolsó árkeíSF

tefalft
ta»>w ÉRTÉSPAPIBOS

O«zlr.ál!amnd.,ki»ori.l860 »oofrto.á. 6’/i 
Osztr.nllamad.,kiaors.l860. lOOfrto.á, B°/i 
Uszir.-llamad.,kisors.1864.100 frt o.s. 
Oizlr.államad,,kiaori. 18G4. SOfrto.é,
A temes-bégavölgyi vizazab. táraulat 8*/o 
Peat város köloaöno 1870-ből adómta. 8a/» 
Pest város kölcsöne 1871-ből adómta- 6°/e 
Budapest főváros 1880-iki kölca. adóm 6! e 
Szerbiai nyeremény-kölcaön 100 frank I1/» 
Becs város nyeremény-köles. 1874-bSl 

RÉSZVÉNYEK. 
aj Bankok.

Angol-osztrák bank. . . 
etg Budapeati bankegye», r. társ.

:Fiumei hitelbank............................
1 Morvát leszámítoló bank . . .' I i 

]j.— Magyar általános hitelbank . . . .
3l) frank ‘Magyar jelzálog-hitelbank ....
'li frank Magyar jelzálog-hilelb. 11. kib. id. e.

Jen Magyar leszámítoló és pénzváltóbank 
o; frank' Magyar országos bank r. társ.. . .

ji}.— Osztrák hitelintézet........................ ....
ji.tn Osztrák-magyar bank .... jfl.i.1. Magyar iparbank...................

J
i

Pesti magyar kereskedelmi bank.
Sziszeki hitelbank...................
•Unioi-bank.............................
„ l) Blztoiití társulatok. 
Bécsi biztosító társasa

IC

i-),_ Becsi biztositó társaság ..... ÍW
ifi._ Bécsi élet- él járadók-biat. társasig . 2ÖQ

'fuV_ Első magyar altalános bizt. társ. . Imi
3__'Főnéiért pesti biztositó intézet . . 101)

30 fratiklc^Mürr-l'áncsia biztositó társaság 200 ar.

pénz j ára

87.90 
151. -
151.50

, 4».k 123 75
. 8% —
, 5»,a —

59/0 101.50
104.25

l0t.se ! Magyar főldlehermentesitéei kötvények temeal ,. . .
_Magyar löldtehermenteaitési kötvények 1867. záradékkal
88 20 Magyar földteherrnontssitési kötvények horvátországi . • 

156 50 Magyar földtehormenteaitési kötvények erdélyi • • • 
152... I Magyar ortz. jelzálog úrbéri váltságkötvényok (100 írt) . 
—: ir. horv.-ezlavonjelzálog földváltsagkötTeny (100 frt) . 
97.50 üziitdezemcválteégi kötvény (100 frt) . . . • • • • 

128 — Magy. kir. kamr.jzó kincaL utalvány 6 bóra (100 irt) « 
1:7—1 — . „ . ,

122.75 Egyesített államadósság papírban máj.—nov. ••••
122.25 ; Egyeaitett államadósság papírban febr.—ang, • » i •
123.25 ! Egye*, illantad, ez. kam. .......... ............................................
—Egyes, államad. ez. kain. apr.—ont.......................................
—.— i Osztrák aratiyjárailék adórnentoa........................................

Osztrák papirjáradék adómentes........................................
U,z!r.:illamaif.,kiior«.1854.250 frtn.p.__ ._

105.50 
105 Jó

. .6% , 104.50 105 50
. . 60/, 101.25 105.25
. . 6%
. . S’/o ' 104 50 105.50
. .5% 97.50 93.5,
. .5’/»

. 6"/« lOO— 101.—
• • *■*”

Ve 81 — 81.50
.4»/v,Ve 81 — 81 50

- 4»/,„»/, 83*50 83.60
. á*/«o«/• 82.30 83 CO
. 4% 112 50 113—
. 60/0 96.75 97.25

40/0 1.30— 131 -

1: _1 Pannónia viszontbiztosító társaság
I _ 0) Gözmal-nok.

—Concordia gőzmalom , , : J
gl),_!EI«6 budapesti ...... 4
i(l,— Erzaébit-inalom........................ l
—Hengermalom.............................J
1(1.— Lujza-malom ...... j ,
2(i.— Molnárok és sütök. , , , ; , . 

— .— Pannónia .
• Viktória. ,

iJKöalakodéai vállalatok.
m- te°8«ri baj. r.-t. . . .

Airold-humai............................
Arad-caanádi vaant; , , . , " *
Arad-köröivölgyi vasút..................
Baica-pakraczi vasút réazvény-társ. .
tiattaezek-dombovári........................

I- “ Budapeat-péoet vaant r. U . : . • 
bpest 5/t -Lörincr. helyi érdekű v.-r.-t. 
llpest-Szt .Lcrincz helyi érdekű eis. r. 
Debreczcn-hajdunániai v. e. r. , ,

1 frank Leii vasút............................ .... . .
i Északkeleti vaaut........................ ....
I Erdélyi vasút.....................................

f — Györ-eopron abenfurti vasút. . . .
Kas.a-oderbergi vasút................... ....

iMagyar-galicziai vasút.......................
.... f-7 M- nY- v. (székealehorvar.győr.gráozi) 
lZ'/i fr<. nlarmatost aóvaautr.-t. ol.. r. . . 

jOaxtrák-magyarillamvaaut • . . .
ipéca-barcei vasút.............................

5.— Szamoevölgyi vasút t. els. r. , . , 
Ezatmir-nngybányai vasút els. rkb..

—Tiszavidéki vasút............................
Osztrák dunagözhajózási társaság

«•— Pesti közúti vaspálya........................
15-—(Pesti közúti vaspálya élv. jo*y , , 

e) Tacarckp j.iztárak.
7.—Budapest III. kerületi........................

23.— I Országos központi.............................

131.75
183—
lOt'50
162.110

98-50
106.60
107.-
102—
20—

128.-

235 50 
130 75 
93.75

233 SO 
882,— 
153.— 
656.—

196-
Ilá.— 

2895.— 
69 25 

207.— 
815—

403.— 
tlOO.— 
200.— 
500.— 

1 210.— 
330.— 
650.— 
llő.—

Ilii

276.50

ÍUV
Uv

251._

2(0 404«— 406*-
315.— 220.—

50 103^. 105—
‘'ti 470— 475 —

.ÍQU

137 51
139__
163.50
163.50

99—
107.50
108.50 
102 50
80.25 

128 50

286 — 
130.— 
94.-

282*70
887—
153.50
660—

198 — 
200.— 

2905 — 
09.75 

203.— 
820.-

410.— 
910.— 
205. - 
510.- 
21-:.- 
340.—

120—

180.50

175.—
165.—

167.-
180.50
145—
170.50
166 — 
94.—

227.—
8fl!?5

DllWft
I8g>ra ÉRTÉKPAPÍROK

„13-50

Z0--

Pesti első hazai................... .... , .
Egyesült Budapest főváros . . . . 
Magyar áll. takarékpénztár r.-t. , •

/;Különféle vállalatok.
Alagút.......................................... ;
Általános waggon-kölcsönző társasig 
Eszakmagyarorsr. 0. köszénb. r.-t. . 
{•ranklin.Társulat könyvnyomda . . 
Könyvnyomda tAthenaeunu . . , 
Pesti könyvnyomda részvény-társ. . 
Pallas irodalmi és nyomdai r.-t. ,
Fiumei I. ra.riazhánt. óirlazkemény. 
Ganz cs Társa vasöntődo és gépgyár 
Gschwindt-féle szeszgyár. . . . . 
Gyapjumosó és biz. első magy. . . 
Kereskedelmi testület épülete . . .
esÄSSÄp*?:::
Göztéglagyár, kőbányai . . . . , 
Tégla és mészégető, újlaki . . . . 
Nemzetközi waggon-k. részv.-térs. ; 
Rimamurány-aalgótarjáni vasmű . , 
Schlick-fólo vasöntöde a gépgyár . . 
Serfőzde első magyar . . . . . ; 
Sertéahizlaló

Ál

Utolsó árkelet
pénz j ám

7.100— 7350.—
4 IS— 452 — 
90-50 91.—

145.- 
73 50

210 ■ 
520. 

M59.-

4(111

• r.-t.

. 2(41

Zalllrk 
• bUJ

LEVELEK.

0. a. . . .4
0. ó. 40'/. cvro 4 
0. é. 50 óvro 1

. 5 0/6
.4 '.Wo
.4 0/0

6 0/0 
. ft'A%
. 5 0/0 

■ *'/,"« 
a 5V,o/o 
•e 5 "/.! 

5 o/,' 
. 4'/,O/O !

°í°i
. 6 0/0;
. fi'/,%' 
.fi %, 
•
'• 4'/j"/n I

. 5'/,0/0 ü• ti o/a
It á'/jO/o

* *\ 
■Sí 3V„ 

50* 
4'4>o!

54.-
505—

1P1.75 
99 75 
94 50

130.50
102.75 
101.- 
US.— 

102 —
100.25
1025.5
93.80

llí'ji—
101.50 
101 —
97.59 
99 50 

101 —
99.75 

101.75
103.50
102.25
104.50 
14 —

101—
101.50 
99.—

102.75
100.25
95—

131.50 
t03.SC
101 50 
08.50

102 60
130.75

103 20 
0940

102.50 
102—
101.50 
98.—

100_
102—.
100.25
102.25
102*50 
105 - 
16— 

102— 
102— 
99 50

ÉRTÉKPAPÍROK
ELSŐBBSÉGEK.

Alföld-fiumei v. 11. (v.-osziki v.) 23) 5'e 
Alföld-fiumei vasút 1874. kib. . .V/e
Budapcsl-picsi vasút.................... 5°/o
Budapesti láncr.hid.................... 6>/e
Báltaszók-dombovár-zákányi v. . 23) 51a
Déli vasút....................... .... . . 2M 4"-.
Dimagözhajózáe! társ . W-ilT) mark

.......■-’íajózá"’ ’
ifi va 
iti

rakkoloti 
Esz.-magyaror.
Magyar-galieziat vaspálya 
Magyar-galicziai vaap. II. kib. . 2il) 5Vi 
M.-ny. V. («z.-feh.-györ.gráczi) . 2ÍIQ 5Tt 
Magyar nyug. v. 1874. kib. . 200 5’/i 
M. V. elaobbs. beruh, aranyb. 2C33/1M 5’/« 
I. erdolyi vaspálya . .... 200 fi’/o

(li) 5’’o 
m sva 
m 51/0 

SVe

I Utolsó árkf let
l~rcnz~ í áru

0^02031010sl társaság .' . 100,203 6Ve 
kkeletl vaspálya. . . . . m 5Ve 
Északkeleti vaspólya (aranyb.) . 3Oil 5Ve 
' keleti vaspálya (aranyb.) . ltó 6V0 
nagyaror. e. köszénb. r.-t.. 2l'fl 6Va 
ir-galieziai vaspálya . . . ?l'0 51,’e

nyerem, jegy

Györ-sopron-eSonfurli vasút . . 
Kassa-odorborgi vasul, cziiatbon. 
Karsa-oderbcrgi v. (cperjes-larn.) 
Kassa-odcrhergi v. (osztr. vonal) 
Kassa-oderborgi v. (ni. v.) arany 
Uaztrák-magyar államvasut arany '’ml 5Ve 
O.-m. államv. 1883. kib. SSUmárka 4»/e 
O.-m. államv. X. kib. 1835. 500 fr. T/.,
Tiszavidéki vasút.................... • 100 5">;s
Lloyd cs tőzsdn cplllet . . . . 100 5'i* 

MAGÁNSORSJEGYE lí.
Budavárosi sorsjegy..................................
Keglcvich sorsjegy......................................
M. sz. korona orsz. vörös kereszt egylet . 
Nycr.-kötv. a bpcst-lipútv. bczil. lelop. . 
Az olasz vörös koroszt egylet . . ,
Osztrák hitelintézet ........
Osztrák vörös kereszt egylet .
Osztr. földhitel intéz, kiitv. ny
i’álffy sorojegy............................

I’ENZ NEMEK.
Császári királyi arany (vert) ,
Császári királyi arany (kör.) - . 
Osztrák-magyar 8 forintos arany 
20 frankos arany ....;.
20 marka..................................:
Török arany íira........................
Osztrák és magyar ezilst . .
Némot birodalmi bankjegy 100

Váltók árfolyama (látra) *,1U’ 
Német bankpiaczok 100 márka . 
Amsterdam 100 hollandi forintért
Brüsszel 100 frankért...................
Páris 100 frankért........................
Marseille 100 frankért ....
Svájczi penzpiaczol; 100 frankért .
Zürich 100 frankért...................
London li) font sterlingért . . . 
Szentpétervár 100 rubelért . . .
Olasz bankp. 100 lira nouve ital.

101 — 
104.50 
99—

99 50 
99 7»
93__

100.50

127 50 
99—

100 50 
ICO—

aárliányi

k. láb
. 3 V/e 
2V,°/o 
. 39/e
. 3Vo
. U’/O 
. 3°/o 
. 3»/o
. 3 Ve 
. 5Vo
.5V,»/o

1/6.50 
15 30

4550

5.92 
5.87 

10.91 
10 »4 
12.42

62 15 
101.85

50.10 
50 10

126 60

(fid-— 
106.-- 
99.50

100 — 
100.— 
100.— 
101.-

128.50 
100 —

101 — 
100 50

177 50 
15.80

46*51

b 36 
5.92 

10.08 
I0.Q8 
12.45

62.35 
105 10

50.20
50.20 

127.-

roIet&mltoUal árfolyamok
Magyar 4% aranyjáradék ... 

* 6°/0 papirjáradék . . ,
« általános bitolbank . .
« pénav. és loszám. bank. 

Tiaza és ezegadi köleión. . . .
Magyar jelzálogbank....................
Osztrák hitelintézet....................
Anglo osztrák bank . . . : ; 
Állami vaant« .......
Déli vaant. ... ....
Tőrük birodalmi dohány. 
Rima-Murányi «... .

Jelzálog nyáréra. . . . . .

285—

A mai dóit tőzsdén
•ladatott

«elállításra»
4% magyar aranyjáradék . ; , 
fi0/# « papirjáradék . . .
Magyar hitslbaek........................
Osztrák « ........................
Osztrák-magyar államvasut . .
Déli vasut-rcszvóny...................
Leszámitoló-részvény...................
Jelzálog-hitelban -részvény II- k.

Határidők
Utolsó árkclot Előfordult kötés 

legmag. | logalaus

101.50
87.90

101.55
87.35

101 62 
87.00

101 50 
87 93

282.70

-káu leg'n.a/g'^o'b'b magyar képes lap!

Előfizetési felhívás a julius—szeptemberi évnegyedre.
Az «Ország-Világ» a legnagyobb magyar képes hetilap az uj évvel gyökeres reformo­

kon ment át úgy külső megjelenésében, mint szellemi és arlisztikus tartalmában. Újévtől 
kezdve az eddiginél jóval finomabb papíron újabb és elegánsabb betűkkel, új mű­
vészi czimképpel köszöntött be az olvasókhoz. Minden hónapban egy-egy mű­
vészi jutalomképet kapnak az előfizetők, egy évben tehát tizenkét juta­
lomképet, melyek Divald és a «Pallas» müinlézetében készülnek. Év végével a tizenkét 
jutalomképhez egy díszes gyűjtő táblát is kapnak, mely tábláért csak a pósta költséget 
kell megtéríteni.

Az «Ország-Világ SzaIonjá»-l, mely a magyar képzőművészeti társulat jubiláns mü- 
tárlatáról 30 festményt és szobrot mutat be, s melyet az egész sajtó nagy lelkesedéssel 
üdvözölt, minden előfizető ingyen kapja meg.

A húsvéti számban kezdette meg az «Ország-Világ» a magyar mágnások kastélyainak, 
családi kincseinek, régiségeiknek stb. a közlését. A sort Andrássy Manó gróf nyitotta meg, 
kinek több kastélya lett bemutatva kivül-belül, ezenkívül nagy érdekű családi kincsek, régi­
ségek, művészi kivitelű képekben.

Az «Ország-Világ», hogy az előfizetők példányaikat teljes épségben és tisztaság­
ban kapják kézhez: erős lemezpapir alatt és teljes borítókban küldetik meg.

Az «Ország-Világ» könyvárusi úton is megszerezhető két-heti számot tartalmazó füzet­
ben, mely szintén uj cs művészi czimlapot nyert újévtől kezdve.

Munkatársai úgy az irók, mint a művészek köréből a régi és újabb gárda 
legjelesebb tagjai.

S^.y.tatvá/iisrsziázxiok: kívánatra ing-yen. Isvildetnels, 

Előfizetési feltételei*::

egész évre __
fél évre __ .
negyedévre ...

10 frt — kv.
5 « — « 
2 « 50 «

egy hóra .......................
egy szám ..............
kettüsozám borítékkal

4670

__— frt 85 kr
— « 20 «

~ — a 40 «

Az «Egyetértéssel» együtt rendelve:
egész évre .................... -.................— 28 fi t — kr.
fel évre __— ............................ 14 « — «
negyedévre .......................................... 7 « — «

Az előfizetési pénzek az «Ország-Világ kiadóhivatala» czimen, kecskeméti- 
utcza 6. sz. vagy Benedek Elek szerkesztő czimére (Zöldfa-utcza 43.) küldendők.

I

!

I A PALLAS
irodalmi és nyomdai resaveny- 

I társaság kiadásában (Budapest, 
V. kecskeméti ulcza 6) meg­
jelent és ugyanott, valamint 
minden könyvkereskedésben 

kapható:

PETELEI ISTVÁN
AZ ÉN DTCZÄM

Elbeszélések. I kötet.
Ára fűzve 1 forint 80 hr.

wm

"iee

a legjobb magyar Immorisztikus heti lapra előfizetést nyitunk. 
Előfizetési ára,:

iuli—(tartm 4 frt, jüli—szepieiberre 2 frí,
Juhosban uj kötet kezdődik, a szerkezstö humoreszkjeivel. 

Aze előfizetések egyszerűen így ezimzendíík:

Az v Üstökösének Budapesten.

.zAu legnagyobb magyar képes lap!

Eoljrekony

SLYCEEIN-GRÉME.
Kielhausertől, Gráczban.

A folyékony glycerin-créme sikerült 
egyesítése a legártatlanabb szereknek, 
melyek a tört nemcsak sím£il>l>íi 
és nnomubhtl teszik, liánéin annak 
fiatalos frleseeógét fentartják. Óvszer 
a levegő, szól cs nap befolyása el­
len, eltávolítja a tszeplőt, nap­

sütést, nuXiioltot és minden hasonló arcz- 
tisztiitlansdjgot. Egy üveg ára 1 forint 20 kr.

Legfinomabb glycerin-szappan
glycerin és illatos növényekből, kitünően tisztit és élén­
kíti a bőrt, és a finom pipereszappan minden kívánt elő­

nyeivel bir. Darabja kék papírban 35 krajezár.

Párisi hölgypor »Sí
lansága mellett mégis a bőrt simán és szárazon tartja. — 
Hölgyeknél, úgy férfiaknál is borotválás ulán nagy ked­
veltségiek örvend. — Egy doboz ára 50 kr., fehér, 

rózsaszín és sárga (Rachel). ^
Tf’ArvwinaA-rtrvr mandula-szappan és sperma- 
IVCúIllUoU p VI cetből készítve, a legártatlanabb 
arcz- és kézbör-tiszliló szer. — Egy doboz ára 50 kr.

Rouge végétel “Ä
nappalra és estére. — Ára 60 kr. 
Töröli József gyógyeserósznél, 

Budapest, király-ntosa Ili.
Ilamiaitolt hbleypor tói és glyoerln-orecé- 
tol uvaltodnl tessék. Csak az tekintendő 
valódinak, melyben dobozán, valam. haszn. 
utasításán n mellékelt védjegy van. 1880

Ezen növényi hashajtó-szer ellen­
tétben más hashajtó-szerekkel, csak 
akkor működik jól, ha igen jó táp­
láló ételekkel és erősítő italokkal, u. 
in. bor, kávé, tbca, jó húslevessel stb. 
vétetik be, a bevételre bármely óra 
választható. Különösen ajánltatik a 
ross gyomor-, máj- ős epehántal- 
máknál, vértolulás, főfájás, a 
aranyér, olnyálkásodásnál s álta­

lában a gyomor ■ epetisztitúsára. — Egy doboz (50 db) 
ára 2.50. Kis doboz (25 db) 1.50. Vidékre 2.70 vagy 1.70 

beküldése mellett bérmentve.
Főraktár Magyarországra nézve:

Budapest«], TÖRÖK JÓZSEF gyógyszertára,
klrály-utcza 12. ss. 2041

GUBICZLÁSZLÓ
BUDAPEST,

IX. kér., Lónyai-utcza 42. sz.
ajánlja

számos eke-ver- 
senyenkitiintetett 
különféle egy, két 
cs bárom liaráz- 

cIAs
B*W

valamint egyéb löldmivelcsi eszközeit, melyek a legutóbbi 
két ekeversenyen is. u. m- Topolyán tBácsm.) és Szol­
nokon az első érmekkel leltek kitüntetve. Árjegyzék kívá­
natra ingyen és bérmontvo. ißöii

A kölsiges voltuknál fogva 
oly r.tkán használt Uvcgfcal- 
menyek löluilrtcs jioilá. 

sául egyedül vsak a
;l. L'aw. Sleriiiion <ü Orr-íeio

wznbiKlalmazolt
llGLAClER“-üveg-disziték
szolgálhat, mely szinponiyá- 
t-an e az öszhangzatos lialá«- 
han a valódi üvcgfcslmcnyt 
vmyir.i mcgközcliliímint sem- 
miféle eddig isméit pótlék még 
nem. Úgy már maga az dr 
s. mely még az itt ott liasz- 
iáit piitleiiolikiil szoiii- 
>»«*n iá feltűnően csekély mint

” iiak kiiiiy- 
rmekek is a

alkalmazását 
s fehér üveg 
k czclja az 
vagy egye-
«Hsaitok

nyocl volln, mely lohoiove uszi, I 
legpompásabb hatást hozhatják létre, 
eléggé mindenütt, ott hol szükségesnek 
helyett festett üvegnek a használata, 1 
összhangzalos fényiiatás, lakosztályunk 
dűl csak valamely c-unya ki'álás fodc 
nem «lürzstillirifí «-«y könnyön lt- az Itvi-grűl sí nem iv 
puNZInl t-1 lum.ilt f Iszllldsftndl, lm inftr «-^yszer lel van 
rnirnszivn * itu-gvsáradt. akkor már a viskón olrthnl- 
lan. cl nem lövi .lcsik stem n kő ImlAsa alatt, sem a 
nertvess«1« liololyrtsa mellett nz üvegről l«i nem vdllk. 
Mindezen eldnyök a -tlliicler. dlszitöknek már is csaknem a világ 
minden 1 eszében lonilkivilli küztclszéat s a legnagyolih kelendőséget vív­
ták ki, az már 1ol-b kiállitdson a legtöbb dijakkal a oklevelekkel tön 
k-tüntetve. K6 zklb.n a birodalom valamennyi clöbbkclö panir cs mii- 
V.iicskedóslwn.

Erlcsitcsak, úrjegyzékek, tervezetek, röpiraf 
mentve. Az Összes minták szinezett albuma meg 
kiildcso mellett, mely azonban, ha az album sértetlen állapotban vissza 
küldetik, megtermelik. Minden bövebbi felvilngoeitással készséggel szolgál

Halse# Lajos és Tsa. Bécs, VI., felgasse 22,
mini egyedüli képviselője az Oszl.-Magyar hirod. részére.

■Fogy/et: A Glasier díszítek minden Ivének szélén eme szavak 
állatuk : .11. t'mv. kf<-vpitsoii «V tlrr. "s l’atcnt „tilacter*- 
V. lmlow $><-roralton l.iít«-:ilin!l Witrlis, lli-llnsl. 2266

ingyen és her- 
1 trt‘50 kr. be-



8 EGYETERTES, SZOMBAT, JULIUS 2. 1887
Ezen hirdetési rovatban minden szó egyszeri beik­
tatása közönséges petit betűkből 2 krajczárral, s 
compact betűkből szedve 4 krajczárral fizetendő. Hí Minden hirdetésre felvilágosítást ad a kiadóhivatal 

Ingyen. Czimmel ellátott hirdetések minden egyes 
közlése után még 30 kr. bélyegilleték is fizetendő.

Csak
Bérez nekem.

Ezer köszönet, megkaptam — 
drágább vagy nekem mint 
valaha — remény boldogabb 
napokra a miénk — csókollak.

1651
Edelweiss 3

levele van a kiadóhivatalban.
„Nefelejtsemnek“

Megkaptam — majd vigyázva 
Írok. Csókol örökké Tie«!. 1658

Házasság;
rzcljából egy hivatalnok, 89 
éves, nőtlen, kaibólikus, ko­
moly ismeretséget óhajt kötni 
egy hölgygyei. Ajánlatok «Re­
mény 166:2» czim alatt a ki- 
adóhivatalba kéretnek.

Eladás.
Iág_v 8 lóerejii

loötssíioiü El

rséplőszekrénynycl, jó karban, 
olcsón eladó Spitzer Károlynál 
Hatvanban. 1651

Házak
részletfizetésre is eladandók. 
Értekezhetni ősz-uteza 1. ajtó 7. 

_______________ 1617
Egyetértés muculnturu, 

felvágatlan, kapható 
Hajós Kde papirkercs- 
kcdőncl Budapest, IV., 
liúlvintér 5. 2201

ve 4 kreuczarrai ttzetenao. ^  ̂ 1-------- « ■ ” ■ ^^ Köztese után meg ki-, ueiyeginei

oly levelekre válaszolunk, melyekkel a válaszra szükséges levélbélyeg vagy levelezőlap beküldetik, és a hirdetés alatt álló szám közöltetik.
2323 TTArt aii Ktrtr 1R líínrniíi "¥¥" _  ?? 1 .f TVT A1_l _ O / mmmmtmmmmmmmmmmmmmrnmamm1,21. IS G 1 •Használt és nj
tüzHientes és Mölt elleni
pénzszekrények
legolcsóbban kaphatók a bécsi 
pénzszekrény gyári raktárban, 
Budapest, n.-ltorona-ntcza 3.
Legjobb karban lévő, kevesell 
használt, a csépjésliez teljesen 
Jelszereit 2 darab 8 lóerejii és 

2 darab 8 lóerejü

családi viszonyok miatt feltűnő 
olcsó áron eladatnak. Tudako­
zódások e lap kiadóhivatalánál. 
____________________ 1660

UmágoMól
levetett férfi ruhák folyton ju­
tányos árban kaphatók IV., 
egyetem-tér 5. szám alatt, 
az udvarban ajtó szám 1.,
ugyanott javító és tisztító és 
kölcsönző intézet. _ 2887

Egy 16 lóerejü
comp. gőzgép 8 légkörnyo­
mással, kazán 20 hőmérőig 
üzemben, minden hiba nélkül, 
hajtott -f 86" őrlő járatot, ju­
tányos áron eladó. Ugyanott 
két pár övlő járathoz vasré­
szek összesen, vagy darabon- 
kint, továbbá 2 csekély hasz­
nált 86" kő, 1 tiszta búza 
őrlésre, a másik rozs, árpa és 
kukoricza őrlésére, eladók. Bő­
vebbet a kiadóhivatalban. 1642

Egy 18 lóerejü
stabil gép

és 20 lóerejü Cornval kazán, 
továbbá egy 12 lóerejü stabil 
gép és 16 lóerejü csöves kazán, 
nagyobbilás végett olcsón 
eladóit. Zciller Rudolf és 
társainál, gőzmalom tulajdo­
nosok Makón. 1658

Egy nagy vidéki városban a 
hol jó mulató közönség van, 
de zár óra nincs, szabad bor 
mérés, rendkívüli olcsó házbér 
2500 írtért rögtön átvehető. 
Gazdag leltár. Felvilágosítást a 
kiadóhivatal ad. 2881
~ GAZDÁKNAK-
a csBplesi idény alait aszlagok ísiléséiB
fehér kátrányos ponyvákat 
adok kölcsön mérsékelt felté­
telek mellett. Uj és használt 
kátrányos ponyvákat, 

fehér, sárga és feketéket a vé­
telárnál 30°/o-kal olcsóbban.

Zsákok,
magyar parasztosa kok, újak 
egyszer vagy többször hasz­
nállak, valamint juta-zsákok 
feltűnő olcsó áron kaphatok, 

liepczeponyválí,
3 frt 50 kr.-jával.

NAGEL T.-nál
zsák- cs ponyva-árusító és kölcsönző in­
tézet. Budapest .Arany lánns-mcza lO.sz.

Ha szüksége van
alsó lepedőkre, ajánlom 10 év 
óta kipróbált és kitünőcknck 
bizonyult lepedőimet,varrás nél­
kül 200 ctm hosszú 160 ctm szé­
les á frt 1.50, tuczatja frt 16.50 
már beszegve. Ugyanott 10.000 
mtr. ranczia ruha, Lcvantin 
kelmék pompás színekben 85 
kr mtrjo. — A lepedőkből 1 
minta darab is küldetik.

FÖLDVÁRY J.
Budapest, városháztól- 9.

Vétel.
József-, Terézvárosban

adómentes ház megvételre ke- 
rcslelik. Ajánlatok «Vétel» cziin 
alalt ősz-uteza 4. szám alá 
intézendök. 161-8

Alkalmazást keres
40 frt annak,

a ki egy megbízható s kitűnő 
bizonyítvány nyal rendelkező 
fiatal egyénnek állandó szolgai 
állást szerez. Czim a kiadó­
hivatalban. 1655

Tapasztalt gazdatiszt
az aratás- és cséplési idényre 
ajánlkozik. Czime megtudható 
a kiadóhivatalban. .1630

M.-óvári
gazdas. akadémiát végzett 25 
éves nőtlen m. v. gnzihis/., 
ki egy tehenészettel összekötött 
nagyobb gazdaságban alkal­
mazva volt, szerény feltételek 
mellett, azonnal alkalmazást 
keres. Czime megtudható a 
kiadóhivatalban. 1659

5 év© ne vei őnő,
keresztény, magyarul, németül 
beszél, jói zongorázik, 
keres alkalmazást mint tár­
salkodón ö, esetleg neve­
lőn«. Ajánlatok «Gyakorlott 
1665» czimen a kiadóhivatalba 
kéretnek.

Kiszolgált számvoYö őrmester.
nős, keresztény, ki nz 
utóbbi evekben mint 
könyvvezető működött, 
szerény föltételek mellett 
bárminemű alkalmazást 
keres. Bővebbet a kiadó­
hivatal. 3582

Alkalmazást nyer
Egy nagyobb uradalom
központi irodájába kereske­
delmi akadémiát végzett, gya­
korlatilag már működön, a 
kettős könyvvitel, magyar és 
német levelezésben jártas fiatal 
ember kerestetik. Ajánlatok 
bizonyítvány másolatokkal e 
lap kiadóhivatalába kéretnek 
«N. K. 1656» alatt.

Nevelőim kerestetik
3 leány mellé, ki a felsőbb 
osztályokat, a magyar, német, 
franczia nyelvet s zongorát 
alaposan oktatja. Ajánlatok 
ezimzendők: Lévy Dávid, 
Tcnke. 1661

Prorigorozumra
készülő orvosnövendék ked­
vező feltételek mellett keres­
tetik. Hol? megtudható a ki- 
adóhivatalban. 1649
Keresztény nevelő
kerestetik vidékre úri család­
hoz, szeptemberre az alsóbb 
reáliskolák és zongora tanítá­
sára. Czim a kiadóhivatalban.

1627

Lakás és bérlet
Egy szépen bútorozott szoba
külön bejárattal 1—2 személy 
részére július 1-érc olcson ki­
adó. Bővebbet c lap kiadó­
hivatalában. 3609

Csinosan bútorozott
különbejáratu hónapos szoba 
kiadó Bndán, a Vízivárosban. 
Ara csak liz forint. Bővebb 
felvilágosítást ad a kiadóhiva­
tal. 3625

Kerti szoba,
bútorozva, havi 8 írtért 
azonnal kiadandó. Bő­
vebbet a kiadóhivatal. 1664

Oktatás.
Gimnáziumi és reáltanodái

tantárgyakat, rajzot és 
francziát alaposan tanít egy 
technikus. Czime megtudható 
a kiadóhivatalban. 3601

Kor r ep etitornak
ajánlkozik egy 6-ik reáloszlályt 
végzett tanuló szerény feltéte­
lek mellett. Esetleg vidékre is. 
Czim a kiadóhivatalban meg­
tudható. 3603

Gimnáziumi
vagy roáltaimlólihoz ne­
velőül vagy korrepetitorul ajánl­
kozik egy végzett orvosnöven­
dék, a ki c téren való tiz évi 
működéséről kitűnő bizonyít­
ványokkal rendelkezik. Czim 
a kiadóhivatalban. 3633

Különféle.
Korytniczán

a villa «Dunában» cs 
«Thoklalakhan» még egy né­
hány igen csinosan beren­
dezett szobáit úgy családok 
mint egyesek részére mórsó. 
kelt árak mellet kaphatók. 
A t. ez. fürdővendégek bővebb 
értesítés végett a feni neve­
zett villák tulajdonosához Kral 
Andráshoz Korytniczán.for­
dulhatnak. 2311

adok annak, ki a 2U57|

Kothe-fogvizi
egy üvegének, ára 35 kr., elhasz-1 
nálása után fogfájásról pnnaszko 
dik, vagy szája bűzös marad.

Katiié György Jlinos 
volt udv. szállító Ballen, Becs 
mollott. Magyarországi főraktár 
BiKliipcsteii,Török .Irt/.sef 
gyógyszertárában király-uteza 12.

Olcsó pénzkölcsön.
Évi lakással bíró felek, vala­
mint «linden önálló személy, 
ki önfentartására biztosított 
kereselforrással bir, mint hiva­
talnok, altiszt, birtokos, bérlő, 
kereskedő, iparos helyben, mint 
vidéken, közvetítésein utján a 
módhoz képest 50—1000 frlig 
terjedő 6 százalékos személyi 
hitelt nyer, mely könnyű heti 
havi valamint negyedévi rész­
letekben törlesztendő. — Hazai 
és külföldi bank-kölcsönük 
ingatlanokra, 4 és li 
5 százalékra, minden terjede­
lemben. Illetmény csak a köl­
csön átvételekor fizetendő. — 
Beszélő órák il. e. 9—12-i 
d. ii. 3—6-ig, 10 kros bélyeggel 
ellátott levelekre azonnal vá­
laszol : Bornáth D. főügynöki 
irodája, Akáczfa-u. 34. 2355

A kik „Ügyvédsegéd“ 
czim alatt beadott ajánlataikra 
választ nem kaplak, azok 
ajánlaláragnem reflektál a hir­
dető. Az állás már hetöltetett.

1594

Pokolinak való

gépet és segédeszközt
legújabb szerkezeitől és julá- 

nyosan szállít
HOTTELMßMia A.
Budapesten, VI.,, váczi-kür- 
ut 23. sz. — Árjegyzéket 

ingyen és bérmcnlvc. 
Augusztus hó l-ével V., 
Váczi-utcza 28. sz. az eddigi 

helyiséggel szemben.

Bejelentett

2365 Legújabb
angol különlegességek.

Gummi 2 fittől 6 frlig
Halhólyag 1 „ 5 „
Safotv-spongoB 2 „ 5 „
KLEIN SÁNDOR-nál Buda­
pest, váczi-körut 19. Vidéki 
megrendelések utánvétellel ti­
toktartás mellettcszköz.öltctnck.

védjegy.

A cséplési idényre
a t. CZ. gazdakÖBÖUBÓgnck

szives figyelmébe ajánlom jót­
állás mellett sav- és gyanta- 
mentes és kitűnősége melleit is 

igen olcsó

„Victória-géiiolajomat“,
mely csakis akkor hamisítatlan, 
ha fenti védjegygyei cl van 
látva. — Továbbá: vízmentes 
takaró-ponyvákat, ropezo- 
takarók, kocsi-kenőcsöt, 
mindenféle szerszámot és 
szerszámgépet stb. — Ár­
jegyzéket küld ingyen és bér- 

mentve iúgj

HOTTELMANN A.
BUDAPESTEN,

VI., vitézi-körűt 2». s/.úm.
Augusztus hó 1-tól V.. váczi- 
körut 28. sz. az eddigi helyi­

séggel szemben.
A Kecskeznóti-utczá- 
ban augusztus 1-ére 

I kiadó szép nagy 
bolthelyiség két ki­
rakattal s két bejá­
rattal. Bővebbet a 

I kiadóhivatal 2549.

KANITZ FERENCZ
Budapest, IV., váczi-utcza 12. szám

ajánlja dúsan felszerelt

szepességi vászonraktárát.
1540!

~ 1 Hm.as már e hó

ZSIGMONDI
kocsigyáros

KÁROLY“

Budapest,

mnzcinÉörat
21. sz.

Heves árjegyzé­
kek Ingyen 

Iicrnmitvc.

Nincs gyógyszerészeti szer, mely 
oly nagy eredményt lenne képes 
felmutatni a tüdőbajoknál vagy 
hökhurutoknál, mint a Hoff János- 

féle maláta-kivonati sör.
Bizonyságul álljon itt dr. Fürst, gyakorló 
orvos, több lovag-rendjel birtokosának 

nyilatkozata:

S t a r g a r d, i. P., 1887. április 2. 
Ama hitben, hogy a betegségek felismerését és 

gyógyítását mindinkább népszerűsíteni s az ez irány­
ban nyilvánuló jó eredményt a nagy közönség min- j 
den rétegének közkincsévé tenni kellene, mindig 
több figyelemre méltattam a természetes gyógy­
szereket, mint a titokszerüség nimbuszába burkolt 
orvosságokat. Kísérletet tettein ennélfogva legutóbb 
is az ön világhírű Hoff János-féle maláta-gyógyszcr- 
készitményeivel s azon rendkívüli siker, melyei álta­

li lók elértein, kötelességemmé teszi, hogy önnek érte 
nyilvánosan körzönetet mondjak. Az ön maláta-söre

4 minden — még nagyfokú tüdővészből származó 
y tüdő-rendellenességeknél is kiválóan jónak bizonyult,

annyira, hogy ebhez képest a gyógyszertári szc-
5 rekkcl megközelítő jó eredményt sem voltam képes 
3 elérni. Még szamárhurutnál is, mikor a chinin sem 
\ segített többé, feltűnő jó sikerrel használtam az ön

maláta-sörét.

Dr. FÜRST, gyakorló orvos,
több érdemrend tulajdonosa.

EP 1 ——------------------ ®

ts válfó-üz
MERCIlR niadóhivaf

s3 w © 3i£ n ül,
első magyar tizedes- és százados-hidmérleg-usfára BysSapesten.

ajánlja elismert jó gyártmányait mindennemű mérlegekben, kitűnő minőségben olcsó árak mellett,
GAZDASÁGI GÉPEK HAGY KAKTÁKA.

Gyár: Vili., Óriás-uteza 41., Töniöntcza 10. Raktár: VII., Károly-körut 1. kcrcpesi-ut sarkán.
.........EZópes; árjcc-yzcl-cl- irigyen és Tsérrrierit-ve.

Hzítllitliíitó acssél- va^ULtails gyára»

Az első valódi "yógyhatásu 
g kólád« (vérszegényeknek, sá] 
Ä lett 10 évi üzleti fennállás.

I tarfására és visszanyerésére, mint a llolf Jaa 
í csokoládénak : a Hoff J.......................

azon eredménye az egészség mee- 
nt a llolf JáDos-féle maláta ceészséKi

Elővigyázat a bevásárlásnál.

Lcczélszcrübb és legolcsóbb szállítható
téglagyárak, bányák, raktárak, pinezék, gyárak 
sok és gazdaságok egymásközti összeköttetésére
HAR0SKA F. külső váczi-ut 1439. szám.

vagy alfa: 
és istálló

állandó vasút, gazdaságok, erdészetek, 
úgyszintén kisebb váro-

Városi iroda: váczi-körut 58. szám.

Óvakodni kell a hamisítványoktól és után-! 
zásoktól, s figyelni az eredeti védjegyre: A 
feltaláló Hoff János arczképérc és aláírására. 
2 forinton alul nem küldetik semmi. 
Kapható minden gyógyszertárban és na­

gyobb üzletekben. 2346

Qoíi János urnák, a neve után elneve­
zett Holt' János-féle I 

malátakivonati gyúgytápszer készítmény találmánya 
állal cs. kir. tanácsos, cs. kir. udvari szállítója Európa 
legtöbb fejedelmeinek, a koronás aranyérdemkereszt 
tulajdonosa, magas porosz és német rendek lovagja, 

Bécsben. Gyár: Bräunerslrasse 8. sz. i
Á noTr • A valódi Hoff János-féle malátakivonati ogészságl 
Xii cin • sörnek 1 palaczkja 60 kr, 11 palaczk U frt. 28 pa- | 
laczk 15 frt, 58 palaczk 33 Irt. Budapesten II üveg vételénél 
a házhoz loend szállítva, >/, kiló Haiátacsokoládé I. 2 frt 40 
kr, II. V, kiló 1 Irt 6U kr, '/«kiló 90 kr., III. >/., kiló 1 frt, i/. I 
60 kr. (Nagyobb vételnél árengedmény.; — Malataczukorkák: l 
zacskó 60 kr, 30 és 15 kr. Maláta-kivonat 1 üvegcse 1.12, kisebb 
70 kr. Oycrmoktápmalátallstt 1 frt. — Egy nalátafiirdo 80 és 
50 kr. Az igazi llolf János-féle meltczukorkák kék papírban van­

nak és vásárlásnál csak ilyenek kérendeík.

HOFF JÁNOS
fiókja Magyarország i észére: Budapesten Zsib-1 
árus-uteza 7. ez. (a főpostával szemben). Kapható 
Török József gyógyszertárában királyutoza 12. sz.

Legkönnyebb és legjobb szerkezeti

eredeti fűkaszáló és aratógépeket,
a czélnak kitünően megfelelő

Hollingsworth szénagyüjtőket,
4 lóerejü ered. amerikai

Buffalo Fitts gőzcsóplőgépet,
továbbá

Vásárhelyi-féle szabadalmazott vajköpülöket
igen mérsékelt árakon ajánl

ffelLÓL* MiMlös
a m. kir. Államvasutak gépgyára vezérügyuökc.

Budapesten, IX. kerület, üllői-ut 25. szám, „Köztelek“.
2160 Árjegyzék ingyen és bérmentve.

;Á tudomány minden követelményének megfelelőlcgújonnan épült és berendezett, árnyas séta-
ulaklól körülvett 2335

Di*. Glück Ignácz-féle hidegviz-gyógyintézeíe.
BUDAPEST, városligeti fasor 11. szám

egész éven át nyitva van. -- Gyúgyhalányok: vizgyógymóil, villanyosság, umrsage, 
Síyógy-giinnaszllka, utóbbbiak vizgyógymód nélkül is. Telephon. Prospestusok kívánatra.

Magyar királyi államvasutak,
40474.

Hirdetmény.
A magyar vasuli kötelék III. rész (uj I. díjszabási 

íiizole, melynek életbe léptetése a f. é. május hó 
17-én 31753. sz. a. kelt hirdetmény szerint lásd a 
vasúti és közlekedési közlöny I'. é. 58. számában) 
í. c. Julius hó 1-érc volt kilátásba helyezve; közbe 
járt akadályok folytán csak f. é. augusztus hóban 
annak idején közhíré leendő napon fog hatályba lépni.

Ezáltal egyébiránt a fennjelölt hirdetményben fog­
lalt azon intézkedés, mely szerint az 1883. május hó 
15-étől érvényes eddigi II. rész I. díjszabási füzet 

■: összes pótlékaival együtt f. é. julius hó 1-étól hatályon 
kívül helyeztetik, nem érintetik.

Budapest, 1887. junius hó 28.

Az igazgatóság.

..EQUITABLE“
Az Egyesült-Államok életbiztositó-társasága NEW-YORKBAN.

PST* Alapittatott 1850-0011. -TJpg
Van szerencsénk a lefolyt Uzlctcv megközelítő eredményeit az alábbiakban nyilvánosságra hozni.

Az új lblvotelolí lti tettele:
1883-ban......................................................................... 344.801,463 márkát.
1384-bon........................................................................ 360.727,492 márkát,
1885-ben ....................................................... 408.000,000 márkát.

Az alap tőleélt:
1886. Január l-ón......................................................................................... 247.180,184 márkára rúgtak,
1880- Január 1-én......................................................................................... 272.000.000 márkára rúgtak

és a tiszta nyeremény fölösleg a tartalékok 4%-os kiszámítása után
1886. Január l ón....................  44 656,373 márkát
1880. Január l-ón több mint 65.000,000 márkát tett ki.

Lotétomónyben az egyleti banknál Hamburgban.............................................. 3.383,000 márka.
Lotétomónybon a magyar általános hitelbanknál............................................. 100,000 o. 6. firt.

Pf* KIVÁLÓ ELŐNYÖK.
Klfogásolhatlan kötvények. Minden, a társulat által kiállított kötvény S év Iclottével kifogásolhatlanná válik. 

A legpontosabb havonkint a nyilvánosság elé hozott kártérítések rendezése, minden levonás és halasz­
tási idő nélkül.

A második AvdIJak befizetésétől kezdve, az összes nyeremény a biztosítottak kö­
zött klosztatik.

A Fél-Tonlina biztosítások, minden díjemelés nélkül, a biztosított előbb hekövetkező halálával a család 
teljes ellátását biztosítják egy bizonyos kor elérése esetében pedig aggsági ellátást nyújtanak.

Azonkívül a Fél-Tcnlina biztosítás még lehetővé teszi a kötvényeknek három évi fennállásuk utáni 
visszavásárlását is. 14

BUDAPEST, 71. Anflrássy-nt 12.

Hirdetések-'
felvétetnek

a kiadóhivatalban
Budapesten,

IV., kecskcméti-utcza 6.

BORSZÉK'
legtisztább, legerősebb

savanyiiviz.
3273 Főraktár

HECHT GUSZTÁV-uál
Bmünpcslen 

nagy kovona-uteza 17.

A borszéki savanyuviz 
legjobbnak bizonyult gyógyszer I 
vérszegénység, gyomor- és vcse-í 
bajoknál, előmoztlilja az étvágyat, 
az emésztést és borral vegyítve a | 
legüditübb és legerősebb ital.-

swmaBB
66Becs „letel Metropole

Rlngstraoao. Franz Joaefs-Qnal. 
űwö Első raugu nagy szálloda. “j^21

300 szoba és terem (1 frttól feljebb) személy-fölhúzó, olvasólcrem min 
den országbeli újsággal, ,.Egyetértés“, pompáé flveg-;srem, dunai 
ürdök és távirdai hivatal a szállodáhan. Szállodai omnibusz indult vas 
pályaudvarban. Hosszabb idei tartózkodás mellett mérsékelt Arak.
1H37 S VISUS bili. L... igazgató.

Csak akkor valódi, ba minden dobozon 
:t sas és MOLL sok­

szorosított ez ege látható.
Sikeres gyógybatás makacs gyomor és altest-bajok- 

nál, gyomorgörcs, nyálh, gyomorégés, székrekedés, 
miíjlmjolí, vértolulás, aranyér és a legkülönfélébb 
li öl betegségeknél.

Egy eredeti doboz használati utasítással 1 frt.
Raktárak az ország minden jónevü gyógyszertáraiban.

Központi HZütküldési hely:
MOLL A., gyógyszerész és es. k. udv. szúilitvuál 

Bécs, Slndl, Tuchlnuheu t).
Szétküldés naponta ntánvcttel. Kel doboznál keytsebb nem küldetik:.

Csak akkor valódi, iÄÄ
aláírása látható.

Beilörzsiilésiil sikeres használat köszvény, csúz, 
mindennemű lest fájdalmak és bénulásnál.

Burogatás alakjában minden sérelem és sebnél, da­
ganatok, gyuladásoímál. Belsőleg vízzel vegyítve hirtelen 
rosszullét, hányás, kólika és hasmenésnél.

Egy üveg pontos utasítással 80 kr.
Raktárak minden magyar gyógytárakban és anyagkereskedésekben.

Központi szót küldési hely:
MOLL A., gyógyszerész és es. Ír. mlv. szállító 

Bées, Kintit, 'i'ueliluubcn ti. 2314

Eredeti iB©©@B°miek
gahona-aratógóp kóvolrötövcl vagy anélkül és 

kaszai '.gépek
a, legrj^lo'o a. világ-on.

fa-

EMIli-nél Budapest.
V., váczi-körnt 76., 165(j

a McCormick Haw. Mach. Comp, vezérügynöke Ausztria- 
Magyarorszjig és a dunai országok részére.

Egyoldalii 0 frt, kettős 12 frt.
Keleti scrykjtőjc nomcsi't az illem, hanem a
bccii lcsbireaobb orvosi íapaczilások ál tel i, a 

lehető legjobbnak van elismerve.
A l.fc-Nl orviió szaUIiin a 
legújabb latálmányu Keleti sérv- 
kölőiöl a küvclkczökcl Írja: Keleti 
scrvkülöjc az ill-ri leghíresebb or-, 
vosaink nyilatkozata szerint, az 1 vn 
c.hligi scrvkülök minden hiányait 
cllávdilottn cs igy lehelő legczél- .
Ezcriihl nck bizonynll.lrr.Vrtpuy I 
Eriid híres l'őv. orvos, a ’ 
többi közt írja : most Keleti egy uj 
találmánya scrvkclr.ro nyert kitá- 
rólogcs szabadalmat, mely még a 
legavultabb sérveknél is kitilnö 
szolgálalot tesz anélkül, hogy kel­
lemetlen nyomást gyakorolna itj>.
Orvosi nyilatkoxat: Köleli 
sérvköloje még a legrégibb sérv 
ellen is teljesen czélszerének bizo. 
nyúl Nagy előnye keleti sérvkö- 
töjének, hogy nem csúszik, hanem 
feszesen marad a testen s a sérvet , 
teljesen benntartja. Sir. Hirsrli 

Miksa, orv cs seb. tudor, a föv 
Rókus kórház v.s. orvosa cs k. katonai 
orvosa stb. — (AbrAU luajgyaríl- 
zatu: hálcgyenesilö, 2. gummiha- 9 
risnya, i. has- s köldök sérvkütö, 4, °
Keleti sérv kötő, 5. láh-egycncsilö, u.

5, kcz-cgycncsiló, 7. mükez, 8. maláb.
Siis|>oiisoriiiin (hc'.yrolartó) szö­
vött rill kr. a legjobb frt 1.6». Szarvas- 
bőrből frt 1 6». A legjobb frt 2.50.
Vulcanis Caiituikh,'.l j f,-( Irrig'U-. 

méh- cs clislir-fecskendök, méh sérvkötök, meh-gyürük, aranyérkölök, vé?- 
béléses elleni kötök, miimcllck stb. Megrendeléseket eszközöl :315

Keleti sérvkötd és orihopädiai műszerek gyára
Riirtavowf. Ktminnherezpir-utezH 17. Hncvár. liilér 3.

(oldliató por). 2353/B

Gyárosok: C. J. van IIOUTEN & ZOON, Wcesp (Hollandia).
Szabadalmaztatott 1828. a hollandi kormány királyi brevet- 

jé vei, mint a tiszta oldható por, Cacao-nak feltalálója.
Elsőrangú vegyészek cs hírneves orvosok bizonyítványai igazolják, hogy 

ennek a Cacaonak a következő kitűnő jó tulajdonságai vannak, u. ni.:
1. Tökéletes tisztaság.
2. Könnyű emésztésű és gazdag táplálható anyagokban.
3. Finom izii és aromáju.
4. Könnyen használható és gyorsan elkészíthető.
5. Kiadó, mi által kevesebbe kerül, mint más eféle gyárt­

mány. 1 font 100 csészére is elég.
Kapható a jobb gyógyszertárakban, gyógyfű-, csemege- és füszcrkcrcskcdésekhen és 

ezukrászdákban borok báclogazolenczokbon */2, '/. és '/, kilo liszla stilylarlalommal.
Elárusító helyek: BUDAPESTEN Brázay Kálmán, muzoum-körut 23. Özekkel Forencz, 

Borohsáii-nlcza; Detsinyl Frigyes, droguisto, váczi-körut, Marokkói ház; Fonta Károly, filrdö-utcza 5. íz ; 
Ki-.lbauor testvérek, kifály-uleza ().; Hoff Károly J. utóda, kishid-uteza 7.. Hall F. és fia, sebeslynntér; 
Henz Zoltán, Amlrássy-ut; Kálmán László, király-uh za: Koaaniozky Gyula, váczi-köiut: Kováén 
József, váczi-körut; Kollerlts Sándor, Amlrássy-ut; Krausz József. Deák-tér; Kunz J. hamburgi kávé 
raktára, fliídö-uicza n. és ujvilág-ulcza 1. Neruda Nándor, batvani-nlcza 7.; Ottó Gusztáv, fehér hajó-uteza ; 
Fintor Gyula, kecakcn-jii-utcza; Soldi J., koronaherczcg-utcza: Szlrányl János, Lipót-utczn; Sckuaztcr 
Gyula, Andrássy-ul; Stelnor és Gltzy, Náilor-ntcza; Takáts Lajos, lialvani-ulcza ; Tkalmayer é< Soitz 
náilor-ulcza; Victor István. Andrússy-ut ; Wonlngor M. főilzlcU Utulún, fö-ut 28 , lióküzlcl vár, I,írnok-u'.cza *

CZIGARETTÁZÓKMAK.
AJ rrimiin (Paris 65 Boalevartl 

&jül(l Exelmaon) illái ksssitelt
az ide mellónyomatott gyári jogygyel

az osztrák-magyar 
birodalom legelső 
tudományos to- 

kintélyei által is 
esszelmsonlitó vegy- 

_ _ elemzés alapján, 
a 5 • mint tökóloteaon 

S, mentes minden az 
ogószsógMok á r- 
talmas anyag­
tól cs a létezők 
között a legköny- 
ziyehb és legkitű­
nőbb czigaretta- 
paplrnak Ismer-

Lcs dcrnfcrcs CartoiieheN. tetott el.
Miután nálunk is azon meggyőződés terjed, hogy a czigarelta jósága első sor­

ban a papír minőségétől függ, annáífogva a „Les dcrnicrcs Clartouckcs** papír 
mindig kedveltebbé válik és minden ilynemű czikket árusítóknál kapható.

Valódi csak azon papír, melynek ellquctljo az ide mellónyomatott 
rajzhoz hasonló és „BRAUNSTEIN FRÉKES** ezéget viseli.

Hogy az osztrák-magyarországi vevőket e gyár pontosan kiszolgálhassa
kcrcsked. törvényszéki.

yjr ■ 1 08 leg bejegyzett ezég— -------------—------------- - - —— — icg oejegyzett ezeg i
BECSBEN, (II., Ncgerlegassc 8. sz. a.) gyári raktárt nyitott.

legjolibun ajáultutnak:

m
gabona gyűjtők,

tarró csutka-gyüjtósliez
könnyű járással, egy lóra, 26 darab gömbölyű aczél 
foggal, 21/, méter szeles, körülbelül 170 kgramm nehéz, 
üléssel ellátva, 90 frtnello; 36 foggal, 3'/* méter széles, 
210 kgramm nehéz 135 frt netto. Szállithaló8—14napalatt.

Leírás kívánatra.

„Holliiigsworth“-
gyüjtők kiváló minőségben, 
azonnal szállithalók, ára 

90 frt netto.
Szállítunk ezenkívül kitűnő 

minőségű
„Járgányokat",
takarmányvágó gépeket, 

szecskaés répavágógépeket,
Backev-rostákat,

„lí it v e Ií ti*4

trieur, daráló,
tongovi morzsoló és

á r patok-lyászo lókat,
a legjobbnak bizonyult

Síét éshárommi EKÉK
mélyítő boronákat
es földmivelő-cszközök,

sor- és szórvavetö gépeli,
lóhere magvető és

lóhere tisztító-gépeket,
lóhere selyem-hengereket,

arató-gópekot, 
kaszáló gépeket,

köszörű köveket,
és mindenféle gópolkatró- 
szokot a legjutányosabb 

árak melleit.
Árak nz le. szánni képes árjegyzék és enged­

mény-lajstromunk szerint.

GEITTÜER és HffiysOH
gryárt'u.lajd.czi.osoh:,

Budapest, Andrássy-nt 8. sz.
Mintaraktár és elárusító helye a legelső hazai ga«- 

daságl gépgyáraknak. 2315

„Tiger“-gyűjtök
mig a készlet tart, 

körülbelül 8 nap alatt szál­
lítható ára 80 frt netto.
Amerikai fiirész asztalok,

gözmozgony szíjak,
„gabona -zsákok“
tized mérlegek, 

emelőgépek, 
vízálló s í'cpczepouyvák, 

valódi gópoiajok, 
dobsinek, 

kazán vagy fovrcsövek, 
kaucsak-áruk, 

kazal-fccsken (lök és 
tűzi fecskendőket 

szivattyúkat,
eredeti gyári árakon,
a tárgy minőség és meny- 
nviséghez képest 3 -ÍZ»:, 
árlceiigcdménynyel, ha a 
rendchnény közvclian és 
nem jutalékügynökü.v köz­
benjárásával toriéi* » — A 
szállítás utánvétellel eszkö­
zöltetik, megfelelő «iőleg be­
küldése ellenébe!'., ha egyéb 
fizetési módozat nem állapít­

tatott meg.

Nyomatik a kiadótulajdonos: Pallas irodalmi és nyomdai részvénytársaság körforgógépén, Budapest, IV., kecskéméti-uleza 6. szám.*

SZERKE SZ|

BUDAPEST, IV., KECSKi 
KÉZIRATOKAT KÉM k| 

CSAK BÉRMBNTES LKVF.I.f 
ELŐFIZET É: 

Vidékre postán v helyid 

Rév evro . .... 20 írt K, 
Epy fél évin . . I» Irt f1 
Külföldre 3 h '«.I ' 
FnuicAa-, oiasr, Oi 
or«zá£"'*t,3. Svájci . R '«( 
valiminl amar .r-I. 1
„eriödcühci tartóinak, neg
Egy szám áia helyben

18,87 IIUí

A repuMik]
Nyugtalan in{ 

balra a franczia 
zökken követi 
a világ közel áll 
veszítse Iliiét al 
életrevalóságába! 
tekintjük át a v| 
hogy mint az ói 
a folytonos válli 
les nehézkedési 
lyozza, hogy a; 
uralma váljék és 
gatása kövelkez/j 

sok három év 
tik halomi a a ki 
kereik után ismj 
mány jutott ura] 
Ferry-miniszlerit 

neve.
Azokban a k( 

bukása óta gyoij 
vetkeztek, a radif 

tért foglaltak el. 
egymásután haj] 
törekvésben, ho« 
töredékeket köz^ 

radikálisok közn 
mány okát mindij 
len elemei bukti 
den kormánybai 
mus ősbiinét, n| 
nyerhet. Úgy lát 
után már csak 
kövelkezhetik a 
val. Az ördög 
volna oly fekete] 
menceau ur is 
mányzati opport] 
lyest beleharap 
kérlelhellen kori"] 
kevés tekintetet 
rend feltételei ii 
tömege gyűlt föl| 

kusok táborábai 
sen megunták, 1| 
a körülmények 
— épen a radii] 
gedmények álla 
maguk javára 
űzni. így jött lét 
republikánusok 
radikálisokat ege

Hogy ily mii 
hatna, senki neij 

tékzó dühvei ize 
az uj kormányul 
lése a monarchil 
nek bizonyult, l{ 
zését lehetetlen ni 
mány eddig renj 

hogy az óriási 
helyén megállhal 
zások, melyek ki

Nyara)
Irta:

A mai társad; 
és a fürdőzés. A 
az ibolya s a min 
patyolatpuha level 
jak, napirendre ke 
választásának nein 

Igen sokat csu 
nyaralás és fürdői 
kájuk után a me 

í óráit kívánják c 
ismét másokat az 
avagy betegségtől 
a legtöbbet pedig, 
egészségének edzé 

Budapestről kül 
í nyáron a népség 

~- teheti, jól teszi, 
testet, kimenti a 
Nevezetesen ped 

I csecsemőkre s gy 
szakban uralkodj 

é legveszedelmesebb 
4 bélhurut, a diarrb 

Meggyőzöd betűt 
adatok alapján, ir 

% Elhunyt Budap 
i kéziében degnagyi 
•; (ü év alatt):

Január hóban 3
Február « •_>
Márczius « 3
■Április « 4
Május « ;í
Junius a 5

A meleg évszak 
•á a gyermekek meg 
! san cselekszik, 1 
1 főváros ekkor net 
y len is.

Ne liigyje azon 
i mc8y, hogy mind- 
§ n,e*i- A nyaralás 
I okozhat, ha helyt 
g helyünket, avagy,

A nyaralás és 
mával kívánok itt 
nyaralás s fűrdőze 
a nyaraló vagy ti 
ról s végre az él 

Alikor jó pakol 
Legszebb a szí

* Az országos ki
Egészség czimü föl


